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Abstract. The demise of the bipolar system of international politics has revived interest
in such closely related and contested terms as "“superpower”, "hegemon", “empire” and
"imperialism". This article represents an attempt to define the most probable trend in the
future evolution of the international system with regard to the role of the United States of
America as the most prominent state power of today's world. This article seeks to analyse the
US power posture in today's world politics by comparing its core capabilities to those of the
classical empire of the previous century - the British Empire - with analytical emphasis on
both the "hard power" and the "soft power" dimensions. The author maintains that the notion
of US hegemony or even American Empire is still relevant despite a clear historic tendency of
hegemonic decline seen throughout the second part of the 20th century. The United States still
ranks high on the scale of most traditional power factors and, what is by far more important,
they continue to be able to shape and control the scale and the volume of international
exposure of all other major players within the framework of contemporary global
international system. The relative decline of US influence upon world politics at the beginning
of the new millennia has been effectively off-set by the profound change in the nature of
American power which is now assuming the form of a structural dominance. The author's
personal view is that US hegemony is not doomed to wane, given the enormous impact the
United States have already made economically, politically and intellectually upon the post
World War Il international relations. The continuance of the US playing the pivotal role in
the international politics of the 21st century will be dependent on the ability of the US
political class to adapt to and to harness the social power of numerous non-state
international actors that are due take over the leading role in the future world's politics.

Key words: US foreign policy, empire, monopolarity, hegemony, world order.

AHoTanis. 3auwenad 6Ginoaapnoi cucmemu  MIJCHAPOOHUX  GIOHOCUH  BIOHOBUB
akademiunuil iHmepec 00 MAKUX Oyxce 83AEMONO8 SI3AHUX MA CYNEPedUBUX KAme2opill K
«HAO0EPHCABAY, «2e2eMOHy, «imnepiay ma «imnepianizmy. Lla cmammsa € cnpobow
BUSHAYUUMU BIPO2IOHUL MPEHO 8 MALOYIMHBLOMY PO3BUMKY CUCIEMU MIJCHAPOOHUX BIOHOCUH 3
akyenmom Ha modxcaugy poav Cnonyuenux LlImamie Amepuxu AK HaAUOinbwl NOMYHCHOL
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oepoicasu cyuacnoeo ceimy. Ll cmammsa mae na memi 00CIiOUMU CUNOBUU KOMHOHEHM
AMEPUKAHCHKOI NPUCYMHOCMI 8 CYUACHIL C8IMOSIt NOIImuyi 3a 00NOMO20H0 NOPIGHSILHO20
aManizy 1020 OCHOBHUX CKAAOOBUX 3 CUNOBUM NOMEHYIANIOM KIACUYHOI iMnepii nonepeonboco
cmonimms, - bpumancovkoi Imnepii, - npuiimarouu 00 yeacu KOMNOweHmMu 5K "scopcmroi
cunu"”, max u xomnowenmu "m’skoi cunu" obox Oepicas. Aemop esadzcae, wjo NOHAMMA
"eecemonisn CIIIA" abo nasime "Amepuxancoxa imnepis" ne empamuiu c80€i aKMyaibHOCHII,
He38axCary Ha O4e8UOHUL icmopuyHull mpero 3anenady nauysanns Cnoayuenux [lImamis,
wo cnocmepizascs 6npooosdc Opyeoi nonosunu XX cmonimms. Cnonyuyeni Lllmamu
npooo0sdcyIomsb 0YOU I0epOM 8 MAKCUMIZAYIT MPAOUYIIHUX YUHHUKIE CUTI08020 NOMEHYIaLy
cyuacHoi genukoi depaicasu i, o € beanepeuo OilbUL aNCIUBO, BOHU NPOOOBUCYIOMb DYMU 6
3MO31 8UZHAYAMU MA KOHMPONI08AmMu 00csie ma Gopmu yuacmi 6 MidCHAPOOHUX 8iOHOCUHAX
6CIX [HWUX NPOBIOHUX 2PABYie CGIMO60I NOAIMUKU 6 KOHMEKCMi CY4acHoi 2n00aivHoi
cucmemu MidCHapOOHUx GiOHOcuH. Bionocne 3menwenns oocaey enausy CILLUA ma npoyecu
C8IM0B0I NoNMuUKY HA NOYAMKY HOB8020 Mucsa4onimms 0y10 epekmusHo KoMNeHco8aHe
CNUOUHHUMU 3MIHAMU Y NPUPOOl AMEPUKAHCLKOL MOSYMHOCMI, SIKA CbO2OOHI 6ce Oinblue
Habyeac xapakmep CMPYKMYPHO20 OOMIHYBAHHA 6 CUCMeMI MIHCHAPOOHUX BIOHOCUH.
Ocobucma no3uyis aémopa 3 yiei npobaemu Noasi2ae 8 CMEEPONCEHHI, WO aAMEPUKAHCLKA
2e2eMOHIs 306CiM He npupedena 00 3aHenady 3 Ypaxy8aHHAM Mo20 GeIU4e3H020 8NIUBY, AKUL
Cnonyueni LlImamu esice 30iticHUNU HA MIXCHAPOOHI 8IOHOCUHU nicas []py2oi c8imosoi 6iliHu.
Ilooanvuwe npooosoicenns Oominyeanus Cnoayuenux Llmamie Amepuxu 6 MidCHAPOOHILL
nonimuyi XXI cmonimms 3anexcamume 8i0 30AMHOCMI AMEPUKAHCLKO20 NONIMUYHO20
icmebOaiwMmMeHmy npucmocy8amucs 00 ymMos noCmoinoaapHo20 c8imy ma SUKOPUCINO8Y8AMU )
BIACHUX IHMepecax NOJIMUYHUL 8NIIUE YUCETIbHUX HEOEPHCABHUX MIHCHAPOOHUX AKMOPI6, 5K,
3 uacom, 6ce Oinvuie i Oinbwie OyOyms 6idicpasamu NposioHy poib y GopmyeanHi
RONIMUYHO20 NOPOKY OEHHO20 C8IM0B020 2100A1bHO20 NPOYEC).

KuarwuoBi caoBa: 3osniwns nonimuxa CILIA, imnepis, MOHONONAPHICMb, 2€2eMOHIA,
C8IMOoBULL yCmpiti.

AunHoranusi. Kowney Ounonapnoti  cucmemvl — MeHCOYHAPOOHBIX — OMHOULEHUU
B0CCMAHOBUL  AKAOGMUYECKULl — uHmepec K MAKUM  OYeHb  63AUMOCEA3AHHbLIM U
APOMUBOPEUUBLIM — KAME2OPUAM — KAK — «CBEPXOepIHCcasay, «2e2eMOH», «UMnepusy U
«umnepuaiusmy». Ima cmamos A619emcs NONbIMKOU ONPeoeiums B03MONCHbIU MPEHO 8
O0yOywem pazeumuu CUCemMbl MeHCOYHAPOOHBIX OMHOUIEHUL C AKYEHMOM HA 803MONCHYIO
ponv Coeounennvix [[Imamos Amepuku kax Haubonee MOUHO20 20CYOaApCmMead CO8PEMEHHO20
mMupa. Oma cmamvs umeem yYeavio UCCIe008amb CULOBOU KOMNOHEHM AMePUKAHCKO20
NPUCYMCMBUSL 8 COBPEMEHHOU MUPOBOU NOJUMUKE, UCHOIb3YSI CDAGHUMENLHO20 AHANU3A €20
OCHOBHbBIX COCMABNAIOWUX U CULOB020 NOMEHYUANA KIACCUYECKOU UmMnepuu npeovioyuezo
eexa, - bpumanckou Hmnepuu, - npunumas 60 6HUMAaHue KOMNOHEHMbl Kak "scecmiou
cunvl”, mak u KomnoHewmol "msexou cunvl" oboux eocyoapcme. Aemop cuumaem, ymo
nouamue "eecemonusi CIIA" unu Oaxce "Amepuxanckas umnepus" ne nomepsanu ceoeli
AKMYyanbHOCMU, HeCMOMpPsi HA OYeBUOHbIUL UCTMOPUYECKUll MPeHO YNAOKa 20Cno0Cmed
Coeounennvix I[llmamos, wHabaooaswulica 6 meyeHue 6mopou nonosunvl XX eexa.
Coeodunennvle Lllmamvr npoodondicarom 0you audepom 8 MAKCUMUAYUU MPAOUYUOHHBIX
GPaxkmopoe cun08020 NOMEHYUANA COBPEMEHHOU BEIUKOU 0epIHCaABbL U, YMO HECOMHEHHO Dolee
BAJICHO, OHU NPOOOJIHCAIOM ObIMb 6 COCMOAHUU ONpedesisimb U KOHMPOIUPOBAMb 00beM U
Gdopmbl  yuacmusi 6 MeNCOYHAPOOHLIX OMHOUIEHUAX 68CeX Opyaux 6edywux uspoKos
MEJNHCOVHAPOOHOU — NONUMUKU 68  KOHMEKCme  COBPEMEHHOU  2100aNbHOU  CUCmeMbl
MedxHcOYHapoOuwix omuoutenuti. OmuocumenvrHoe ymeHvutenue oovema enuanus CLIA na
npoyeccol MUpo8oll NOJUMUKU 8 Hauaie HOB8020 mulcayenemus Ovblio 3phekmuero
KOMNEHCUPOBAHO 2YOUHHLIMU USMEHEHUAMU 6 NpUpooe aMepUKaHcKo2o Mo2yujecmaad,
KOmMopoe ce200Hs 6ce Oonbule U Oobule npuobpemaem xapakmep CMPYKMYPHO2O
OOMUHUPOBAHUS 8 cucmeme MelCOYHAPOOHbIX omHoweHul. JIuunasa nosuyus aemopa no
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OaHHOU npobieme 3aKII0UAemcs 8 YMEEPHCOeHUU, YMO AMEPUKAHCKASL 2e2eMOHUsL 808Ce He
obpeyeHa Ha YNaook, C yuemom mo2o 02pomMHo20 enuanus, komopoe Coeounennvle [LImamor
yolce OCyuweCmeunu Ha MeHcOYHapooOHvle OmHoulenus nocie Bmopoil muposoii 8ouiHbi.
Janvuetiwmee npoooasxcenue  oomunuposanus Coeounennvix ILlImamoe Amepuxku 6
medncoyHapoonou nonumuxe XX| eexka O6ydem 3asucemv om cnocoOHOCMU AMEPUKAHCKO20
HOUMUYECKO020 UCMeDIUUMEHMA NPUCNOCOOUMBCS K YCI08UAM NOCMOUNOIAPHO20 MUpA U
UCNONb308aMb 6 COOCMBEHHLIX UHMepecax NOIUMUYecKoe 6IUAHUE MHO2OUUCTEHHbIX
He20Cy0apCmeeHHbIX MeNCOYHAPOOHbIX aKmopos, KOmopbvle, CO 8pemMeHeM, 6ce Oovlie U
bonvwe 6yoym uecpamv 6e0yuyio poib 6 (POPMUPOBAHUU NOTUMUYECKO20 NOBECMKU OH:
27100a1bHO20 MUPOBO20 npoyecca.

Kurouessble caoBa: guewnsia nonumuka CLIA, umnepus, MOHONOAAPHOCMb, 2€2eMOHUS,
MUPOBOU NOPAOOK.

The current problem. Since the bipolar system of international relations disappeared,
the issue of its future transformation has been pivotal in academic discussions among the
leading scholars of international relations for thirty years already. The vast majority of
scholars agree that a system based on multipolarity will be the most probable configuration in
a post-bipolar world. This suggestion implies that the US will ultimately lose its world's
empire status. However, there are numerous objective factors acting counter to this forecast.
Having repeatedly proven its viability, American imperialism may even in the short-run
appear to be the only possible scenario for an upbeat future of humanity.

The aim of the article is to validate that the US is not to lose its hegemony in the
global system of international relations. There are numerous objective factors favourable to
the ongoing US hegemony in international politics to safeguard a peaceful and democratic
progress of the global society.

Analysis of the latest research and publications. There are at least a few approaches
to define a notion of the “empire”. The first is based on the historic and retrospective
approach that defines “ideal types” of empire such as Roman, Spanish, British, Ottoman and
Russian [Morgenthau, 2005]. A most telling example of this approach is Max Boot’s views
[Boot, 2004]. The second is grounded in empirically defined “empires” as a set of
predetermined parameters [Motyl, 2006]. The third appeals to the ontology of
“constructivism”, defining the empire as a socio-ideological construct with historically
transcendental characteristics as Dimitri Simes [Simes, 2003] or Adam Watson [Watson,
1992] suggest. The fourth continues the Marxist critical mainstream tradition, as evidenced by
the views of Terry Boswell [Boswell, 2004]. This paper seeks to combine historical-
retrospective and systemic analysis of the prospects for the future dominance of the United
States as a fundamental component of the international system.

The important research results. During the second half of the twentieth century, the
term “American Empire” was used only by radical critics of US foreign policy. In the wake of
the terrorist attack against the United States on September 9, 2001, the debate about the status
of the United States as an Empire became an important part of the political, scientific, and
media discourse. In the context of this debate, the term “empire” is not always fraught with a
negative connotation. Such authors as Thomas Donnelly [Donnelly, 2008] and Charles
Krauthammer [Krauthammer, 2014] enthusiastically embrace the existence of Pax
Americana.

Publicly representing the United States, the officials never mention the international
role of the country in this context. It seems highly plausible that, given the environment in the
aftermath of the 9/11 terrorist attacks, the failure to treat the US as an “empire” derived from
the sui generis Stockholm syndrome. That said, the fact is that the United States most likely
falls under the notion of “empire” to a far greater extent than its official name suggests.

While defining the role of the US in the world, many students of international relations
who have parsed the post-war US foreign policy, utilize the term “hegemon”. In so doing,
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they stress that its foreign policy is extensive in reach, but is not imperial. More often than
not, such notions as “unipolarity”, “global leadership”, and ‘“the sole superpower” [Nye,
2002] are used interchangeably. Granted that such classical materialistic parameters as
territory and population are a point of departure in their narrow sense, the US and all of its
former dependent territories occupied less than 10 per cent of the Earth’s land mass and
accounted for an approximately 5 per cent of the world population. By contrast, the British
Empire, for instance, totaled as much as 20 per cent of the global populace [Fergusson,
2004a]. It is not the formal measurement but rather the logic of history that makes the
comparison of the British Empire with the modern United States entirely feasible. Both
countries have undergone a period of rapid territorial expansion accompanied by a total
takeover of local communities. It must be conceded that the United States accorded a lower
priority to territorial acquisitions, especially on other continents. To all intents and purposes,
during the Cold War the United States had a total of over 700 military bases in 130 countries
[Fergusson, 2003: 65]. Today, the situation has not changed much, which makes American
military presence in the world indisputably imperialistic. The United States outpaces all other
major powers in defence expenditures. The US also sits atop the tech world leaving other
contenders for global leadership lagging behind. American military pre-eminence topples
Britain's respective leadership, and if the military supremacy is an indispensable constituent
of the imperial power, the United States can indeed be regarded as a modern-day empire.

Despite an intrinsic correlation between the level of global military presence and the
corresponding economic costs necessary for its maintenance, which eventually leads to
economic decline, the United States is not going to face this prospect any time soon. Military
spending equalled 4.05% of GDP in 2005 [The World Factbook, 2011: 691]. This is much
less than the critical level of 10%, which, according to Paul Kennedy, spawns “imperial
overstretch”, a phenomenon that eventually triggered Great Britain's loss of an overwhelming
global dominance [Kennedy, 1989]. Taken in their entirety, economic aspects — at a scale not
less than that of military capabilities — of the US seeking to position itself in the contemporary
world, illustrates the grand role of this country in global economy, even despite the downfall
of American standing in global GDP that started in the 1950s. Tremendous economic and
military capacity leads to the creation of imperial-like agenda in country’s foreign affairs. The
current National Security Strategy proclaims dissemination of freedom’s advantages as the
goal of US foreign policy and even goes further to presume the possibility of a preventive
strike against any nation deemed to be a threat to the American interests [The U.S. Army and
the New National Security Strategy, 2003]. It seems to be self-evident that such foreign policy
determining factors and tools defined in such a manner are fully consistent with the imperial
policy of the Victorian era.

One of the arguments frequently used to point out the difference between the British
empire and modern United States comprises the reference to so the called “soft power”, which
is essentially an American trait in contrast to the United Kingdom in the early of XX century.
According to Joseph Nye, “a country can achieve its preferred outcomes in world politics
because of other countries admiring its values, emulating its example, and aspiring to its level
of prosperity and openness” [Nye, 1990: 86]. In other words, “soft power” is more efficacious
than “hard power” in the long run. The resort to “soft power” is not implicitly inconsistent
with the assertion about the imperialist nature of the present-day US policy. Quite the
contrary: It bears significant resemblance to the UK foreign policy in the interval between the
mid-X1X and the beginning of the XX century. The British Empire likewise strived to make
its system of social values alluring for others. Its businessmen, clergy and officials were
providers of eurocentrism throughout all the territories of the British Crown. Novel
technologies were put to the service of the imperial propaganda since the dawn of the XX
century. What is now BBC World Service was established in 1932 as BBC Empire [sic!]
Service, so the genesis of broadcasting landmarked invisible presence of the Great Britain in
the world information field even beyond the British frontiers, although it failed to prevent its
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decay. Thereby, it begs the question whether the global media presence of the USA can be
viewed as an element of the power politics in the contemporary international relations, and
whether the American popular culture can be considered a leverage to impact the policies of
other states in the world. Even in the era of global communication networks, American media
presence is focused on Europe, Japan, Korea, Australia and Latin America. Its presence in the
other regions is of a complementary nature. That is to say that according to J. Nye
terminology American “soft power” has no global dimension. On another hand, the US
remains mass migration country. About 16,7 million people immigrated into the country from
1974 to 1998 whereas in Great Britain this figure accounted for 18 million people over the
period from 1850 to 1950 [Fergusson, 2004b: 267]. According to the partisans of “soft
power” approach, for instance, a large share of the US tertiary students repatriate with a
considerable set of American values which they disseminate, asserting the loyalty to the US
across continents. These figures, however, do not necessarily indicate great (on the historic
scale) potential of the US soft power compared to that of Great Britain. The significant
proportion of people who studied in the US remain in the country and even those returning
home do not necessarily become proponents of American domination in other world regions.
This can be illustrated on the example of Great Britain which faced similar phenomenon in
terms of training elites for its colonies [Howe, 2002: 53].

Arguably, all trappings point to the fact the United States of America is the imperial
nation. There is no such state that could challenge the USA in the military and technical
domains as well as in the economy. The impact of the American culture is world-spanning
and overarching although it also faces some obstacles. Unlike Great Britain, its dominance is
founded upon immigration, but not upon colonization. In its broad sense, it is not only about
the immigration of people, but of capital inflows and presence of the foreign companies in the
American legal system. There are some substantial reasons for being pessimistic about the
USA capacity to retain the status of alluring centre for investment and institutional presence
for the foreign economic agents taking into consideration the high rate of the American
foreign debt. As of now, this debt has run to 18 trillion US dollars. That makes the American
economy lie in the power of a constant influx of foreign capital. In the meantime, the deficit
of the current capital account has for a long time remained in order of 500 billion US dollars
[CIA World Factbook, 2014]. In case of Great Britain, if we take the period from the 1870s to
1914, there was always a surplus of net foreign investment, and in 1913 it reached the height
of 9% of the GDP [Fergusson, 2003: 68]. This is not to say the decline of the American
hegemony in international relations will happen over the coming decade. This means that the
United States is no longer a superpower. Transnational threats such as terrorism, international
crime, nuclear proliferation and global environmental crisis cannot be neutralized by
America's unilateral actions.

This does not necessarily imply that the US is losing its status as an imperial state with a
global presence in international politics. It can no longer be considered a global hegemon, but
will remain the leader of the coalition of the world's most powerful states for many years to
come. The US interventions in Iraq, Afghanistan, and Syria have proven that America’s
global role cannot be realized without the effective assistance of other states as well as
without the existence of the pro-American international coalition. Moreover, the European
countries are even outpacing the United States in terms of economic and financial
development aid, aimed ultimately at stabilizing the social and economic situations in
countries embroiled in the regional conflicts of the post-bipolar world in order to guarantee
their loyalty towards the Euro-Atlantic community. In today’s world, an empire can no longer
live in a situation of “splendid isolation”, as Britain did at the end of the 19th century.

Recognition of the imperial character of the United States by the political class in that
country is fundamental for maintaining the low-conflict nature of the modern world. The
Iragi example shows that the United States mistakenly relied on the fact that their presence in
this country would only be short-lived and that the extent of its support for that country might
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be limited. These calculations turned out to be false. A successful empire is never based on
direct coercion, and economic and other long-term incentives are needed to ensure the loyalty
of local elites. Today, the US is investing too little in its "empire." Their outstanding military
and economic potential is incapable of bringing about the preferred social, political and, in
part, economic transformations in other countries. By the majority of objective parameters,
conceivably besides the socio-cultural, the US dominates the British Empire of the early
twentieth century, but there is a clear structural weakness of American hegemony in the
modern world. The United States is an importer, not an exporter of "human capital”. It
ignores the direct economic presence in politically important regions of the world, such as the
Middle East. It discounts the need for the continued support for its actions on the part of the
Euro-Atlantic allies. Therefore, the future of a sustainable international order and a stable
international foundation will depend on a fundamental change in the attitude of the US
political class regarding the need to continue and strengthen the global nature of its foreign
policy and to involve all countries in the Euro-Atlantic community in a concerted joint action
to support the modern international order. Unlike the multi-polar system of the power
balance of the seventeenth century, the hierarchical structure of the modern international
system can be called monopolarity in the absence of a hegemony. After the collapse of the
Soviet Union, the US emerged from the Cold War as the only superpower.

However, the future multipolarity will not imply the return to the initial stage of the
Westphalian model of international relations. The structure, supported by a certain array of
isolated, autonomous, sovereign states, gives way to a set of interdependent, heterogeneous
elements, including states, state like institutions, international corporations, non-governmental
international organizations, virtual communities, transnational communities of interest and
political organizations, etc. The plurality of existing international actors is foreshadowing a
rather rapid evolution of monopolarity towards more dispersed configuration of power
capacity and more complex role-stratification in the international relations of the near future
[Nye, 2002: 244].

The main parameters of the international order will now be determined not only by
states, but also by the amalgamation of various international actors that in their actions are
likely to consider territorial boundaries as an obstacle to the achievement of their global goals.
States will continue to exist, but increasingly as the institutional context of social processes
and disruptive technologies that have partially got out of hand.

Very often in order to describe general characteristics of the international relations
within the traditional, archetypal, “Westphalian” concept, a metaphor of the pyramid billiard
table is used where unicolourous object balls move and collide. In the light of today's internal
and external challenges to the supremacy of the modern “sovereign” state, a more appropriate
analogy seems to be that of the multitier network that encompasses a wide variety of
international actors in its development. In terms of dialectics, such a conceptualization of
international relations means the return of international relations to the state of the
hierarchical international community of the Middle Ages with a predominantly concentric
configuration of the structure of the international system.

A policy that overemphasize its own interests and actions with great probability will be
extremely ineffective under these new conditions. None of the world's leading powers is able
to withstand the financial burden of completely independent action and cannot allow self-
imposed go it alone in the conditions of the global economy. Most of the problems that help
to solve the age-old problem for humanity in modern circumstances require a collective
interaction that inevitably transforms any policy based solely on independent actions and
converting its own interests into an absolute.

The policy of electoral alliances within a limited number of partners may become an
alternative to pursuing politics of self-contained actions. However, in a world where there is
no clear bipolar simplicity, the delineation into probable or desirable allies and opponents is
no easy task. Moreover, it is often the case when security allies turn out to be competitors in
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the field of international trade, finance or technological development. Instead of a greater
controllability or even predictability of development of world politics, countless blocks and
situational coalitions will lead to both fears of being marginalized on the part of those who
remain outside the coalition and uncertainty in the strength of the compromises reached by the
participants in such alliances.

However, in a world where sovereign territorial states will coexist with international
actors without territorial localization and sovereign status, in all probability such a form of
maintaining primacy of cooperative activities will be limited in its practical effectiveness.
While universal in terms of the participation of states, it leaves behind non-state international
actors. Integration of the latter will require not only establishing formal foundations for more
equal relations among them and traditional actors, but also governing relations with social
communities and, first and foremost, in openness and social responsibility. Private
corporations, international organizations, both intergovernmental and non-governmental, as
well as individualized international actors, can no longer ignore legitimizing their political
activities, claiming their enhanced status within the framework of transnational and global
political projects of the future. However, the latest point seems to be even more problematic
in the near future vis-a-vis the states coming to terms with losing dominant monopoly in
public politics.

However, there is a fundamental provision that this substantially stateless community of
international actors will shelter the critical bulk of processes determining the macro-
configuration of the international relations system and the future of international politics. This
newly established community may become both a driver of fundamental changes and a factor
inhibiting the radical transformation of the world order thus providing for the perpetuation of
the basic features of the Westphalian system in their modified modus. Smooth evolution of
the international system maintaining the dominating position of the United States largely
depends on its ability to ensure the broad support coalition in this dynamic dimension of
modern international relations. So far, the US politics in this sphere has been focused
predominantly on the economic aspects of establishing the fundamental structure of the global
world order that attracts economic agents regardless of their national jurisdiction. Programs
facilitating social and economic transformations and stand-by programs implemented by
institutions including IMF and the World Bank under the incentive of the US, provide for
grand-scale privatization, liberalization of financial transactions and intensification of the role
of financial sector generating the favorable conditions for capital accumulation.

With no less success, the United States also aspired to export its own model of social
and economic fabric within the framework of the central zone of the most developed countries
of the world economy. In the endeavors to take a driver’s-seat-position in their industries,
European and Japanese companies are bound to provide a permanent and substantial presence
in the US market that leads to the need to adapt their business and corporate strategy to the
requirements of US law and the ruling liberal economic ideology.

In the post-bipolar world, the configuration of the structure of international relations
will not be able to shape up a global empire based on the clear violence of one dominant
hegemonic state. To a greater extent, as was typical of the previous historical period, the
world order will be derived from the ability of the contenders for leadership to mold the
political and economic environment of their main competitors™ existence and, consequently,
to modify the content, shape, and priority of their foreign policy goals and means of their
implementation.

The safeguard to preserving the monopolar structure of international relations in the
international system is the USA's ability to frustrate the efforts to establish the regional
integration community in the Far East where Japan, China, and the ASEAN countries will
network in the form of “free trade zone” with preferential schemes for commodity and
investment flows, or with elements of the monetary union. A prerequisite for the further
systemic dominance of the United States is not only its ability to use the market mechanisms

10



Axmyanvui npobaemu mMisicHapooHnux gionocun. Bunyck 139. 2019.

to assert its global advantage in the production of goods and services, but also the expansion
of structural penetration into and dominance over the central area markets of the world
economy and the preservation of control over the international division of labor. The overall
trajectory of American policy towards reshaping the internal make-up of the central-area
countries of the modern international system is defined by an effort of the United States to
unobstructed concentrate capital in sectors that are vital to securing American advantage
fuelled by the country’s enormous financial opportunities. However, dividing the international
system nucleus into autonomous jurisdictions and preserving diversity of the socio-cultural
and political identities significantly reduces efficiency of the US policy.

The role of the United States as a structure-forming component of the international
relations system will depend on the factors that are endogenous in nature. These also includes
the issue of the duration of the macroeconomic expansion wave that was a distinctive
characteristic for this country’s development in the last decade of the twentieth century.

Finally, there is a long-term possibility that the United States will lose its global role as
a result of changes in the hierarchies of US foreign policy priorities and enhancing its regional
focus with elements of neo-isolationism stemming from socio-political and demographic
changes within the country. An increase of the share of citizens with non-European historical
background, in particular those from Latin American countries, may become an additional
factor in the regionalization of American foreign policy and the weakening of its system-
forming role at the global level.

Conclusions. A conceptual understanding of the United States of America as an
imperial state has the right to exist in a current historical context. Using the classical arsenal
of «power factors», defined by the Realpolitik tradition of international studies, it can be
argued that the USA prevails over other states in the military, technological, economic and
partly, in the cultural areas. Hence, it objectively creates a gravitational field of imperial
domination in international politics. The imperial role of the United States reached its peak
immediately after World War 11: it played the role of hegemony in international politics and
economy. The post-war period saw a decline in the American superiority over other states in
merely quantitative aspect of the power factors, but the country remains in the dominant
position in the current international system. Thus, the shaping of the post-bipolar system of
international relations develops as a dialectical process of interaction of trends of maintaining
continuity with the previous historical form of existence of the international system on the one
hand, and radical renewal in its most significant features, on the other. The major regulatory
framework that defines the proportion of these two trends, for the time being, is the USA
foreign policy which is generally characterized by focusing on preserving and even
strengthening the overarching principles of its historical predecessor in the post-bipolar
structure of the international system. Primarily, this relates to the central place of the USA as
the dominant and structural component of the international system. If the dynamics of
globalization of international relations remains at current high level, such policy of the USA
may lead to preserving, under new historical circumstances, some features of unipolar
configuration of international system as a consequence of the internal consolidation of its
nucleus likely to consist of the few most developed states which will be opposed by the
periphery, more increasingly unified and homogenous in its basic socio-economic structures,
and comprising the rest of the world states.
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AHoTauif. Jocsaenenns y cgepi ingpopmamuzayii ma meneKOMyHIKAYil 8UCMYNAOMb
CYMMEBOIO CKIA00B0I0 Npoyecy mpancgopmayii MixcnapooHoi cucmemu mupy i oesnexu. V
cmammi 8I03HAYEHO, WO 3MIHU MAlOmb NOOGIUHUL Xapakmep HACIOKi8. 3 00H020 OOKY, HOGL
MEexXHON02II CMmams 8aNCIUBOI0 CKAAO0B800 cmpamezii MoOepHi3ayii cycnitbcmea 6 Kpainax,
Wo po36uUBaIOMuCsl, 3 OPy2020 — MOACYMb BUKOPUCTIIOBYEAMUCS OJisL MOOepHi3ayii 030pocHb
abo CcmMBOpeHHsI HOBUX 3Ac00i8 Npomudopcmea y CYy4acHux MINCHAPOOHUX BIOHOCUHAX.
Haiibinow axmyanonum numants 6UKOpUCMAHHA IHOpMaAYIUHUX MEeXHONI02il nocmae nepeo
kpainamu ATP. ¥V cmammi posenanymo npoyec 062080peHHs HOBUX SUKIUKIE MA 3a2p03 O
MINCHAPOOHOT Oe3neKu, Wo BUHUKAIOMb 6HACTIOOK DO3BUMKY MA UWUPOKO20 BRPOBAONCEHHS]
IHGhopMayiiHO-KOMYHIKAYIUHUX MeXHOoN02il. [ocni0diceHo no3uyii 0epaicas wooo yXeaieHHs
pe3onioyii y cqhepi MincHapoOHoi ingopmayitinoi be3nexu na npuxiadi Anowii, Inoii ma
Kumaro. ¥V cmammi nokasano, wo nozuyii depacas maroms K CHilbHI, MAK tl 8IOMIHHI PUCH.
Tax, Anonis ma Inoia npacnyme OocseHymu 30a1aHCO8AHOI cucmemu MIHCHAPOOHOI
inghopmayitinoi be3nexu, KA 0OHOYACHO NOBUHHA MAMU MEXAHI3MU 3aN00I2AHHS BUHUKHEHHIO
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3aepo3 6 IH@opMayitiHill ma HAYKOBO-MEXHONOIYHIU chepax ma eapanmyeamu
NPOO0BIHCEHHS HAYKOBO-MEXHOIO2IUHO20 PO3BUMKY, WO € BANCIUBOIO CKIAOOB0I0 CYUACHUX
cmpameziti po36uUmKy i MooepHizayii bacamvox kpain ceimy. Kumail sucmynus i3 no3uyiro
HCOPCMKO20 pe2YN08aHHs NUMAHb MINCHAPOOHOI iHpopmayitinoi be3neku ma 6upoOieHHs
BIONOBIOHUX NPABUL NOBEOIHKU 0epaHcas y Kibepnpocmopi.

KuarouoBi caoBa: wmidicnapoona 6Oesnexa, iHopmayitina 0Oes3neka, MINCHAPOOHe
cnigpobimnuymeo, iHgopmayiuni eukiuxu i 3aeposu, OOH, nayionanvna cmpamezis
Kibepboesnexu, Anonis, Inois, Kumail.

Abstract. Achievements in the sphere of automatization and telecommunication are an
essential component of transformation of the international peace and security system. This
article presents, that consequences of changes are of a dual character. On the one hand, new
technologies are becoming an important component of society modernization strategies in
developing countries, on the other hand, they can be used for armament modernization or
creation of new means of confrontation in modern international relations. APR countries face
the most relevant issue of information technologies usage. The article deals with the process
of discussion of new challenges and threats to international security, emerging as a result of
development and large-scale implementation of information-communication technologies.
Positions of states regarding the adoption of resolution in the sphere of international
information security were studied through examples of Japan, India, and China. It is proved
in the article, that information technologies have become an important component of the
security system in the world. Technologies usage may lead to steady international
development as well as to information arms race. That is why working out a common position
on international information security issues is of crucial importance. It is within the
framework of the UN, that different states of the world are given an opportunity to express
their visions of the problem of international information security and work out common
approaches to its solution. The article shows, that states’ positions have similar as well as
different features. For instance, all states express concern regarding possible limitation of
technology transfer for the establishment of a more controlled international political
environment. But states’ positions have major differences as to mechanisms of information
security provision. Thus, Japan and India strive to achieve a balanced system of international
information security, which should at the same time have preventive mechanisms against the
emergence of threats in the information and science and technology spheres and guarantee
continuation of scientific-technological development, which is a crucial component of
development and modernization strategies in many countries of the world. China came
forward with position of strong regulation of international information security issues and
suggested framing of corresponding regulations of the states’ conduct in the cyberspace.

Key words: international security, information security, international cooperation,
information challenges and threats, UN, national cyber security strategy, Japan, India,
China.

AnHoTauusl. Jlocmuodicenus 6 cghepe uHpopmamuzayuu U MeNeKOMMYHUKAYUL
8LICMIYNAIOM CYWECMEEHHOU COCmasisiouell npoyecca mpancgopmayuu MeircoynapooHou
cucmemvl Mupa u 6OezonacHocmu. B cmamve ommeueno, umo usMeHeHUs UMelom
oeoticmeennvlll  xapakmep nocieocmeui. C  00HOU CMOPOHLI, HOBble MEXHONI02UU
CMAHOBAMCA  BANCHOU — COCMAGNAIOWell  cmpame2uu  MooepHuzayuu  obwecmea 6
DA3BUBAIOWUXCS.  CMPAHAX, ¢ OpY2ol - MO2YM UCHONb308AMbCA Ol  MOOEPHU3AYUU
B00pYJCEHULl  UMU  CO30aHUe HOBLIX  Cpedcme NpPOmueobopcmea 6 COBPEMEHHBIX
MeAHCOYHApOOHbIX — omuouwtenusx.  Haubonee — akmyanvHulM — 80NMpOC — UCHONB30BAHUSL
ungopmayuonHvix mexnono2uii npedocmaem neped cmpanamu ATP. B cmamve paccmompen
npoyecc  00CYyHCOeHUsi HOBbIX B8bl30608 U  YepPO3  MeHCOYHAPOOHOU  Oe30nacHocmu,
BO3HUKAWOWUX 6 pe3yibmame pazeumus U WUPOKO20 BHEOPEHUs UHGOPMAYUOHHO-
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KOMMYHUKAYUOHHBIX ~mexHonoeul. Hccredosana nosuyuu 20cyoapcme Nno  NPUHAMUIO
pesonoyuu 8 cghepe MerHcOYHapoOHOU UHDOPMAYUOHHOU be3onachocmu Ha npumepe Anonuu,
Hnouu u Kumasa. B cmambe nokasamo, 4mo no3uyuu 20cyoapcme umerom Kaxk oowue, max u
omauyumenvHole wepmol. Tax, Anonus u Unous cmpemamcs docmudv cOANAHCUPOBAHHOU
cucmemvl  MeAHCOYHAPOOHOU UHDOPMAYUOHHOU OE30NACHOCMU, KOMOpasi 0O0HOBPEMEHHO
00ICHA UMEMb MEXAHU3Mbl NPeOomepaueHUsi 603HUKHOBEHUS YePO3 8 UHGOPMAYUOHHOU U
HAYYHO-MEXHON0SUYECKO cepax, 2apanmuposams npoooadceHue HAY4HO-
MEXHOI02ULEeCKO20 PpA38UmMus, 4mo s61emcs BadCHOU COCMAGNAuell CO8PEeMeHHbIX
cmpamezuil pa3sumus U MooepHu3ayuu MHoaue cmpanvl mupa. Kumaii esilcmynun ¢ no3uyuu
HCECTNKO20 PecyIUpPOB8aAHUsi 80NPOCO8 MeHCOVHAPOOHOU UHPOPMAYUOHHOU OE30nACHOCMU U
8bIPAOOMKU COOMBEMCMBYIOWUX NPABUIL NOBEOEHUS 20CYOApCmMe 8 Kubepnpocmpancmae.

KioueBnbie cJjioBa: MeAHCOYHAPOOHAs bezonacrHocmo, uHhopmayuoHHas
be30nacHocmy, MeHCOYHapooOHoe COMpPYOHUYECmeo, UHPOPMAYUOHHbIE 6bI308bl U YePO3bl,
OOH, nayuonanvuas cmpamezus kubepoeszonacnocmu, Anonus, Unous, Kumai.

IlocranoBka mpooiaemu. [Ipobnema iHopMmariitHOI Oe3MeKkH MOocTae sSK HarajbHa Y
¢dopMyBaHHI CydacHOi CHCTeMH MiXHapoaHoro Mupy i Oesmeku. [Ipomecu OypxiIuBOTO
iHQopMaLIifHOTO Ta HAYKOBO-TEXHOJIOTTYHOTO PO3BUTKY CTBOPIOIOTH HE TIIBKHM HOBI
MOYJIMBOCTI I BUPILMICHHS HAWOLIBII aKTyaJIbHUX MPOOJIEM Cy4aCHOCTI — €KOHOMIYHOTO
PO3BUTKY Ta MOJI0JIAHHS TUCIPOINOPLIN MK KpaiHaM, BITHOBJIEHHS €KOJIOTTYHOT0 OanaHcy Ta
BIIPOBA/DKEHHSI HOBHX JDKEpEN eHeprii, (opMyBaHHS TPOMAaISHCHKOTO CYCHUIBCTBA TOIIO.
Bonnouac, sk cBiguaThb 4YHMCEIbHI JOCHIJUKEHHS TPAKTUKU 3aCTOCYBaHHS BHUCOKHX
TEXHOJIOTiH, BOHHM JeNali YacTille BUKOPUCTOBYIOTBCA SIK TEXHOJIOTil MOJIBIHHOTO
npu3HadeHHs. BnpoBakeHHs  OOMEXYBalIbHHUX  MEXaHI3MIB  MOXYTh  CIPUYUHHUTU
NOPYIICHHST ~ MDKHapOJHUX  3000B’s3aHb, CIPSIMOBAaHMX HAa  PO3BUTOK  HAYKOBO-
TEXHOJIOTIYHOTO CIIBPOOITHULITBA 3 METOKO JIOIOMOTHM KpaiHam, L0 po3BHUBalOThCsA. OTKe,
BUHHUKAE TOTpeOa BUPOOJCHHA HOBUX MEXaHI3MIB pEryaroBaHHS OOMiHY 3HAaHHSMH Ta
TEXHOJIOTISIMU, SIKI HE TUIbKU HE 3pyHHYBalM O NOCATHYTHH mporpec y chepi HayKOBO-
TEXHOJIOTIYHOTO CIiBpOOITHHUIITBA, ajie i JONOMOTJIM BHPOOUTH HAa OCHOBI KOHCEHCYCY MiX
yciMa yYacHHKaMmH Ipouecy e(eKTHBHI MexaHi3MHU (OpMyBaHHS CHCTEMH MIKHApPOIHOT
iH(opMmartiifHoi 6e3neku. B 1boMy KOHTEKCT1 BaXKJIIMBUM € JOCIIKEHHS JOCBIAY MPOBIIHUX
kpain ATP, sxi, 3 omgHoro OOKy, JAE€MOHCTPYIOTh BHCOKI TeMNH iH(popMaliiHOro Ta
TEXHOJIOTIYHOTO 3pOCTaHHs, (OpMyBaHHsSI CUCTEMH 1HHOBAIll, CTAHOBJIEHHI 1H(OpMaLIHHOT
IHAYCTpil Ta BOPOBA/KEHHS HOBUX 1H(GOpPMALIMHUX MPOAYKTIB Ta MOCIYT, 10 HEMOXKIMBO
Oyno O nocsrHytH 0Oe3 peaiizaiii cTpareriii cHiBpoOITHUITBA y Taiy3u 1H(OpMaliiHO-
KOMYHIKAI[IfHOTO Ta HAayKOBO-TEXHOJOTIYHOTO PO3BHUTKY. 3 Apyroro OOKy, OKpeMmi KpaiHu
pETiOHYy BUCTYNAIOTh MDKHAPOTHUMH aKTOPaMH, M0 CIPUYHUHSIOTH BUHUKHEHHS Cy4acHHUX
BUKJIMKIB 1 3arp03 Ha OCHOBI BUKOPUCTAHHS BUCOKHUX TEXHOJIOTIH Ta HAYKOBUX JJOCATHEHb.

Meta crarri. Jocninutu ocoOmuBOCTI TpaHcdopMmallii MO3UIINA MPOBIAHUX JIepKaB
ATP mono yxsanenus pesomtouii A OOH «JlocarHeHHS HAyKH 1 TEXHIKK Ta iX BIJIMB Ha
MDKHApOJHY Oe3leKy», sika € OCHOBOIO Il BUpOOJEeHHS (yHIaMEHTAJIbHUX MPHUHIIMIIIB
MDKHapOAHOI iH(popMaIliiHOT Oe3MekH, 1 BUSBUTH 0coO0MHUBOCTI 6aueHHs SInouiero, Inaieio Ta
Kutaem 6a30BuX MIDKHApOJHHUX MEXaHI3MIB PEryllOBaHHS BUKOPUCTAaHHS 1H(OpMaliiHUX
TEXHOJIOT1H Y KOHTEKCTI MI>KHApOIHOT O€3MeKH.

AHaJi3 ocTaHHiX JociaifkeHb 1 nyOuaikauniii. BuBueHHs mnpoOnemu yxBaJeHHs
pe3ooNii 3 MUTaHb MDKHApOAHOI 1H(OpMAIiiiHOT Oe3neKH MEepeBaXHO 3IHCHIOETHCS B
pamKax MpaBOBUX TEOPIH, 1110 CTOCYIOTHCSI BUPOOJIEHHS MIXKHAPOIHUX HOPM y cepi Oe3mnexu.
BopHouac 3o0cepe/keHHS TIIBKM HA MPABOBUX ACMEKTaX HE JIO3BOJISE BUSBUTH MPUYMHU
PO301KHOCTEH B OIIHIN 1HGOPMAIIMHUX 3arpo3 JJis MDKHAPOAHOI O€3MeKH Ta MOJITHUYHOT
No3MLii OKpeMHX JepkaB, IO MOXYTh IOB’S3yBaTW MIATPUMKY IEBHUX MIKHAPOIHUX
JIOKYMEHTIB 3 NMHUTAHHAMM HallIOHAJILHOTO 1H(GOPMAIIfHOTO CYBEpEHITETYy Ta HalllOHAJIbHOT
iHpopMmaniiiHoi Oe3neku. Tak, 3aranbHi NMUTAHHSA MDKHApoAHOI iHdopMaliiiHoi Oe3neku
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PO3MIIAIAIOTECS Y pOOOTaX BIJOMUX 3apyODKHUX Ta BITYM3HSHHUX aBTOpiB — P. ApmiTimxa,
30. bxxesuncekoro, , M. JIlibinki, J[Ix. Has, VY. Oyenca, O.Toddnepa, B. eprauora,
O. Mamnoiina, C. Pacropryea, J[[.JlyooBa, O.3eprenpkoi, O.JlutBunenka, O.OxeBaHa,
B. ITerpoga, I'. [Touenmora, O.CocHina, Ta iH. CyTTEBUH BHECOK Y JOCIIIKEHHS MPOOIeMH
YXBaJICHHS MDKHAapOJAHUX JIOKYMEHTIB Yy cdepi iHpopmamiiiHoi Oe3neku 3aiiCHUIH
P. I'ypeit, b. Ceitmann, C. boiiko, P. boaros, O. deminos, I. Kanrtamiani, A. Kpytckix,
O. Jlo6anoBa, MI. MapkapesH, O. MacnakoBa,H. Pomamkina, HO. Tominosa, B. IllepcTiok,
€. Makapenko, 0. Pomanuyk, O. ®@posnoBa Ta iH. Y TOH XK€ Yac IOCHIKCHHS, MPUCBSIYCHI
BUCBITJIEHHIO mo3unii nepxaB ATP mono yxBanenns pesomouii 'A OOH y cdepi
iHpopMariifHOi Oe3rmeKkr MarTh (PparMEHTApHUN XapaKTep 1 MEPEeBAKHO PO3TIAAAIOTHCS
Kpi3b NpU3MY IPOTUCTOSIHHS IBOX reomnoiTiuHux giaepis — CLIA ta PO.

Buainennsi HeBHpilleHMX paHille YaCcTHH 3arajbHoi npoduaemu. Kpainu ATP B
CyJacHili cHCTEeMi MDKHApOJHUX BIJIHOCHH BHUCTYNAIOTh JIEBUMH aKTOPaMH, IO MOXKYTh
aKTHBHO BIUTMBATH Ha (JOPMYBaHHS IPIOPUTETIB MIXKHAPOIHOTO CHiBpoOIiTHHIITBA. B ymMoBax
dbopMyBaHHS TI100ATBHOTO CYCHIBCTBA 3HAHD CaMe Il KpaiHU JIEMOHCTPYIOTh BHCOKI TEMITH
1H(oOpMaIIfHOTO 1 HAYKOBO-TEXHOJIOTTYHOTO PO3BUTKY. BomHoYac, 3 morisay 3a0e3rneueHHs
Oesneku, kpainu ginepu — Amnonis, Kutaif Ta [aais — MarOTh pi3HUN pPiBEHb TOTOBHOCTI 10
BHUKJIMKIB Ta 3arpo3 iHdopmariiiinoi 7o0u. Tak, skiio SmoHis BU3HAETHCS OJTHIEIO 3 HAUOLIBII
3axXHINEHUX JIepXKaB CBITy B iH(popMamiiHiid cdepi, To [HAiL, HE3BaKaOUM HA TOTYXHHHA
iH(dopMaLiifHUNA, HAYKOBHM Ta TEXHOJOTIYHHI MOTEHIlIa), HA aJlb HE BBAKAETHCS 3Pa3KOM
0e3MmeKr Ta 3aXHMCTy HAI[lOHAIBHOTO iH(OPMAIiiHOrO MPOCTOpPYy, XO4a W Mae JOCTAaTHBHO
posranyxeHy npaBoBy 6a3y. Kuraii mae ocobnuBuii ctatyc y cdepi indopMmaiiitnoi 6e3nexwu,
OCKUTBKA BB@KAETHCS TEONOJITHYHUM OIMOHEHTOM Ta TPAAMLIHHUM CYNPOTHBHHKOM IS
CIIA B rnoGanpHOMYy iHGoOpManiiHomy mpoctopi. Tax, KHP, sk ogun 3 minmepis
iH(pOpMaIiIfHOTO Ta HAYKOBO-TEXHOJIOTIYHOTO PO3BUTKY CBITY, Ma€ 3HAYHHUH MOTEHIIAN IS
po30ynoBU iH(OpPMALIMHOrO CyCHiIbCTBA. Ale, SIK CBIQUUTh MpakThKa, Kutail Bce e
1ociZia€ MPOBiAHI MO3MIIIT cepes KpaiH, SKi BUPOOIISIOTH i MACOBO BUKOPUCTOBYIOTH MPOIYKTH
miparcbkoi 1HAYCTpii y cdepi cCydyacHUX TEXHOJOTiH, BIAIOYHCh JO MPOMHUCIOBOTO
IIMATYHCTBA Ta XaKePChbKUX atak. KpiM Toro, 3a JaHMMHU aHAJTITUYHUX LEHTPIB 4acTO came
KHP Buctynae sk dakrop HebOesmeku Ta nectabimizamii y cdepi iHpopmariiiHoi Oe3mexw,
OCKUIbKM BJIA€ThCSl IO METOIB KiOEpIIMMIyHCTBa Ta KiOepaTak Ha ypsiioBl Ta O€3MEeKOB1
CTPYKTYpU MPOBIAHUX JepkaB CBITY, 30kpema, CIIIA, nns TUCKYy Ha ypsau Ta CHUCTEMY
YXBaJICHHS PILICHb.

Hes3Baxatoun Ha Taki pO30DKHOCTI y XapaKTEpUCTHKAX pPIBHSI PO3BUTKY CHUCTEMHU
HalioHaapHOT Oe3meku, SAnonis, Iumis 1 Kutail € akTUBHUMH ydYacCHUKaMU TIPOIECY
BUPOOJICHHSI MI)KHAPOJIHUX HOPM 1 IPUHIMIIB y cdepi iHpopMaliiiHoi Oe3rekn, MatoTh CBOIO
MO3UII0 HI0JJ0 OKPEMHUX MUTaHb Ta BUCTYNAIOTh 3 PI3HOMAHITHUMH 1HILIATUBaMHU B paMKax
TisSUTRHOCTI MIDXKHAPOJIHUX opraizariiii, 30kpema, OOH. TakuMm yuHOM, JOCHIIKEHHS MO3HUIII]
IUX KpaiH 10JI0 YXBaJIEHHs pe3omolii «/locsirHeHHs HayKu 1 TEXHIKM Ta iX BIUIMB Ha
MDKHapOAHYy Oe3leKy» JI03BOJISiE BUSBUTH CHUIbHI MpoOieMu 1 OadeHHd NIUIAXIB IX
BUpIIIEHHS $IK Ul KpaiH perioHy, Tak ¥ cBITY B IuioMy. BoaHodac, BHBUYEHHS MO3MLI{
JiepKaB JI03BOJII€ BUSBUTH YHIKaJbHI PHUCH HAIlIOHAIBHUX MiAXOIB MIOAO0 (hopMyBaHHS
HAI[IOHAJIbHOI CUCTeMM 1H(popMaliiiHOi Oe3neKH, Ky IOLUIBHO PO3IJSAaTH Kpi3b MPU3MY
KOMIIJIEKCHOT'O aHaJIi3y MOJITHYHUX, TPAaBOBUX Ta iHPOopMaLiiHUX (HaKTOpiB.

Buknaa ocHoBHOro marepianay jgociaimkeHHs. B ymoBax po30ymoBu rio0ambHOTO
iH(pOpMalifHOTO CYCHUIBCTBA Ta MOJAIBLIONO OYpXJIMBOIO HAayKOBO-TEXHOJIOTTYHOIO
PO3BHUTKY TUTaHHA 1H(MOpMaIliiiHoi 0e3nekn HaOyBalOTh Jefaii OUTHIIOTO 3HAYEHHS SK IS
r7100anbHOT CUCTEMU MIATPUMAHHSA MHUPY 1 CTaOUIBHOCTI, TaK W JUI CUCTEMH HaI[lOHAIBbHOI
Oe3meKky BCiX JepaB CBITY. 3 OJTHOTO OOKY, HOBITHI JIOCSITHEHHS y cepl HayKH 1 TEXHOJIOT1i
BIJIKPUBAIOTh HIMPOKI MOXKJIHMBOCTI 1 HaOyBalOTh Bce OLIBIIOTO 3HAYEHHS Ui peajizaril
cTparerii MoJepHI3allii CYCHiIbCTBA, IMOSBHM HOBHUX MOJENEH EKOHOMIYHOI MJisTbHOCTI,
pO3B’s3aHHS MPOOJIEM COLIANbHO-€KOHOMIYHOTO XapakTepy, TpaHchopMarllii MoJiTHYHOL
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JISUTBHOCTI Ta TYMaHITapHOTO PO3BUTKY, @ 3 JPYroro, — MICTSTh KOJOCAJIbHUM PYHHIBHHUMA
MOTEHITiad, OCKIJILKM BHCTYIAIOTh SK HOBITHI 3arpo3u Il MKHApOIHOTO MHUPY 1 O€3meKH.
Came tomy OOH cphoronHi € Ba)JIMBUM MIKHApOJHUM IHCTUTYTOM, B paMKaxX isUIBHOCTI
SAKOro KpaiHM HamararoTbcs OOrOBOPUTH Ta BHUPOOUTH CIHIIbHY MO3ULIO 3 MUTaHb
perysroBaHHs MPo0JIeMU MIXXHAPOIHOT iH(pOopMaLiiHOT Oe3neKu.

3a3HayMMoO, L0 NMUTAHHS BUKOPUCTaHHS JOCSITHEHb HAyKH 1 TEXHIKM Y BiIMCBKOBUX
UIAX 0OroBOPIOIOTHCSA B paMKkax 3acimaHus Ileprmoro komitery 3 ki 1980-x-mouaTky
1990-x pp. Tak, y 1988 p. npencraBauk [Hii BHIC TpoeKT pe3ostrolii Ha po3rsia [lepmioro
komitery ['enepanbnHoi Acam0iiei, 3ayBaXKUBIIM TNPH IbOMY, HIO MOJAJIbIIE 3POCTAHHA
00csriB ¢iHAaHCYBaHHSI PO3POOKH HOBHUX CHUCTEM O30pOEHHS MOXHA MOPIBHATH 3 JI030BAHUM
BUKOPUCTaHHSAM BHOYXOBOi siepHOi cuid. MiHiaTIopu3amist 1 pO3MIMPEHHS MacuTadiB
€JIEKTPOHHO-00YHCITIOBAJIBHUX OIEpalii 3a JONOMOTOK MIKPOEIEKTPOHHHUX MPUCTPOiB, a
TaKO)X HOBI TaJMBHI Ta JIa3epHI TEXHOJOTIi 3MIHIOIOTH cepenoBuile Oe3neku. Tomy
HEOOXITHO po3rovyaTy poOOTy HaJ BUPOOJEHHSM KOHCOIIAOBAHOI IMO3HMINI 3 BiAMOBIIHUX
po0iieM, 00 3pOOUTH MOKIMBUMU CITUIBHI 3YCHIUISA 3 iX BUpimeHHs [1].

7 rpyaas 1988 Oynmo mpuiiHsaTo mepury pesodromito A/43/77 «/locsirHeHHs HayKu 1
TEXHIKH Ta 1X BIUIMB Ha MDKHapoIHy Oesneky» (3a — 129 romocis, mpotu — 7, yrpuManucs —
14). vV ,Z[OKyMeHTl ['enepanbHOMY cekperapro 0yio JIOPYHEHO CTEXHUTH 33 JIOCATHEHHAMH
HayKd 1 TEXHIKHM, OCOOJHMBO 3a THUMH, SKi MajH IOTCHIIHHE BIIICBKOBE 3aCTOCYBaHHS, 1
3OIMCHIOBATH OIIHKY iX BIUIMBY Ha MDKHapoJIHy Oe3leKky, 3a pe3ylbTaTaMH YOro
npencraBut 49-ii cecii B 1990 pomi ['eHepanpHiii AcamOuei BianOBiTHY IOTOBIiJb.
OCHOBHHMMH acTeKTaMH TEXHIYHUX JAOCATHEHb, 110 OyJIW BUCBITIIEH] y JIOMOBi/li, CTOCYBAIHCS
SepHOi TEXHOJIOTIi, KOCMOHABTUKH, MaTepiajlo3HaBCTBA, 1HPOPMATUKU 1 OI0TEXHOJOTIH. 3
METOIO CHPUSHHS MPOBEIEHHIO T0CIIIKEHHS Oynu 3aJ1yqu1 npodiIbHI eKCriepTu I nojadi
IHAMBIyadbHUX 3BITIB MPO OIIHKY BIUIMBY 1 BIACHPKOBUI TOTEHIIaN JIOCATHEHb Y
BIANOBIIHUX cepax [2]. Y momnosiai, 30KkpeMa, 3a3Havanocs, 0 Cy4yacHi TeXHOJIOTi MaloTh
CHpPUATH TOJNAIBIIOMY PO3BUTKY CBITOBOI CHUIBHOTH, a HE 3aBaXaTH IO3UTHBHUM
TEHJCHIIISIM Y MDKHAPOJIHUX BITHOCHHAX, OB’ A3aHUMH 13 peanizanieto Jorosopy mixk CPCP
ta CIIA mnpo mmikBimamito pakeT cepeaHboi Ta wMaoi mampHOCTI (1997-1988 pp.).
MogepHizaliss Ta SKICHE YJIOCKOHQJIEHHS CHCTEM SIEPHOTO Ta 3BUYANHMX O30pO€Hb €
HACJTIZKOM BIIPOBADKCHHS JOCATHEHb HAYKM 1 TEXHIKH, IO MPHU3BEAEC HE TUIBKU 0
30UIBIICHHS pajiycy iX Aii, MiIBUIEHHS TOYHOCTI Ta MOCHIICHHS [ii ypa)KeHHs, a i 10 MOsSBU
HOBHX BUIB 030po€Hb. BUKIIMKAB 3aHENOKOEHHS 1 TOM (akT, 10 3HaYHA YaCTUHA Cy4YaCHUX
TEXHOJIOTiH He BUKOPHCTOBYETbCA Ul MOJ0JIAaHHS 0aratbox MmpobieM, 110 MOCTaloTh Mepen
CBITOBOIO  CIIJIPHOTOIO,  HANpHUKIAJ, 30aJlaHCOBAHOTO  MIKHAPOJHOTO  COLIAJIBHO-
€KOHOMIYHOT'0 PO3BUTKY Ta MOAOJIAHHS PO3PHBY MK PO3BHHEHHMMH KpaiHaMH Ta KpaiHamu,
10 pO3BUBAIOTHCA. BojHOuYac 3pocTae pU3MK HEKOHTPOJILOBAHOI PO3POOKH Ta KYMIBII
AqepHoi, XiMIYHOI Ta 010JI0T1YHOT 30poi KpaiHaMH, IKi HE € YJaCHUKaMH ICHYIOUHMX YToX Y
cthepi ckopoueHHsT 030poeHb. Y pe3omortii 45/60 «/locsSrHeHHsT HAYKH 1 TEXHIKU Ta iX BIUIMB
Ha MDbKHapoJHy Oesneky» ['eHepanbHa AcaMOriest MpuitHSIIA O BiIoMa IOTOBI/Ib 1 BUCIOBUIIA
CBOIO 3roJly 3 THM, IO MDKHApOJHE CIIBTOBapUCTBO MAa€ YBA)XHO CTEXKHUTHU 3a 3MIHAMH
TEXHOJIOT1H, OCKUIbKM MUTAHHS MIATPUMAaHHS MDXHAPOJHOI CHCTEMH MUpY 1 Oe3neku Oyiu i
3aJIMIIAI0THCS TOJIOBHUM TpioputeroM aisimbHocTi OOH [3].

3 Toro yacy OyJ0 ONpWIIOAHEHO IUTYy HHU3KY aomoBigedl Komitery Ta yxBajieHO
pe30TIo11ii, B AKX MOCTIHHO HAroJIOIIYEThCSA HA TaKUX MpoOsieMax, SK: JOCSITHEHHS HAayKH 1
TEXHIKM Ta IX BIUIMB Ha MDKHapOAHY Oe3NeKy, HayKa 1 TeXHIKa JJIs po330pO€HHS, poib HAYKH
1 TEeXHIKM A Taimy3ed, MOB’S3aHMX 3 OE3MeKO 1 po330pOEcHHSIM, a TaKOoX IMepeaada
TEXHOJIOTiH, 10 MaroTh BilicbkoBe npusHaueHHs [4]. Tak, y mopiuniid Jlonosiai xomicii 3
nutaHb po330poeHns (1991 p.) 3a3Hauanocs, M0 BUKOPUCTAHHS HOBHX TEXHOJOTIH Y
BIHCHKOBiIll cepi Moke MpPHU3BECTH A0 SKICHO HOBOi TOHKM 030pO€Hb (HAIpUKIA,
MoJiepHi3alii 30poi MacoBOro ypaxxeHHs), 1[0 € HENPUITYCTUMUM, OCKUIbKU MPHU3BOAUTH JI0
HeraTHBi3alii HaCIiJKIB HayKOBO-TEXHOJOTIYHOIO MPOrpecy, pe3yabTaTH SIKOTO MOXYTh 1
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MaloTh OYTH BHKOPHCTaHI MepeayciM B MHUPHHX IUJIAX, 30KpeMa, 33yl MOJaJIbIIOro
COINIaTbHO-€KOHOMIYHOTO PO3BHUTKY. Y JOKYMEHTI TaKOX IMiJKPECTIOEThCS, IO CydYacHi
TEXHOJIOTi1 MalOTh MOABIMHUN XapakTep BUKOpHUCTaHHA. OT)Ke, BCTAHOBJIEHHS KOHTPOJIO Ta
NEBHUX OOMEKEHb Ha BUKOPUCTAHHS PE3YJIbTaTiB HAyKOBO-TEXHOJOIIYHOTO PO3BUTKY HE
MOBMHHO OOMEXYBaTH MOXJIMBOCTI BUKOPUCTAaHHS BUCOKOTEXHOJIOTIYHUX MPOIYKTIB, ITOCIYT
Ta «HOY-Xay» B MUPHHX IIIAX. CyTTEBY POJb y JOCATHEHHI MDKHAPOJIHOTO MUPY 1 O€3MEeKH
Oyno BiZBeIEHO CHIBPOOITHULITBY, CHPSIMOBAHOMY Ha CIUIbHE BUKOPUCTAHHS JOCATHEHB
HAyKH 1 TEXHIKH JIJI1 KOHTPOJIIO HaJl 030pOEHHSIMHU Ta PO330pOEHHSM [4].

BaxmBuM KpOKOM Ha IUISIXY 0 BUPOOJICHHS MIKHAPOAHUX HOPM 1 IPUHLIUIIIB y cdepi
iHpopmMariiftHoi Oe3meku, ki O CcTaJd OCHOBOK JUIsl TMOJAJIBINOI CIBIpAIli 3 METOI
3a0e3meueHHsT MUpPY 1 Oe3meKu, cTalio 0OroBOpPEHHsI 1 yXBaJieHHsS pe3oitomiii Ha 53-i cecii
I'enepanbhoi Acam6Oiiei OOH — «Ponb HayKy 1 TEXHIKM B KOHTEKCTI MI>)KHAPOJIHOI OE3IEeKH 1
po330poeHHs» [5] Ta «JlocsrueHHs y cdepi iHdpopmaTH3anii Ta TeIEKOMYHIKaIiil y KOHTEKCTI
MDKHapoaHoi Oe3nekn» [6]. Tak, y mepmomMy HOKYMEHTI WIIIJIOCS TPO TMOABIHHY TPHUPOITY
HAYKOBO-TEXHOJIOTIYHUX JIOCATHEHb 1 3a3Hayayiocs, MI0 MJOCSATHEHHS HAayKd 1 TEeXHIKU
ChOTOJIHI BUKOPHUCTOBYIOTHCS SIK Yy IMBUIBHIA, Tak W y BoeHHIH cdepax. BomHowac
MiJKpecoBasiacsl MoTpeda MOMANBIIOT0 HAyKOBO-TEXHOJIOTIYHOTO MPOrpecy, SKAW CIif
BUKOPUCTOBYBATH 3a/JIs1 NOCTYHNAJIBHOTO PO3BUTKY YCHOTO JIIOJCTBA, CIPHSIOUU CTIKOMY
€KOHOMIYHOMY 1 COLIIaJIbBHOMY PO3BHUTKY YCiX JEp)KaB Ta TapaHTYIOUH MDKHApPOAHY OE3MeEKy.
ToMy BKpaill BaXJIMBUM € CHPUSHHS PO3BUTKY MDKHAPOJHOTO CHIBPOOITHHLTBA Yy cdepi
BUKOPUCTAHHS JIOCATHEHb HAYKH 1 TEXHIKHM Ha OCHOBI Iepeaadi «HOy-Xay», MOCIYT, HOBHX
3HaHb Ta OOMIHY HMMH B MHUpHHUX LUIAX. [Ipm 1poMy nepeaaya BHCOKMX TEXHOJIOTIH Ta
Cy4yaCHMX HAyKOBHX PO3pPOOOK IOJBIHHOTO MPH3HAYCHHS B YMOBAaxX BIJICYTHOCTI JI€BUX
MDKHApOJHO-TIPABOBUX MEXaHI3MIB PEryJIIOBaHHS IIi€l MisIBHOCTI 3[JaTHI CIPUYMHUTH
HETaTUBHHUN BIUIMB HA CHCTEMY MIKHApOAHOI O€3IMeKH, OCKIIbKM MOXKYTh IMPHU3BECTH IO
IIBUJIKOT MOZIEPHI3allil CydaCHUX CUCTEM 030pO€Hb, 30KpeMa, 30poi MacoBOro ypakeHHs [5].

VY pesomronii «JlocsirHeHHst y cdepi iHpopmaTH3anii Ta TEIEKOMYHIKAIiil Y KOHTEKCTI
MDKHapOAHOI Oe3NeKW» TaKoX MIATBEPIKYETbCS MOJBIMHUI XapakTep BUKOPUCTAHHS
JOCATHEHb HAyKH 1 TEXHIKM. 3 OAHOr0 OOKy, i JOCATHEHHS BIiJKPUBAIOTh IIMPOKI
MOKJIMBOCTI JUIS TMOJAJBIIOr0 PO3BUTKY IMBLTI3alli, pPO3MIMPIOIOTH HampsMu 1 chepu
B3a€MO/IIT 33711 TOOPOOYTY BCIX JEprKaB, 30UIBIIYIOTh KOHCTPYKTUBHUHN MTOTEHITIAN JIFO/ICTBA,
a TOMY HOUIMPEHHSI 1 BUKOPUCTaHHA 1H(GOpMaliiHUX TEXHOJOTIH Ta pe3ysbTaTiB HayKOBOTO
PO3BUTKY TOPKAIOTBhCSl IHTEPECIB YChOIO MIXKHApPOJHOTO CHIBTOBAapHUCTBA. 3 IpYroro, — Iii
IHHOBALIHI TEeXHOJOrii 1 3ac00M MOXXYTb OyTH BHMKOPHUCTaHI 3 METOI0, IO CYNEepPEeunuTh
3aa4aM 3a0e3MneueHHs] MKHAPOIHOT CTaOUIBHOCTI 1 0€3MeKH, MOKYTh HEraTUBHO BIUIMHYTU
Ha Oe3mneKy ycix JiepxaB cBiTy. ToMy i MONEpeIKeHHs] HEMPaBOMIPHOTO BUKOPUCTaHHS
TEXHOJIOrH abo 1H(OpMaLIHHUX pecypciB 31 3JIOYMHHUMHU YU TEPOPUCTUYHUMU HaMipaMH
JiepKaBM TIOBHHHI HAa MDKHApOJHOMY DPIiBHI PO3IVISHYTU NMUTAHHS pealbHUX 1 MOTEHLIHHUX
3arpo3 y cdepi iHbopmarliiiHoi 0e3neku, po3poOUTH 3arajibHl MPUHIIMIHA, CIPSIMOBaHI Ha
3MILIHEHHS O€3MeKH I100adbHUX 1H(OpPMAIIMHUX Ta TEIEKOMYHIKALIHHUX CUCTEM 1 MEpex,
JaTH OLIHKY mpoOnemi i1HGopMamiiiHOI O€3NeKH Ta MpPEJCTaBUTH BJIAcHY MO3ULII0 3
aKTyaJlbHUX MHUTaHb iHPOpMawiliHoi Oe3neku. TakuM YMHOM Jiep>KaBU OTPUMAIH MOKIMBICTh
ONPUIIOAHIOBATH OaueHHs IUIAXIB BUPIMIEHHS MpoOieM y cdepi iHpopManiiiHoi Oe3nexw,
BIJIMOBIHO /10 HAIIOHATBHOI CTpaTerii 1 mpakTHKU i1 peamisamii. Biaroai ['enepanbHuMit
cekperap miopiyHo mnpezactarise ['eHepanbHiii AcamOmei IOMOBIAb, MO MICTHTH TO3HIIIT
nepxkaB-wieHiB OOH 3 ganoi mpoGiemartuku [6].

BpaxoByroun BHCOKI TeMIH iHQOpMaTH3aIlil Ta IPOHUKHEHHS CyJaCHUX TEXHOJIOTIH, a
TAaKOX BKIIOYEHHS Yy TIJIOOaJIbHY CHCTEMY IHHOBALIHHOTO PO3BUTKY, Uit kpaiH ATP
npobaema iHopmalliiHoi 6e3nexr Ha0yia KpUTUYHOTO 3Ha4YeHHs. ToMy, mounHaroun 3 53-0i
cecii I'enepanbHoi Acambnei OOH mnposinHi nepxaBu periony (Amonis, Iunis, KHP,
[Tisnenna Kopes ta Cinramyp) peryisipHO NpPEICTaBIAIOTh CBOIO MO3UIII0 HI0J0 MPoOIeMu
BUKOPHUCTAHHS JOCSATHEHb HAyKH 1 TEXHIKM Y KOHTEKCTI MIXKHAPOHO1 O€3MeKH.
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Taxk, SAnownis mpeacrapnsiia cBoro mo3uiito Brepme y 2013 p. YV Biamosini aepxasw,
30KpeMa, 3a3Hadajiocsi, 10 BOHA BHW3HAE€ pOJIb 1 3HAYEHHs KiOepmpocTopy sK 0a30Boi
1HQPaCTPyKTYpU s  COLaIbHO-EKOHOMIYHOT JiSUTBHOCTI JIEP)KAaBHOTO 1 MPHUBATHOTO
cektopiB. [HpopMaTH3allis cripuse eKOHOMIYHOMY 3POCTAHHIO, 3a0€3MEUEHHIO 3alHATOCTI Ta
PO3BUTKY, a TAKOX 3MIITHCHHIO JIEMOKPATIi Ta 3aXUCTY MpaB JIOJUHU [UIIXOM 3a0e3meueHHs
cBoOOMM 1H(OpPMAaLIMHUX IOTOKIB 1 CBOOOAM BHpakeHHS AymMok [7]. OTke mocTym 10
KiOepIpOCTOpY Ma€e Ba)JIMBE 3HAYCHHS JISl XKUTTS JIIOJIEH B yChbOMY CBIiTi. Y TOH ke yac y
3B’SI3Ky 3 1H(GOpMAaIiiHUM Ta HayKOBO-TE€XHOJOTIYHUM PpO3BHUTKOM BHHHUKAE TOTpeda
BUPOOJICHHS OUIBII TOCKOHAJIMX MEXaHI3MIB 3aXHCTy HEAOTOPKAHHOCTI OCOOMCTOTO KUTTSA 1
1paB 1HTEJICKTYyaJIbHOI BJIACHOCTI, a TakoXX (opMyBaHHsS Oe€3MedHOro KibepcepemaoBuina 3
METOI0 BUKOPUCTAHHS BCiX OJIar, 110 HUM 3a0e31meqyroThes. K MmiIKpecIoeTbesl y JOKYMEHTI,
kibepaTtaku BiOyBalOThCS B YChOMY CBITI 1 CTAalOTh TPAHCHAIIOHAJIHHOIO TJIOOAIBHOIO
3arpo30r0, TOMY KpaiHH OKpeMO HEe B 3MO31 MPOTUCTOATH KiOep3iodnHaM Ta Kideparakam,
KUIBKICTb SIKUX TMOCTIMHO 3pOCTa€, a Ol e)eKTHBHUM € HAIaro)KeHHS B3a€MO/IIi B paMKax
MDKHApOJAHOTO CITIBTOBAPUCTBA, B TOMY YHCII MDK BIJNOBIIHUMH JIepKaBaMH Ta
3aIliKaBJICHUMH CTOpOHaMH [7].

[To3umist Smonii TakoX MicTwia iHGOpPMALi0 PO IHIMIATHBH CaMoi JIepiKaBH,
CIpsIMOBaHI Ha 3MIIHEHHs cuUcTeMH iH(opmamiifHoi Oe3meku Ta 3MIIHEHHS MOTEeHIaTy
NPOTHCTOSIHHS KiOepartakaMm. Tak, B yxBaneHiii Crparerii kibepOesnexkn Amnonii ma 2013-
2015 pp. migkpeciroeTbes, 10 33 3a0e3nedeHHs Oe3MeKU 1 MHUPY SAMOHCHKOTO Haponay
HEOOXiJTHO BXKUTH TaKi 3aX0JIU: CHPUSHHSA OOMiHY B paMKaX IMapTHEPCTBA MIX JEP>KaBHUMH 1
NPUBATHUMU CTPYKTypaMu iH(poOpMali€ro Mpo KidepHamaau; BAOCKOHAICHHS MiATOTOBKH
CHIBpPOOITHUKIB 3 THTaHb 3a0€3ME€YeHHsS OE€3NeKH He TUIBKU IS ypSAOBUX YCTaHOB 1
MIPOMHMCIIOBOCTI, ajle ¥ I BCIX SMOHCHKMX TPOMAISH; MiABUIIEHHS OOI3HAHOCTI PO
KiOepOe3neka; 3MIITHEHHsI MOTEHIIiay 3 MpOTHIii KibepHamazam B paMKax MDKHAPOIHOTO
CHIBPOOITHUIITBA Ta PO3LIMPEHHS BHECKY JAEpKaBU B PO3POOKY MIKHAPOJHUX HOPM, IO
CTOCYIOThCSl KiOepOe3neku. SmoHiss BBakae, MO0 [il0Yl MIKHAPOJHO-TIPABOBI HOPMH,
Bkmoyaroun  Craryr OOH 1 HOpMH  MIKHApOIHOTO ryMaHiTapHoro paBa, MOXHa
3aCTOCOBYBAaTH i 10 Kibepmpocropy. Pazom 3 TuMm, 3 OrNIsigy Ha yHIKaJdbHI OCOOJIMBOCTI
iHpOpMaLifHO-KOMYHIKallIHHUX 1 MEpPEeKHUX TEXHOJOriH, HEeoOXiTHO HPOJOBXKYBAaTU
NPaKTUKy OOTOBOpPEHHS MUTaHb MPO 3aCTOCYBaHHS OKPEMHUX HOPM 1 MPUHIHMIIB Yy cdepi
iH(popMariitHoi Oe3nexu [8].

Y 2016 p. ta 2017 p. mig yac OOTOBOpPEHHS MUTAHHS IMIOJ0 YXBAJICHHS PE3OJIIOIT
«ocsaruenns y cdepi iHpopmaTuzamii Ta TEIEKOMYHIKaliil y KOHTEKCTI MIXHApOJIHOI
Oesnexku» y pomnoBiji ['eHepanbHOro cekperapst 0ya0 TaKoXK BKIIOUEHO MO3UIII0 AnoHiT 111010
npobnemu iHpopmauiitHoi Oesmeku [9-10]. Tak, y Bigmosimax 2016p 1 2017 p.
HaroJionryBajgocs, 1o 3ycuuis fAmoHis y cdepi 3abesneueHHs iHGOpMAIIHOT Oe3neKu
0a3ylOThCsl Ha TaKMX MPHUHIMIAX, SK: CBOOOJa iH(OpPMAIiMHHUX IOTOKIB, BEPXOBEHCTBO
IpaBa, BIIKPUTICTh, CAMOBPSAYBAHHS Ta 3aJyYEHHS yCIX 3allIKaBJICHUX CTOPIH, K1 OKpECIeHl
y Crparerii 3a6e3neuenHs kidepOesneku SAnonii 2015 poxy [11]. IlpioputeTHUMHU
HanpsiMaMH JISUTBHOCTI JIep’KaBU B O3Ha4yeHIN cdepl €: 3a0XOUEHHsS BEPXOBEHCTBA IpaBa B
KiOepIpocTopi, 3aX011 3MII[HEHHS JOBIpH 1 HapoulyBaHHS norteHmiany. Il ono 3aoxo4yeHHs
BEPXOBEHCTBA MpaBa, SnoHis Oepe akTUBHY y4acTh B MIXKHAPOJHUX TUCKYCISIX, CIPSIMOBAHUX
Ha (OpPMYBaHHS 3arajbHOr0 PO3YMIHHA TOro, LIO Jil04Yi HOPMHU MIKHAPOJHOTO IpaBa
MOBUHHI 3aCTOCOBYBaTHCA M y KiOepmpocTopi, a TakoX IMpH po3poOIlil HEOOOB'SI3KOBUX 1
JNOOPOBUIBHUX HOPM BIJNOBIJANbHOI TOBEMIHKMA JepXkaB SIK OCHOBH JUIsl 3a0e3nedeHHs
cTabuIbHOCTI 1 TmepeadauyBaHOCTI MIDKHApOJHOTO CHiBTOBapucTBa. Pazom 3 TuM 3
ypaxyBaHHSIM YHIKQJIbHUX OCOOMMBOCTEH 1H(OPMALiHO-KOMYHIKAIlIHHIUX TEXHOJOT1H
HEOOX1IHO MOJaJblle MPOSICHEHHS MUTaHHS MpOo Te, K OyIyTh 3aCTOCOBYBATHUCS OKpEMI
HopMH 1 mpuHIunu [10].

Jns  mpocyBaHHA 3axOJiB IMOAO 3MIIHEHHS JOBIpM TOTPIOHO 3a0e3meunTu
TpaHCHApEeHTHICTh 1 OOMiH iH(opmauieto. [IpoTe piBeHb BXKXUTHX 3aXOiB BapilOETbCS BiX
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JEpKaBU JI0 Iep>KaBH, OCKUTLKH KOKHA 3 HUX Ma€ MPaBO BU3HAYATH PiBEHb, KU BiAMOBIIAE
il MOXXJIMBOCTSAM Ta HaIllOHAJIBLHUM iHTepecaM. Tomy SmoHis Oepe aKkTUBHY y4dacTb B
TSUTBHOCTI 13 3MIIIHEHHS JIOBIPM B paMKax JIBOCTOPOHHBOTO MIaJIOTy Ta 0araroCTOpPOHHIX
MexaHi3MiB, Takux, Hanpukiad, sk ATEC ta ACEAH, mo 1ae MOXIJIMBICT, BUPOOHUTH CITUIBHI
1XOAH IO BUPIIICHHS MPOOJIEMH 13 yciMa 3aI[iKaBIIECHUMHU KpaiHaMH PETioHy.

Ha nymky npencraBHukiB SAnoHii, TOIIFHO BIPOBAIKYBATH TaKi 3aX0JIH, SKi MOTJIH O
OyTH MPHUIHATI MIKHAPOJHUM CIIIBTOBApPUCTBOM JIJIs 3MIIIHEHHS iH(OpMaLiifHOi Oe3mekn Ha
rio0anbHOMy piBHI. Hampuknan, moao 3aoXoueHHs BEpXOBEHCTBAa IpaBa, TO SInoHis
HAMoJIAra€ Ha HEOOXIJHOCTI MPOAOBKEHHS OOTOBOPEHb 3 MPHBOJY BHPOOJICHHS HOPM
MDKHapOJHOI'O IIPaBa, 1110 BIJHOCATHCS 10 MUPHOIO Yacy, 3aKOHIB, 1110 CTOCYIOThCS IIpaBa Ha
CaMO3axHCT, 1 HOPM MIKHAPOJHOTO TYMaHITapHOTO MPaBa, a TAKOX PO3POOKH JOOPOBIIEHUX
HOpPM B paMKax MOJanblioi poO6oTH ['pynu ypsaoBHX €KCHEpTiB 3 MHUTaHb 1H(OpMAaLiHHOI
oe3nexu. Illo crocyeThcsi 3MiIHEHHS JOBIpM 1 HApPOUIYBaHHS MOTEHINaly, TO OCOOJIMBO
B)XXJIUBUM € 3a0XOUEHHS BUKOHAHHS PEKOMEHMALIN, 0 MICTATHCS B JIOMOBIIAX €KCHEPTHUX
IpyI, KOKHOIO JepxkaBoto abo perionom [10].

VY Bianmosigi SAnonii Ha 73-ii cecii I'enepanbuoi Acam6siei OOH y 2018 p. 3a3navanocs,
IO JiepXKaBa BiTa€ MPUHAHATTS pe3omromii 72/28 mpo poiib HayKW 1 TEXHIKM B KOHTEKCTI
MDKHApOJIHOI O€3IMeKH Ta pO330pOEHHS 1 CIOIBAETHCS, IO 3IIMCHEHHS JaHOI 1HIIIaTHBH
MOTJIMOUTH PO3YMIHHS MIKHAPOJIHUM CITIBTOBApPHUCTBOM I1i€1 HOBO1, OaratorpanHoi, CKJIagHo1,
rio0anbHOT 1 Ayxe BaxuiuBoi TemMu [12]. BakiuBICT TeMH BHU3HAETHCA TaKOX yciMa
nepxaBamu-wienHamu OOH, mpore i OaraTorpaHHicTh 1 0araToacneKkTHICTH MOTpedye
MOJIaJbIIOro Ok TTHO0KOro BuBUeHHS. [Ipu oMy, 3a3HavaeThes y no3utii SAmoxii, BapTo
Opartu 10 yBaru HacCTyIHe:

® HEOOXITHO 3MIMCHUTU CTPYKTYpHUH aHami3 1 OIIHKY MOTOYHOI CHTyallil 1040
BUKOPHCTAHHSA HOBITHIX TEXHOJIOTi Ta iX MOXXJIMBOTO BIUIMBY Ha MDKHApOJHY Oe3IleKy i
pO330po€HHS 3 THM, MO0 MOKHa OyJO BH3HAYUTH CdepHu, B SKUX HEOOXiIHI y3roKkeHi,
TEPMIHOBI 1 pe3yabTaTUBHI MI>KHAPOIHI Aii;

® OJIHUM 3 KJTFOUOBHX HACKPI3HHUX MUTaHb, OB’ SI3aHUX 3 JIaHOIO TEMOIO, € TIMTaHHS PO
MOJJIMBE HENPaBOMIpHE BHUKOPHUCTaHHS HOBUX TEXHOJOIIH IMOABIMHOIrO NpU3HAYEHHS Ta
37IOBKMBAaHHS HUMH, ajieé YCYHEHHIO Ili€] 3arpo3u HE MOBHHHE MEPENIKOHKATH MOJABIIOMY
PO3BUTKY HAayKH 1 TEXHIKH;

¢ IOTPIOHO HApOIIYBaTH IMOTEHIal 1 PO3poOJsATH HEoOX1JHI TEXHOJIOrii y cdepi
NOTEpPEKEHHS, BUSBICHHS 1 BHMBUEHHS HOBHMX BHUJIB 3arpo3, 30KpeMa IIOB’SI3aHUX 13
3aCTOCYBaHHAM 010JI0T1YHUX 1 XIMIYHUX PEYOBUH 200 BUCOKHUX TEXHOJIOTIH;

® HEOOXITHO JOTPUMYBAaTUCS MUKIUCUUIUIIHAPHOTO TMIJIXOAY, OCKUIBKM HayKOBUMN
Iporpec MOpoJKYye HU3KY B3a€MO3B’SI3KIB, B TOMY YHCII MIXK Ki0epOe3NeKoro 1 JUCKYCIEI 3
NUTaHb YIPABIiHHS LITYYHUM 1HTEIEKTOM;

eriepeiadyy TOBapiB 1 TEXHOJOTIN TMOABIMHOrO NpU3HAUEHHS, fAKI MOXYTh OyTH
BUKOPHCTAaHI JJis1 BUPOOHUIITBA 30p0i MacoBOro ypa)kKeHHs a00 3BUYatHMX 030pPO€HB 1 TAKUM
YMHOM MAaTH HACIIKH JUIsl MI)KHApOIHOT O€3MeKH, po330pOEHHS Ta HEPO3IOBCIOIKEHHS, CIIiJ
KOHTPOJIIOBATH y BIJIMOBIHOCTI 3 KEPIBHUMU MPUHLUIIAMU, TTOKJIAJEHUMH B OCHOBY PEXXHMIB
KOHTPOJIIO 32 €KCIIOPTOM;

® HEOOXITHO 3aJydaTH JO YydYacTi ycCl 3alllkaBjieHl CTOPOHH 1 HaJaroJuTH TICHY
CHIBIpAII0 MK TOJITHYHUMH, HAYKOBHUMH, TPOMHUCIOBUMH KOJAMH Ta TPOMAISHCHKAM
cycmiascTBOM [12].

[Toxa30BUM y 1aHOMY KOHTEKCTI1 € IPOBEACHHS 3a iHiliaTuBU SnoHii pazom 3 LlenTpom
Tenpi JI. Ctimcona 23 Gepesns 2018 poxy B Hero-Mopky BocsMoi Hapaau 3 nuTaHb Ge3meku
B (hopMaTi «KpYyTJoro CTOINY», MPUCBAYEHOI TeMi «YTIpaBIiHHS MEPEIOBUMU TEXHOJIOTIIMU»
[12]. Ha miit Hapani excneptu nepxka-wieHiB OOH 1 mpencTaBHUKH JOMOMDKHHUX OpraHiB
Pamu besnekn, HAYyKOBO-IOCHIIHUX IIEHTPIB, MPOMHCIOBOCTI Ta aKaJeMIYHHX KiJI
OOroBOpMJIM HACTIAKM PO3BUTKY TEXHOJOTIH Ui MibKHapoaHoi Oesmeku, a ['eHepanbHui
CEKpeTap HaroJIOCUB Ha HEOOX1IHOCTI MaKCUMI3yBaTH KOPUCTH BiJl TEXHIYHOI pEBOJIIOLI1, TPU
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[[bOMY YCYBAIO4M 1 TIOM’ SIKIIYIOUM TOB’S13aHI 3 HEI0 PU3UKHU. SIMOHISA CIOBHEHA DPIlllydOCTi
MIPOJIOBXKYBATH TAKOTO POJIY TUCKYCii, 3aTy4aroun 10 Y9acTi B HUX YCI 3aIliKaBJICHI CTOPOHH.

[HI10%0 KpaiHOO-TTiIepOM HAYKOBO-TEXHOJIOTIYHOTO po3BUTKY ATP, 110 B3sa y4acts B
0OrOBOpEHHI MHUTAHHS MPO JOCATHEHHS HAyKH 1 TEXHIKM Ta iX BIUIMB Ha MDKHAPOIHY
Oesneky, Oyna IHmis, sika mpencTaBwia cBoro mosumito y 2016 p. ta y 2018 p. [9; 12].
3a3HaunMoO, IO 3’SICYBaHHS MO3UIIT JIep)KaBU IIOAO YXBAJICHHS PE30JIOLIi € MOKa30BOIO,
ockinbku [HAis, Ha )Kajb, JEMOHCTPYE HETOTOBHICTh €(PEKTHBHO MPOTUCTOATH Kibep3arposam.
Taxk, Harmoyatky 2019 p. 6putancbkoro kommaniero Comparitech 6ysio mpeacTaBiIeHO peHTHHT
kibepOe3nekn 60 kpaiH cBiTy, mo 0a3yeTbcs Ha aHali3l TaKUX KPUTEPIiB: BiICOTOK
CTaI[lOHapHUX KOMII IOTEpPiB, 3apayKEHUX HIKIJIMBUM MPOrpaMHUM 3a0e3MeueHHsIM, BiICOTOK
3apakeHUX MOOITBHHUX TMPHUCTPOIB, KUIBKICTh aTaK TPOSAHIB-OAHKEpiB, YacTKa BiIJAICHUX
telnet-aTak, yacTka arak KpimTomaiiHepiB, TOTOBHICTh KpalHH 10 KiOeparaku, aKTyaabHICTb
3aKOHOJIAaBCTBA. 3aKOHOJABCTBO TAKOXX OILIHIOBAJIOCS OKPEMO 3a TaKUMH KaTeropisMu:
KOH(iACHIIIIHICTh, HaIllOHAJbHA CTpaTeris, o00OpoHa, 3axucT iH(opmalii, KpUTHYHA
iH}pacTpyKTypa, TOpriBis i 3mounHHICTH [13]. Tak, mociimkeHHS MoKa3ano, M0 HaiOLIbII
MIATOTOBJICHOIO JI0 KiOep3arpo3 KpaiHow He TUIbKH B A31HChKO-THXOOKEAaHCHhKOMY PETIOHI, a
i y cBiTi B siomy € fnonisa. Bognowac [uaist, He3Bakaloun Ha CYyTTEBI TOCATHEHHS Yy cdepi
3aKOHOJIaBCTBA, 32 BCIMa 1HIIMMH KPUTEPISIMH OLIHKKA €PEKTUBHOCTI KibepOe3neku mociaae
15-Ty no3umiro cepes HAaWMEHII 3aXUIICHUX KPaiH CBITY.

YcBigoMioouu noTpedy y BUPOOICHHI MDKHAPOAHUX HOPM 1 IPUHIUIIB PEryIIOBaHHS
chepu kibepOesneku, IHmis y 2016 p. y cBOili TO3UIT HAroJionryBajia Ha 3pOCTaHHI
aKTyaJIbHOCT1 0e3neKkoBUX (aKTOpiB, OCOOJMBO Yy KOHTEKCTI BIUIMBY 1H(OpMAaLiIHHUX
TEXHOJIOTI Ha EKOHOMIYHE 3pOCTaHHs Ta COIiaJibHy 3TypTOBaHICTh KpaiHu [9]. fx
MiJKPECTIOEThCA Y TO3UIIT Jep)KaBu, sKy OyJI0 TpeACTaBIeHO B paMKax JOIMOBiAl
I'enepanbHOrOo  cekperaps, po3BUTOK cektopy IKT cynpoBOKYyeETbCS  3pOCTaHHAM
kibep3arpo3 (kibepHamnaniB, KiOep3JIouyuHIB, KiOepTepopu3My, IIMUTYHCTBA 1 BiAMHBaHHS
rpomieii), a TakoX BipTyawi3alli€ro MiSUIbHOCTI TEPOPUCTHYHUX YIPYIOBaHb (HAMPUKIA,
[JIIJT), siki akTUBHO BUKOPHCTOBYIOTh [HTEpHET 1 comianbHi Mepexi s BepOyBaHHS HOBUX
YICHIB, MOOUTI3amii KOMmTIB, NponaraHagyd 1 paaukamsamii gisubHOCTI.  Cepiio3He
3aHEMIOKOEHHS TaKOXX BUKIWKA€ BUKOPUCTAHHS COI[AIBHUX MEpPEeXk, SKi, 3 OJHOro OOKY,
BIIKDHBAIOTh BEJIMYE3HI MOXJIMBOCTI [T B3a€MoOJii, a 3 JpYyroro, — MOXYTh
BUKOPUCTOBYBATHUCS B HENPAaBOMIPHUX IUIAX M8 TOCHICHHS €THIYHOI 1 COLiajbHOI
po3’eaHaHOCTI. B Takux ymMoBax HaJI3BHYAMHO BAXJIMBUM € BUPOOJICHHS 3arajibHOi MO3UIT
MDKHapOAHOI CMIJIBHOTH LIOJI0 TOBEIHKHM JepXkKaB B KiIOEpIpPOCTOpi Ta BKMBAHHS 3aXOJiB 13
3MIIHEHHS JIOBIpU 1 O€3MEKH BIAMOBIAHO 10 PEKOMEHMAIliM, MPEACTaBICHUX B TOMOBIAL
I'pynu ypsnosux excrieptiB OOH 2015 poky.

V BianoBiAl KpaiHu, npeacrasieHiil B gonosial I'enepansHoro cexkperapss OOH na 73-it
cecii, 3ayBaxkyBajocs, 1o came IHais (y cniBaBTOopcTBi 3 18 iHIIMMHM KpaiHamMu — ABCTpi€ro,
Amnromnoro, banrnanem, bpasumnieto, byranom, Himeuunnoro, Icmaniero, Itamiero, Kananoro,
Maspuxkiem, Hinepnangamu, IlaparBaem, Cobeppa Jleone, ®@innangiero, XopsarTi€ro,
Yopuoropieto, lIseitnapieto i [lIBeniero) miarorysana npoekt pesomtomii 72/28 I'A OOH npo
pOJb HAayKM 1 TEXHIKM B KOHTEKCTI MDKHapoAHOI Oe3leku Ta po330poeHHs, sika Oyna
npuitasra [lepmnm komitetom B 2017 poui Ha cimaecsaTt apyrid cecii I'A, a 3rogom —
AcamOreer0 Ha OCHOBI KOHCEHCYCY. Y JOKYMEHTI, 30KpeMa, 3a3Hayajocs, 110 aKTHBHHUN
PO3BHUTOK HAYKH 1 TEXHIKU € XapakTepHow prcoro XXI cromittsa. CroroaH1 3’ ABISIOTHCS HOBI
rajmy3l TEXHOJIOTiIH, a B ICHyIOUMX cdepax BIIKpUBAIOTHCS HOBI MOMJIMBOCTI JUIs
MDKAMCHUITIIHAPHOTO cHiBpoOiTHUITBA. KpiM Toro, 30ubLIMIacs KUIBKICTh MIXHAPOJHUX
Cy0’€KTiB, 0 OEpyTh y4acTh B pO3p0o0Ili TEXHOJIOT1H, BOJHOYAC, TOYHNHAE 3MIHIOBATUCS POJIb
ypAIiB, IPUBATHOTO CEKTOPA 1 yCTaHOB B cdepi AOCTIIKEHb 1 po3pobok. CiiJl 3a3Ha4YUTH, 110
YUMaio KpaiH, [0 pPO3BHUBAIOTHCS, BUKOPUCTOBYIOTH IIE€PEBAarM TEXHOJIOTIH, O0COOIMBO
M(POBUX TEXHOJOTIH, ISl TPUCKOPEHHS TEMIIB €KOHOMIYHOTO PO3BHUTKY. Lle mpu3BoauTh
JI0 aKkTyami3amii MUTaHHS MDKHApOJHOTO CHIBPOOITHUITBA B cdepi «BETUKOI HAyKHU»,
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OCKIUJIBKA OKpPEeMO KpaiHM 4acTo He B 3MO31 33JJOBOJILHUTH CBOi MOTpeOW B (piHAHCOBHX 1
JMOACHKHUX pecypcax [12].

Omxe Inaist y cBOI mo3uIii MiAKPECIIOE MO3UTUBHUM MOTEHIlal HAYKH 1 TEXHIKU Y
BHUpPIIIEHHI HAWOIBIN CKJIAJIHUX CBITOBUX MPOOJIEM — TIOAOJAHHSA JUCHPOIIOPIIii
€KOHOMIYHOTO Ta COI[IaJIbHOTO PO3BHUTKY, 30€pEKCHHS €KOJIOTTYHOTO OanaHcy, BUPOOHHUIITBO
YUCTOI 1 HEAOPOTOi €Heprii, 0 YMOXKJIUBUTH pealtizallito npiopureriB [lopsiaky aeHHOTO B
raimysi crainoro po3BuTKy Ha mepion a0 2030 poxy. Pazom 3 TuM KpaiHa BHCIOBHIIA
3aHETIOKOEHHSI II0JI0 BIUIMBY HOBITHIX TEXHOJIOTIA HA CHUCTEMY PO330pPOEHHS 1 MIKHAPOIHY
Oe3neky. [loTeHmiiiHi TepeBard i PHU3WKH, MMOB’S3aHI 3 HOBUMH TEXHOJOTISIMH, TaKUMH,
HaIpUKJIaJ, SIK CHHTETUYHa Oiojoris abo peAaryBaHHs IreHOMa, 3 PO3MHBAHHIM MEXI MiX
TPAIUIIMHAMU TATY35IMH HAYKH 1 TEXHIKH, 3 TIOSBOIO HOBHX MOYJIMBOCTEH 3aCTOCYBAaHHS BXKE
ICHYIOUHX TEXHOJIOT1H Ta TEXHOJIOTIH, IO TUTBKU PO3POOJISIOTHCS, 31 30IMKCHHSIM HayKOBHUX
raimysei, 30kpema, Ximii Ta 010J0Tii, MOMJIMBOCTI 3aCTOCYBAaHHS IITYYHOTO IHTEJIEKTY 1
ABTOHOMHHUX CHCTEM B 3BHYAWHOMY 030pO€HHI, 30UIBIICHHSIM MAacIITa0iB HACIIKIB
3acTOCyBaHHA KiOep30poi JepKaBHUMHU Ta HEJEPKABHUMHU aKTOPAaMH, BUHUKHEHHSIM ITOTpeOu
3BEPHEHHS J0 NHUTaHb KOCMIYHOI O€3MEKH 3 ypaXyBaHHSIM HOBHMX TEXHIYHUX JOCSATHEHb, K1
CTHPAIOTh PI3HHIIO MK KOCMIYHUM 1 HABKOJIO3€MHUM MIPOCTOPAMH, a TAKOXK 3 ypaxXyBaHHSIM
pOJIi TPUBATHOTO CEKTOpa B KOCMIYHIN MAisNIBHOCTI, OOYMOBIIOIOTH 3POCTaHHS MOTPEeOH
PO3IIMPEHHSI Ta YAOCKOHAJICHHS MEXaHi3MIB MDKXHApOIHOTO chiBpoOiTHuITBa. [IpoGiema
YCKJIQJHIOETBCS M TUM, 10O HOBITHI TEXHOJNOTi MOXYTh BHUKOPHCTOBYBATHCS
TEPOPUCTHYHUMH Ta 3JTOYMHHUMH YIPYIMOBAaHHSIMH a00 CTAaTH MOIITOBXOM JI0 TIOYATKY HOBOI
TOHKHA 030pO€Hb, 110 TMPHU3BEAE J0 30UIBIICHHS MaciiTabiB MOIIMPEHHS 30poi MacoBOTO
YpaKEHHS, TOPYIIEHHS HOPM JiI0YOr0 MDKHAPOIHOTO TyMaHITapHOTO IMpaBa, a TaKOXK
MOPYIIEHHS €TUYHUM HOPM 1 mpaB Jroaun# [12].

VY migcymky Iuais BHCTynmia 3 HU3KOK Hpomo3uiii mns kpain-wieHiB OOH moxo
YJIOCKOHAJIEHHS! MDKHApPOJAHUX MEXaHI3MIiB PEryJlOBaHHS BUKOPUCTAHHS JOCSATHEHb HAYKH 1
TeXHIKH y cdepi MiKHapomHOi Oe3meKkH, 30KpeMa, BUPOOUTH MEXaHI3MH BIICTEKEHHS Ta
KapTyBaHHA OCTaHHIX HAayKOBO-TEXHIYHHMX JIOCSTHEHb, Yy Tomy uucii, y cdepi IKT,
MPOJIOBKHUTH TPAIIOBATH HAJ MPOOJIEMOI0 BUKOPHCTAHHSIM TaKUX TEXHOJIOTiH y BIHCHKOBHX
[ISIX, 3MIITHUTH MapTHEPChKI BITHOCUHU 3 MIPEICTaBHUKAMU MPOMUCIOBOCTI, HAYKOBHUX K1JI 1
ITPOMAJISIHCBKOTO CYCHUIbCTBA 3a/J11 OOTOBOPEHHsI 1 BUpILIEHHS IpobiieM i1H(OopMaliiHoT
6e3neku Toio [12].

[Toxa3zoBoro y KOHTEKCTI JociiakyBaHoi Temu € no3uniss KHP, sxa He Tinbku okpecitoe
3arajibHi TeHAEHLIl y cdepi iHPOpMaLifHOrO PO3BUTKY Ta MOro BIUIMBY Ha MIXHAPOJIHY
Oe3nexky, a ¥ MICTUTh HH3KY MPOIO3UINH, fKi OyJI0 HEOJHO3HAYHO CHPHUHHSITO CBITOBOIO
cniibHOTOIO. Tak, CBOE€ CTaBIEHHS 10 MNpobieMH MiKHApoaHOI iHpopmauliliHOi Oe3nexu
KpaiHa npencraBuia ynepie y 2004 poui [14]. ¥V nmo3unii kpainu, 30Kkpema, 3a3Hayayiocs, 1110
OypXJIMBUI PO3BUTOK 1H(HOPMATHKH Ta TEIEKOMYHIKAIIH € BayKIMBOIO OCOOIMBICTIO HAYKOBO-
TEXHIYHOTO Tporpecy. Y CydaCHHX yYMOBaX, KOJH CYTTEBO 3pOCIH MacmTaOu 3arpo3 s
MDKHapoAHOT Oe3neKku, 3’SBUJIMCS HETPaJAuLiiHI YMHHUKKA O€3NeKH, TIOIINPIOEThCS Y
100anbHUX — MaciitadaXx MDKHApOJHUM  Tepopu3M Ta 3JIOYMHHICTh, $KI aKTUBHO
BUKOPUCTOBYIOTh ~ CydacHI  iH(QOpMaLifHO-KOMYHIKAIlifHI ~ TEXHOJOTli Ta  Mepexi,
3a0e3neueHHsl 1HQOpMalliiiHOi Oe3MeKu MepeTBOPHIIOCS Ha IEpIIOYeproBe 3aBHAaHHS JUIS
MDKHapOAHO! chiibHOTH. Tomy KwuTail BUCIOBUB MIATPUMKY MIKHAPOJHUM 3YCHIUIAM,
COpsIMOBaHMM Ha 3a0e3nedeHHs 1 3MiIHEHHS iHpopMaliiiHoi Oe3neku BCiX KpaiH, Ta
ctBopeHHss [pymu ypsanoBux ekcreptiB OOH s oOroBopeHHs 1 po3IJsiAy NHUTaHb
1H(hopMariifHOT Oe3meKu.

VY 2006 poui Kuraili y cBoeMy OaueHHI MiAKpecnuB, 10 mpobdiema iHpopmaniiHoi
Oe3mekn mepeTBopmiacs Ha (yHIaAMeHTanbHUN (DakTop, SKWil BIUIMBAE SK Ha 3arajibHY
Oe3meKy Jep:kaB CBITy, TaKk W Ha CHCTeMy TioOanbHOi Oe3nmeku Ta cradinmbHOCTI. J[ms
BUpIIIEHHA 1€l TpoOieMu HeoOXiTHa CIJIbHA  BIANOBIJAIBHICTE  MIXKHAPOJIHOTO
criiBToBapuctsa [15].
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Ha nymxy KHP, npoGnema indopmarniiiHoi Oe3neku — e HE TUIBKM PHU3UKH,
00yMoByeH1 cnabkicTio 0a3oBoi iH(pOpMamiiHOI 1HPPACTPYKTYpH, aje ¥ MOJITHYHI,
€KOHOMIYHI, BICHKOBI, COLiaNbHi, KyAbTYpHI 1 0araTo iHIIUX MpoOsieM, SKi BUHUKAIOTH B
pe3ynbTaTi HECAHKI[IOHOBAHOTO BUKOPUCTaHHS 1HGOpMamiiiHuX TexHonorid. Tomy mnpu
po3rasial mpobiieMu iHGOpMAaIiifHOT Oe3MeKH UM JIBOM YHHHHUKAM CJIiJl IPUAUISATH OJTHAKOBY
yBary.

SIK  miOKpecHIoeTbes |y TO3MIIT  JIep)KaBHW, iHGOpMamliiiHI TEXHONOTii MOBHUHHI
BUKOPUCTOBYBaTucsa BiamoBimHo npo 1uted Craryry OOH Ta OCHOBHUX NPUHIIMITIB
MDKHApOJHHUX BigHOcHH. Tak, Oe3mepemkogHuil TOTIK i1HGoOpMAIli CiiJl TapaHTyBaTH 3
ypaxyBaHHSIM HEOOX1THOCTI 3a0e3neYeHHsT HAIllOHAIBHOTO CYBEPEHITETY 1 O€3MeKH, a TaKOXK
MOBark ICHYIOUMX MDK KpaiHaMHM iCTOPUYHUX, KYJIBTYpHHX 1 MOJITHYHUX BiIMiHHOCTEH.
BonHouac, koXHa KpaiHa Ma€ NpaBO Ha BUKOPUCTAHHSA CBOTO BJIACHOI'O KiOeprnpocTopy
BIJIIOBITHO JIO CBOTO BHYTPIITHLOTO 3aKOHO/IABCTBA Ta MOTPEd 1HPOPMAIIHHOTO PO3BUTKY. Y
CBOIO Yepry, MIKHapOJIHE CIIBTOBAPUCTBO Ma€ aKTHUBI13yBaTH CBOIO CIIIBIPALIO B IPOBEICHHI
JOCTIPKeHb MIOJ0 BUKOPUCTAHHS 1H(OPMAILIMHUX TEXHOJOTIH 3 ONNIAIy Ha Te, IO
aKTYyaJbHOIO 3aJHMIIAETHCS MPpobaeMa acuMeTpii iHPOpMaIIfHOTO PO3BUTKY KpaiH, a OTKE HE
BCI MOXYTh CKOPHUCTATHCSl NEpeBaraMy BUIBHOTO MOIIUPEHHS iH(GOpPMAaliiHUX TEXHOJIOTIH
[15].

Sx HeomHopazoBo miakpecmoBanocs y mnosumii KHP, wHaiiGinem edekruBHUM
MbKHapoAHUM (opyMOM Jjsi oOroBopeHHsl mpoOiemu iHpopmaniinoi 6e3neku € OOH. I
xo4a ['pyna ypsnoBux ekcrieptiB 3 iH(opmamiitHOi Oe3meku He 3Moria gaomortucs B 2005
polLll ICTOTHHUX pe3yNbTaTiB, MPOTE EKCIEePTH PI3HUX KpaiH NpoOBeNH IIUPOKUNA OOMIH
JYMKaMH 1 3alpOMOHYBaJIM PI3HOMAaHITHI BapiaHTH PIlIeHb 3 IIJIOT0 KOMIUIEKCY MHUTaHb, 110
CTOCYIOThCSl 1HGOpMaIiiHOT Oe3MeKH, 3aKiaBIId THM CaMUM MIOHUN QyHIAMEHT JUIs
NOJAIIBIINX OOTOBOPEHh MIKHAPOJHOIO CIUIBHOTOIO 3a3HAYEHUX NpoOIeM Ta MOUIYKY
NUIAX1B 1X BUpileHHS. Y 3B’s3Ky 3 IuM Kuraii miarpumas i7et0 BiIHOBICHHs pobotu ['pymu
ypsnoBux ekcrepTiB y 2009 porri ajist IpOBEICHHS IETATHHOTO Ta BCEOCSIKHOTO JIOCIIKSHHS
3arpo3 1 mpobieM y cdepi iHbopManiiHOT Oe3MeKr, a TaKoX AN PO3POOKH BiTMOBIAHUX
nporpaM 1 TOMITHKK Ui ix HeWrpamizamii. Kuraii ke, sk # panime, Oyzxe 1 Hamami
HiATPUMYBATH MIKHAPOJIHI 3YCHILIS, CIIPSIMOBaHI Ha BHUpIIICHHS MpoOsieMu iHpopMariiHol
Oe3neky, 1 OpaTH ydacTh B MIKHApOJHUX 1HIIiaTHBax [15].

VY 2007 poui Kwuraii B yeproBuii pa3 mpeacTaBUB CBOIO MO3HUILIIO 100 MPOOIEeMHU
MDKHapoAHOI 1HQopmamiitHoi Oe3neku. Tak, y TOKyMEHTI 3a3Hayajlocsi, IO MUTaHHS
iHpopMaliifHOi Oe3neku € BKpall akTyaJbHUMH JUIS JepkaBu, Tomy Kwurtail po3poOuB i
MOCTYIIOBO pealli3ye BJIACHY HAIllOHAIBHY CTparerito y cdepi iHbopmarliiiHoi Oe3neKu.
Hanpuxknan, Oyno yxBajleHO HU3KY 3aKOHIB Ta pO3pO0JIEHO CTaHJapTH B Tajiy3i peryatoBaHHS
1H(popMarLiifHOT Oe3NeKH, BKUTO 3aX01B 13 PO3LUIMPEHHS KOHTPOJIIO 32 BUMAJIKAMU MOPYIIEHb
iH(popMaliifHoi Oe3neKH, BIOCKOHAJIEHO MEXaHI3MM KOOpIuHalii 1 ympaBmiHHA y cdepi
iH(opMarliiftHoi Oe3neKu, 3armpoBaHKEHO JOCHIKEHHS 3 MUTaHb TEXHOJOTIH 3a0e3medeHHs
iH(popMarliifHO1 Oe3MeKu 1 CTBOPEHHS CUCTEMH pearyBaHHs Ha 3arpo3u Oe3Mneli HallioHaJIbHUX
iHQOpMaLIMHUX MepeX, WI0 CYTTEBO TMONIMIIWIO CHUCTeMy O€3leKu MepexeBoi
1HGPACTPYKTYpH JAepkaBu 1 0a30BuX iH(popMaliiHux cucteM. Kurail Takox Oepe akTHUBHY
y4acThb y MDKHApOJHOMY CHIBpOOITHHUUTBI B Taiy3l iH(opmaiiiiHOi Oe3neku, 30KkpeMa, B
pamkax [llanxaiicbkoi opranizamii crniBpoOiTHUITBA. Tak 3a ydacTi KUTaWChKOI JepXaBH B
pamMKax oprasizamii Oyn0 po3poOJIeHO Ta yxBaJleHO 3asBy 3 TUTaHb MIDKHAPOIHOI
iHpopMaiifHoi Oe3meku, 1o nependavana CTBOpeHHS ['pynmu ekcnepTiB Jiep)KaB-djIeHIB 3
MDKHapoAHOI iHpopMaliiiHoi Oe3neku [16; 17].

2008 poxy Kwurtaii 3HOBY BHCTYNHB i3 BJIaCHUM OaueHHSIM IPOOJIEMH MIXHAPOIHOI
1H(hopMaliifHOT O€3MeKH, PO3LIMPUBIIYN CBOIO MO3UIIIIO 3 [HOTO MUTAaHHA. Tak, 3 01HOTO OOKY,
JiepKaBa BHU3Haja 00 €KTHBHI IEpeBaru, 110 HaJa€ MacoBe BIPOBAKEHHS iH(pOpMaliiHo-
KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOTIH JUIsl COIllahbHO-€KOHOMIYHOTO PO3BUTKY KpaiH CBITy, a 3
Jpyroro, — BUCJIOBHJIA TIEPEKOHAHHS, 110 MOJAIBIINKI Mpolec II00albHOi KOMIT IOTepHU3allii
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00yMOBJIIO€ BUHHKHEHHSI HEOE3MEKH HEMPaBOMIPHOTO BHUKOPUCTaHHS pPE3YJbTaTiB IHOTO
MIpoIIeCy, 10 MOTEHIIIHHO MOXKE 3aBJaTH MIKOAU Oe3Melll sIK OKpeMHX KpaiH 1 PerioHIB, TaK i
cBiTy B minomy. Cepen HeOe3NeK, 10 BUHUKAIOTh BHACHIJOK iH(GOPMALIHHOTO PO3BHUTKY,
OyJ0 BHM3HAYEHO PO3pOOKY 1 3actocyBaHHs iH(opmaliiHOi 30poi, i1HbopMaIiiiHy
3JI0YUHHICTh, 1HQOPMALIHHUI TEepopu3M, BUKOPUCTAHHSA JIJEPCHKUX TO3ULINA y cdepi
iHpopMaTu3amii Ha IKOAY IiHTepecaM 1 Oe3merli IHIMUX KpaiH, a TaKOoX IOIIMPEHHS
iHpopMauii, mo pyiHHYye MONITUYHI, EKOHOMIUHI, COIIaJbHI CUCTEMH 1 JyXOBHO-KYJIbTYPHE
cepenoBuile iHIUX Kpaid. OTxe, sk cTtBepxye KHP, cBiToBa criinibHOTa MOBUHHA 3MILHUTH
MiXOAM O CIHIBIpAIll B I[il Taly3i i BKUTH CIUTLHUX 3aXO/IB JUISl BUPIIMICHHS OKPECICHUX
npobaem. Y cBoii mo3uilii Kurtaii Takox moindopmyBaB MMpo MO3WTHBHI 3pyIIeHHS y cdepi
dopmyBaHHS HalioHaANBHOI cucTeMu iHpopmamiiinoi Oesmexu. Tak, cepex mepeBar OyIo
BU3HAYCHO YIOCKOHAJIEHHS 3aKOHOJIaBUOi 0a3u, po3poOKy MOJIOKEHBb 1 CTaHAApTIB y cdepi
iHpopmaniiiHoi Oe3neku, AOCATHEHHS y chepi OOpoTHOM 31 3JIOYMHHUM BUKOPUCTAHHSIM
iHpoOpMaIIMHUX TEXHOJIOT1H Ta MEpeX, yIOCKOHAJEHHS MEXaHi3MIB 1HBECTYBAHHS y CEKTOP
iHpopManiliHoi 6e31eKH, CTBOPEHHS CUCTEMH ONEPaTUBHOTO pearyBaHHs Touro [18].

BucnoBku. SIK cBimuuTh aHami3 mo3uiii mpoBigHUX nepxkaB ATP momo yxBaneHHs
pesomontii 'A OOH «JlocsirHeHHsI HayKH 1 TEXHIKH Ta iX BIUIMB Ha MDKXHAPOJIHY OE3MEKy»,
npobiieMa iHQopMarlliiiHoi Oe3MeKu BHCTyMae CYTTEBUM (PakTopoM iX MOCTYNATBHOTO
po3BuTKy. OTKe, BHpOOJIEHHS MDKHAPOAHMX HOPM 1 MNPHHLOUMIB, sKi O BiAmoBimamm
Cy4yaCHOMY CTaHy CHCTEMH MIKHApOJHOTO MHUPY 1 Oe3MeKH, BU3HAYAIOThCS K IKUTTEBO
HEOOX1/THI, OCKUIbKH JO3BOJISIOTh HE TUIBKH TPOJOBXKYBATH BUKOPHCTOBYBATH HAYKOBO-
TEXHOJIOTIYHE CHIBPOOITHULITBO JJs peaii3aimii MporpaM MOJEpHi3allii CyCHiIbCTBa,
301IBIIEHHS TEMITIB COIIaJIbHO-€KOHOMIYHOTO PO3BHUTKY, ajie i BUPOOUTH MpaBHiIa MOBEIIHKH
nepkaB  3a/uid  e(heKTHBHOI NPOTHAIl BHHHUKHEHHIO BHKJIMKIB Ta 3arpo3 y cdepi
iH(popMaiifHOT Oe3neKu.

Boanouwac, mo3uiii gep»aB CyTTEBO BiAPIZHSIOTHCS, OCKUIBKM KOXKHA 3 HUX MICTUTH
YHIKQJIbHI XapakTepUCTHKH HALlIOHAJIBHOI 1H(OpMAIiifHOT Oe3MeKH 1 BIAMOBIAHO — BIACHE
0aveHHS TMPIOPHUTETIB MIKHAPOAHOTO CHiBpoOiTHUIITBA B ikl chepi. Tak, sxmo SmoHis
MEPEBAKHO 30pIEHTOBaHA HA 30epekeHHs OanaHcy MK MIDKHAPOIHUM TEXHOJOTIYHHUM
TpaHncepoM Ta HallOHATLHUMU TpiopureTamMu y cdepi iHpopmalliiiHoi Oezmeku, To [Hmis
NEPEBAKHO 30pIEHTOBaHA Ha BUPILIEHHS MpoOsiieMH 30€peKEeHHA ICHYIOUHMX MEXaHI3MIB
HaYKOBO-TEXHOJIOTIYHOTO  CMIBPOOITHULITBA K BAXJIMBOI MEPEAyMOBU  IMOJAIBLIOTO
COLIIAJIbHO-€KOHOMIYHOTO poO3BUTKY. Kurtail ke, K NOTEHUIHNHUN CYNPOTUBHUK Yy cdepi
iHpopmaniiiHoi Oe3nekn ams CHIA Ta kpaiH 3axoXy, BHCTYNae IMEPEBAKHO Ha 3aXMCT
CTpaTeriuHuX IHILIATUB TaKUX aKTOpiB, K Pociiicbka Penepariisi, HaMararouuch JOCSITHYTH
nepeBard y BHPIIICHHI MUTaHHS PO3pOOKH MpaBWII MOBEIIHKU AepxkaB 3aJid YTBOPEHHS
e(eKTUBHOI CUCTEMH MIXKHAPOAHOI 1H(HOpMaLIHHOT Oe3MeKH.
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AHoraunisa. Cmammio npuceaueHo 8u84enHo poii ma micys mypusmy y 63aemooii ma
npUMUperHti poskoromux Hayit. B yenmpi yeacu — okpemi keuicu 3axionoi ma CxioHnoi
Himeuuunu, Iligniunoi ma Iligoennoi Kopei, Kumaiticvxo-Tatieancbko2o Koughaikmy.
Taxuti 0ocaionuybKutl nioxio 00360J5€ 8PAXYBAMU MINCHAPOOHO -NOJIMUYHI 0COOIUBOCTI
KOHKpemHoi KOH@uiKkmHOI cumyayii ma 3’acysamu 3a2aivbHi 3AKOHOMIPHOCMI 6NIUBY
MYyPUCMUYHUX KOHMAKMI8 HA NPOYec NPUMUPEHHAL.

Poboma posxkpusae eeonoyito  pedxxcumie MoOIIbHOCMI  MIdC KOHQIIKMYIOUUMU
CMOpoOHaMU ma iXHill 6naué Ha mpanc@opmayiro 080CMOPOHHIX 6IOHOCUH. Buceimneno
nONIMUYHi npoyecu, AKi nepeoysanu pPo3GUMKY MYPUCUYHUX KOHMAKMIE MidC 080Ma
Himeuyunamu, na Kopeiicokomy nisocmposi ma y Tatieancwkiii npomoyi. [locnioxceno eniue
MYPUCMUYHOI 83AEMOOIT HA YMBEPONHCEHHS MUPY MA NOAIMUYHOI cMAbiNbHOCMI Y 8ION0GIOHUX
pecionax, iHmezpayilo pPOo3KOIOMUX HAYil 6 E€OUHUL MYPUCMUYHO-KOMYHIKAMUBHUL mMdA
E€KOHOMIYHUL NPOCMIp.

CmeepOoorcyemovcsi npo 3HA4YHY KOHCMPYKMUBHY POJb HepOPpMANbHUX MYPUCTIUYHUX
KOHMAKMI8 Y 3HUNCEHHI HAnpyeu, 6CMAHOBIEHHI 008Ipu ma cmeopeHHi cepedosuuya OJisl
HACMYnHUX noaimuynux eionocuH. Iliokpecnioemocs, wo mypusm He Modxce Oymu
AnbMepHamugor mpaouyiunoi ouniomamii, 3acob6om 3anobicanHs NPAmMo2o Haculis ado
YnepeodiCeH s KOHGAIKmMI8, 6mim idiepae 3HAUHY POJib 8 YCYHEHHI « CMPYKIYPHO20 HACULIAY
— OCHOBHUX K)JbMYPHUX, COYIANbHUX, eKOHOMIYHUX BIOMIHHOCMel, AKI Maroms Micye 8
VYMOBAX 3AMAHNCHUX KOHPIKMI6 ma noIimuyHol i301ayii cmopin. 3MeHuen s KOH@AIKMmHocmi
8i0Oysaemvcsa no  Mipi  niosuwjeHHsi cmanocmi U GIOKpUMOCMI — MYPUsmy  Mijc
KOHGQIKMYI0uuMu CnmopoHamu.

B cmammi 3asnauaemucs, wo nuniwnit cmau cynepuuymea Bawunemona ma Ilexina y
Iisniuno-Cxioniti A3ii’ yckiaoHwowoms npoyec NpuMupeHHs ma 6033 €OHAHHS PO3KOLOMUX
Hayiu, ane He GIOKUOAOMb 1020. IcHyoui ModCIU8OCMI 0N POZWUPEHHS DEeNCUMIB
mobinbnocmi mixe Ilieniunoro ma Ilisoennoro Kopeero, Kumaem ma Tavieanem ioxkpusaroms
01 Yb020 3HAuHi nepcnekmueu. Pooumwvcs 6ucHogok, wo mpancHayioHanbHull xapakmep
CYYACHUX MIJHCHAPOOHUX GIOHOCUH O00380J5€ AKMUBHO BUKOPUCMOBYS8AMU MYPUSM  SK
HeonibepanvHy  NONIMUKY — COYIANbHO-eKOHOMIYHOI ma  KYIbmypHoi  iHmezpayii  ma
306HIUHbONONIMUYHO20 6NIUBY.

27



Actual problems of international relations. Release 139. 2019

Knrouoei cnosa: posxonomi uayii, 06’conanns Himeuuunu, «xopeiicbke NumaHHay,
«MAUBAHCLKA NPOOIEMAY, MIZCHAPOOHUU MYPUM, MYPUCIUYHA NOTMUKA.

Abstract. The article is devoted to the study of the role and place of tourism in the
interaction and reconciliation of divided nations. The focus is on individual cases of Western
and Eastern Germany, North and South Korea, the Taiwan-China conflict. Such a research
approach enables to take into account international-political features of a particular conflict
situation and to figure out general patterns of the influence of tourist contacts on the process
of reconciliation.

The work reveals the evolution of mobility regimesbetween the conflicting parties and
their influence on the transformation of bilateral relations. The political processes that
preceded the development of tourist contacts between the two Germanies, on the Korean
peninsula and in the Taiwan Strait were highlighted. The influence of tourist interaction on
the establishment of peace and political stability in the respective regions, the integration of
divided nations into a single tourist-communicative and economic space have been explored.

It is argued thatinformal tourist contactsplay at constructive role in reducing tension,
establishing trust and creating the environment for future political relations. It is emphasized
that tourism cannot be an alternative to traditional diplomacy, the means of preventing direct
violence or conflicts, however, it plays a significant role in eliminating "structural violence" —
main cultural, social and economic differences that take place in conditions of protracted
conflicts and political isolation of the parties. Reducing conflict occurs as the sustainability
and openness of tourism between conflicting parties increase.

The article states that the current state of rivalry between Washington and Beijing in
Northeast Asia complicates the process of reconciliation and reunification of divided nations,
but does not reject it. Existing opportunities for expanding mobility regimes between North
and South Korea, China and Taiwan open up significant prospects for this. It has been
concluded that the transnational character of modern international relations makes it
possible to actively use tourism as a neoliberal policy of socio-economic as well as cultural
integration and foreign policy impact.

Key words: divided nations, unification of Germany, "Korean issue”, "Taiwan
problem™, international tourism, tourism policy.

AnHoTauusi. Cmambes nocesweHa U3yYeHulo poau U Mecma mypusma 60
83AUMOOCUCMBUL U NPUMUPEHUU PACKOIOMbIX Hayul. B yewmpe eHumanus — omoeibHble
keticel 3anaonoti u Bocmounou [I'epmanuu, Cesepnoti u FOocnoiui Kopeu, Kumaticko-
Tatisanvckoco  kougaukma. Taxou uccredosamenvbckuil noOXo0 NO360Jem  Yuecmb
MENHCOYHAPOOHO-NONUMUYECKUE O0COOEHHOCMU KOHKPEMHOU KOH@OIUKMHOU cumyayuu u
BbISICHUMb  00UWUEe 3AKOHOMEPHOCMU  GIUSHUS MYPUCMUYECKUX KOHMAKMO8 HA Npoyecc
NPUMUDEHUS.

Paboma packpvieaem 360110Yu0 pencumMos MOOUTbHOCIU MeNHCOY KOHDAUKMYIOUWUMU
CMOpOHAMU U UX 6IUAHUe HA MpaHchopmayuio 08yCmopoHHux omuouwleHuu. Oceeuyervl
NOMUMUYECKUE — NPOYECChl, KOMopvle NPeouecmeos8aid pa3sumuio  mypucmuyecKux
KoHmaxkmog medxncoy osymsa Iepmanusmu, na Kopetickom nonyocmpose u 6 Tatisanbckom
npoauge. HMccnedo8ano enusHue mypucmuiecko2o 83aumo0eicmsus Ha YmeeprcoeHue mupa
U NOIUMUYECKOU CMAOULLHOCIU 8 COOMBEMCMEYIOWUX PECUOHAX, UHMEeZPAYUI0 PACKOLOMbIX
Hayul 8 eOUHoe MypUCmcKo-KOMMYHUKAMUBHOE U IKOHOMUYECKOe NPOCIPAHCMEO.

Ymeepocoaemess o0 3HAUUMENbHOU — KOHCMPYKMUBHOU — pOAU  HehOPMAIbHbIX
MYPUCTIUYECKUX KOHMAKMOS8 8 CHUNICEHUU HANPANCEHUs, YCMAHOBNIEeHUU 008epUs U CO30aHUU
cpedvl 0is1 NOCIe0YVIOWUX NONUMUYeCKUX omHowleHuu. I[loouepxusaemcs, umo mypusm He
Modicem ObIMb ANbMEPHAMUBOU MPAOUYUOHHOU OUNTOMAMUU, CPEOCMBOM NPe0OmMBPaAUeHs.
APAMO20 HACUNUSL UIU NPEOYNPENCOeHUs KOHPDAUKIMO8, 0OHAKO Uspaem 3HAYUMENbHYI0 POJlb 8
YCMpAHeHuu  «CMPYKMYypPHO20 — HACUNUA» —  OCHOBHBIX — KVIbMYPHLIX,  COYUANbHUBIX,
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IKOHOMUYECKUX PA3IUYULL, KOMOpble UMEIOm MeCmo 8 YCIO08UAX 3AMANCHLIX KOHGIUKMOS U
HOAUMUYECKOU U30NAYUU CMOPOH. YMeHbuieHue KOHQIUKMHOCMU NPOUCXooum no mepe
NOBbIUEHUS  YCMOUYUBOCIU U OMKPLIMOCIU — MYPUMA  MeNCOy  KOHPIUKMYIOuWUMU
CMOPOHAMU.

B cmamve ommeuaemcs, umo HvinewiHee cocmosanue conepruvecmeéa Bawunemona u
Ilexuna 6 Cesepo-Bocmounoti A3uu 3ampyoHsiiom npoyecc npuMuperuss U 80CCOeOUHeHUs.
packoromeix Hayui, HO He uckmouarom e2o. Cywecmsyrowue 603MONCHOCMU OJd
pacuupernus pexcumos moounvrHocmu mexncdy Ceseprou u FOoxcnoti Kopeeii, Kumaem u
Tatisanem omxkpwvieaiom OJis1 3MO20 3HAUUMENbHbIe nepchneKkmuenl. /lenaemcs 6bl600, 4mo
MPAHCHAYUOHATIbHBIU XAPAKMEDP COBPEMEHHBIX MeNCOYHAPOOHLIX OMHOWLEHULl NO360Jisem
AKMUBHO UCNONb308AMb MYPUM KAK HEOTUOEPATLHYIO NOTUMUKY COYUATbHO-IKOHOMUYECKOU
U KYJIbMYpPHOU UHMe2PaYuL U 6HEUHENOIUMUYECKO20 GIUSHUSL.

KawueBble ciaoBa: packoromvle Hayuu, oOveounenue [epmanuu, «KOpeucKuu
80NPOCH, «MABAHLCKASL NPODTIEMA Y, MENCOYHAPOOHbLL MYPUZM, MYPUCMUYECKAS NOJUMUKA.

IlocTtanoBka npodJemu. JlocoipkeHHST MUPY, SK 1 MpoOjieM BiifHUM Ta KOH(IIIKTIB,
HaJIe)KaTh 0 4yuclia (QyHIZaMEHTAIbHUX MpoOJeM MiKHAPOJHO-TIONITUYHOI Hayku. Ictopis
XX cT., 0 CympoBOXKYBallacs JOKOPIHHUMH TpaHC(OpMalisIMHU MONITUYHOI KapTH CBITY,
3aKJiana JuIs mboro Oarare miarpyHTs. JlocTaTHRO JIMIIe HaragaTy, 00 HA MOMEHT CTBOPEHHS
OOH B opranuizanii HapaxoByBanzacs 51 nepsapa, a HuHi — 193. IXHe BUHMKHEHHS CTalo
MOJJIMBAM 3aBISKH PO3JULYy BXKE ICHYIOUMX JepKaB Ta 3alexHux Ttepuropid. Cepen
HaliipaMaTUYHUX HacHiAKiB J[pyroi cBITOBOI Ta «XOJOIHOI» BIHHU CTalld «PO3KOJIOTI HAIlli»
— Ilinenna Ta IliBniuna Kopes, Kuraiicbka Haponna Pecriy6mika Ta TaiiBans, [liBHIuHUMI Ta
[TiBgennuit B’ernam, Cxinna ta 3axigHa HimewdumHa. Yci BOHM MajiM CHUIbHY KYJBTYpY,
MOBY, OCOOJIMBOCTI iICTOPHYHOTO PO3BUTKY, €KOHOMIYHI Ta MOJITHYHI CTPYKTYPH, HIYKaJIH
HUIAXU 0 TMOPO3yMiHHS Ta 00 €qHAHHS, $KI YCKJIQJHIOBAIM PI3HOBEKTOPHI MOJITHKO-
€KOHOMIYHI MOJIeJIi PO3BUTKY Ta 30BHIILIHIH BIUTMB OCHOBHUX T'€OMOIITUYHHUX CHJL.

3akiH4eHHs OJOKOBOTO TMPOTUCTOSIHHS Ta BIAKPUTTA MDKACPXKABHUX KOPAOHIB
NPUCKOPWIIO TI00ali3aniifHi IpoIecH, BiIAKPUBIIA NUIAX TPAHCHAI[IOHATBHUM KOPIOPAIIisiM,
OaHKaMm, HEYpPSJIOBUM OprasizamisiM. BIUIMB HOBUX TpaBI[iB MIXHApOJHUX BIJHOCHUH Ha
TpaHchopMaIlito CBITOBOI TOJITHUKK 3HAYHO TOCWJIMBCA. Y TOMY YHCII aKTHUBI3yBasacs
y4acTh IPUBATHOTO CEKTOPY B MUPOOYAIBHUIITBI Ta HAYKOBE BUBUEHHS JITaHUX IpoleciB [35,
59]. I xoua ponb Oi3HECY fIK MOCEpEeTHUKAa MUPY HUHI OTpHMalla HaJleKHE BU3HAHHS, aHAJI3
Oe3mocepeiHbOT ydacTi TYpUCTHUYHOIO CEKTOPY B IIbOMY IMpOIEC TUIBKH TOCTae cepen
BIJIMOBITHUX JOCIITHUIIBKUX MPIOPUTETIB. 3BAXKAIOYM HA II€, JTOCITIKEHHS POl TYpU3MYy Ta
IHIIUX (GopM MHPOCTOPOBOi MOOLIBHOCTI Yy PO3BUTKY B3a€EMOJIl, MIATPUMII MHUPY B
NOCTKOH(IIKTHUX CUTYyallisiX Ta 00’€IHaHHI PO3KOJOTUX Halli 3aciyroBye Ha BCEOIUHY
yBary. B KOHTEKCTI HUHINIHIX YKpPaiHCbKUX peasiii MIKHapOJIHO-TOJITUYHOTO >KUTTA
3a3HavyeHa Tema Ha0yBae 0COOJMBOTO 3HAuU€HHS. TpuBalOUUi MIKHApPOJHUM KOHQIIKT B
VYkpaini, 3ymoBineHui okymnamieto Pocieto AP Kpum Ta BiiickkoBoro arpeciero Ha Cxoni
VYkpainu, BUMarae Mnouryky pi3HMX HIJIXOAIB A0 peiHTerpauii OKynmoBaHUX TEPUTOPIH, Y
TOMY YHCIIi, y MEeXax mapagurmMu «Soft powery (M’skoi cum).

Mera crarTi. MeTo NponoHOBaHOTO JOCHIIXEHHS € MoJajblie BU3HAUYEHHS POl
Ta Micls TypU3MY y B3aeMOJii PO3KOJOTHX Hallii, BKIOYaOYu mpodiemMy 00’ €HaHHS
Himeuunnu, npo6iemy Kopeiickkoro niBoctpoBa, Kurtailicbko-TaliBancbkuii KOHQIIKT. B
[EHTPl yBaru €eBOJIOLIS TYPUCTUYHUX KOMYHIKalill MiX JBOMa MPOTHJIECKHUMH 1,
BOJHOYAC, TIOB’SI3aHWMH TOJITHYHUMH CHUCTEMaMH, a TaKOX aHali3 IOJITHYHUX
IpoleciB, AKI MepeayBajdd PO3BUTKY TYypU3My Ta HACHIJKM TYpUCTUYHOI B3aeMOAil Ta
MPOCTOPOBOI MOOUTHHOCTI JISI TIOANIBIIOT JIeecKanallii Hanpyru, YTBEP/UKCHHS MUPY Ta
HOJIITUYHOI CTa01IbHOCTI.

Po3yMiHHS KOHCTPYKTHUBHOI pOJIi TYpU3MY B MIATPUMII JTI1aJIOTy MIX PO3KOJIOTUMU
HaIlisIMM Ta KpaiHaMM CHHUPAETHCS Ha KOHIENIilo «bararokaHanbHoi aumiaomarii» (JL
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Haitmonn ta M. Jlonann, JIx. MouTBiib). OcTaHHS akIEHTYye yBary Ha HeO(DimiiHHUX
3B’sI3KaX Ta HECTPYKTYPOBaHIN B3aeMO/i1, KOMYHIKAIsX HEYPSAIOBUX aKTOpiB. BinmosinHo, B
yMOBaxX BIJICYTHOCTI  JiaJiorTy 3 OCHOBHHX IMOJITHYHUX MUTaHb MAaHJPIBHUKU
1IEHTU(DIKYIOTHCS K JUIUIOMATH JJISI MUPY.

Buxopucrana B myOikamii JToCHigHUIIBKA cTparteris «Case study» — crmpsMoBaHa Ha
ITHOOKHH Ta KOMIUICKCHUN aHaIi3 OKPEMHX ITUTICHUX BHITAJIKIB (KEHCIB), TOCIIKEHHS IKUX
JO3BOJIIE Kpalle 3pO3YMITH BIUIMB TYPUCTUYHHX KOHTAKTIB Ha MPOIEC B3AEMOIIl Ta
MIPUMHUPEHHS PO3KOJIOTHX HAIli Y KOXKHIM KOHKPETHIM MIKHAPOIHO-TIONITUYHIA CHTYyaIli i,
BOJIHOYAC, BUOKPEMHUTH CHUIbHI PUCH JUISI MTOABIIOTO y3aralbHEHHS.

AHaJi3 ocTaHHiX AocaigkeHb Ta myoJikamiii. OcTaHHIMH pOKaMH TIOTJISAI Ha
TYpU3M SIK IPOBaiiep MUPY, YAHHHUK MOJITHYHOI CTa0ITbHOCTI, MIKKYJIBTYPHOTO IiaJIOTy
NpUBEpTaE yce Oinplie yBarw JOCHIAHUKIB. BinmoBimHE poO3yMIHHA TYpU3MY
BijloOpakeHe y KOJeKTUBHUX MOHOTpadisx 3a pemakuiero P. batiep ta B. Cynrikyn [24],
I1. Bypuc Ta M. Hosemmi [23], K. Bomemytep Ta B. Biatepmraiinep [55], O. Moydaxkip ta 1.
Kemni [41] Ta in. [lepeBaxkHa OUIBIIICTh aBTOPIB CTBEPKYIOTh PO KOHCTPYKTUBHY POJIb
TYpU3My y CIHPHUSHHI MHUPY MDK pO3AUJIECHHMMHU HamisMu abo kpainamu. Takoro pony
BHCHOBKHM CIIMPAIOTHCS HA MPHUKIAAN MOJOJAHHS MOJITUYHUX Ta 1€0JIOTiYHUX Oap’epiB
HUISIXOM TYPUCTHYHUX KOMYHIKalild Ta peaini3amii TYpUCTUUYHHMX MPOEKTIB y pPI3HHUX
perionax cBity. He 3Ba)katouu Ha 11e, 4uMpas 3pocTaroya JuHaMiKa MIXKHApOJHOTO KHTTS
Ta MPOCTOPOBOi MOOUIBHOCTI JIFOACTBA, AUKTYIOTh HEOOXIIHICTh J10JaTKOBOTO BHUBYCHHS
CKJIaJJHUX BIIHOCHH MDXK TYpU3MOM Ta KOH(IJIIKTaMH B TOJITUYHIA, COLiaJIbHO-
€KOHOMIYHIA Ta KyJIbTYpHIA IUIOHMHI 3 YypaxXyBaHHSIM METOJOJIOTIYHUX MiJX0/IiB
MIKHAPOIHO-TIOJIITHYHOT HAYKH.

TypucTH4YHI KOHTAKTH B IHTerpauiifHux npouecax mMixk 3axiiHorw ta CxigHowo
Himeuyuunoro

BceranoBnenns y 1945 p. gemapkaniiiHoi JiHII MK 3aXiJHUMH Ta pPaAsSHCbKUM
OKYNAI[ifHUMHU CEKTOpPaMH O3HAMEHYBAJO MOYAaTOK 0araTopiyHOrO pO3KOJIy HIMEIbKOI HaIlil
Ha KOMYHICTUYHY CXIJHOHIMELbKY JepKaBy Ta KaIliTaIICTUYHY 3aXiJHOHIMELbKY. 3
OyaiBHHUITBOM y 1961 p. bepaiHCBKOTO MypYy, SIKHI CTaB Bi3yaJbHHM BTIJICHHSM «XOJOIHOT
BiliHMY», 13011 MDK o0OoMa uacThHaMM HimeuunHu mnoriamOwmnaca. MDK THM, caM
bepniHncbkuii Myp 1mie A0 HOro 3HMILIEHHS HaOyB JeKUIbKa MeTa(OpHUYHUX 3HAYEHbD,
YTBEPAUBCA 1 K MONITUYHUN CUMBOJ OJIOKOBOTO MPOTHCTOSIHHA 1 K TYpUCTHYHA MPUHAJAA
JUISL MEIIKAHIIB 3axoJy, SIKl MparHyjiu MO0auuTH >KUTTA 3@ 1HILIOK CTOPOHOIO. 3 MOMEHTY
JNeMOHTaXy Mypy y 1989 p. ii NOHUHI BiH 3aJIMIIAE€THCS OJHUM 3 HAWMPHUBAOIMBILIMX
TYpUCTHYHUX 00’ekTiB bepiiHy — mNaM’STKOI0 «XOJOAHOI BifHW», NaAIHHS SKOI
CUMBOIII3YyBajo 00’ eaHanHs Himeudunnu.

3 nporosomenasm y 1949 p. ®PH ta HJIP po3kon Himeuunnu HaOyB 1HCTUTYIIIHHUX
o3Hak. OcobauBe MPOTUCTOSHHS KOJIMIIHIX COIO3HUKIB y Jlpyriil cBiTOBIH BiifHI BinOyBanocs
HaBKoJIO ctarycy bepriny, sikuii OyB MOJIIEHUM HAa YOTHUPH OKYMaliiHI ceKTopu. CXITHHM
bepniH, KOHTpOIbOBaHUN PAJIHCHKUM Bilicbkamu, OyJl0 MporojomnieHo cronauner CxigHoi
Himewyunnu. Craryc 3axigHoro bepiiHy, Ha TepuTOpii SIKOTO 3HaXOWIacs OKyMalliiiHa Biajga
CIIA, Benukoi bpuranii 1 ®panuii Ta skuii 3anumaBcs aHKIaBOM Ha TepuTopii CxigHol
HimeuunHu, Ha JECSATKU POKIB CTaB «KaMEHEM CHOTHUKaHHS» Y OJIOKOBOMY MPOTHUCTOSIHHI B
E€spori. Tomy cronurnero ®PH craB bonn. [TonepBax kKopioH, skuii icHyBaB 10 OyAiBHULITBA
Mypy Mik CxigHum Ta 3axigHuM bepiinom, nependayaB BiIHOCHO JIETKUH nepexia Ha 3axif.
[omnust i#oro mneperuHanmo Omuzpko 300-500 Tumc. oci6 [19, c. 115]. 3aroctpeHHs
reonoaiTiyHOro TpoTuctostHHs MK HATO Ta OB/l momitusyBasio mpoOiemy 3axigHOTO
Bepniny. ¥V Takux ymoBax Bnaga HJIP Bmaerbcs y 1960 p. no pimrydnx oOMexXyBaJIbHHX
3axoniB Ha BiABigaHHs CxigHoro bepniny rpomansnamu ®enepatuBHoi PecnyOumiku.
Binnosinne pimeHHs OyJg0 3yMOBJEHE TaKOX CKPYTHHUM  COLIaJIbHO-€KOHOMIYHUM
cra"oBuieM B HJIP, Memikanui sikoro 3MyiueHi Oyiu BTIKaTH Ha 3axij y Hourykax Kpamioi
moni [19, c. 117]. 30BHIIHBOMONITHYHA HAMpyra Ta MacoBa Mirpailis CXiHUX HIMIIB
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CTHIOHYKAJIM IO yXBaJICHHS pillleHHS Mpo 3akpUTTsA Y 1961 p. KopAaoHy Ta OyAiBHULITBO MYpY.
Binsiganns 3axigHoro bepniny rpomaasnamu HJIP motpeOyBasio creriaabHOTO JT03BOJTY,
BUIBHHUI NEPETUH KOPJAOHY Maji Tulbku neHcionepu. [loizaxu no 3axignoi Himeuunnu Oynu
TaKOX YCKJIaJHEHI.

Pi3Hi CycHinpbHO-TIONITUYHI CHCTEMH 10 OOHWIBI CTOPOHHM HIMEIBKOTO KOPAOHY
YTBOpWIM W BiAMIHHI pexumu MoOUIbHOCTI. Tak, B’i31M 1HO3EMIIIB Ha TEPUTOPIIO
comianmictuyHoi Himewunnu OyB «abcomoTHUM BukItoueHHsSM» [14, c. 140]. 80% moizmok
rpomansa HJIP npunagano Ha BHYTpIilIHIA Typu3M. BuizHuii Typu3M OyB MOKIIMBHH JIHIIE Y
KpaiHu «comiajlicTHyHOro Tabopy» — Yropmuny, YexocnoBayunny, CPCP. B kpaini Oymno
CTBOPEHO CHUCTEMY COIIANIbHOTO KOJEKTUBHOIO TYpU3MY, 3aCHOBaHYy Ha JIep)KaBHIH
OiATPUMIII Ta IEHTpali30BaHii opranizamii BuUIbHOrO 4yacy. JliameTpanbHO NPOTHIICKHUN
pEeXUM MOOITBHOCTI YyTBOpHBCS Yy 3axigHiid HiMeyunHi, 7€ po3BUTOK Typu3My BiIOyBaBCs Ha
PUHKOBHX 3aCaJIax Ta Y 3B’SI3KYy 3 BUCOKMMH TEMIIAMH COLIJTbHO-EKOHOMIYHOTO PO3BUTKY
HaOyB MacoBOro xapakrepy [6, ¢. 59-63].

Hanpukiani 1960-x pp. BimHocunum mik bonHoM Ta Cximaum bepniHoMm noyanu
nokparntyBarucs. «CximHa mnomtuka» Biwn bpannara, skuit y 1969 p. 006iiiHAB mocaxy
kanipiepa ®PH, mepenbavana HopMmalli3amil0o CTOCYHKIB 3 J€p)KaBaMH CXiJHOTO OJIOKY.
CrocoBHo CximHoi HimMeuunHH y cepeloBUIIl COIlian-IeMOKpPAaTiB yTBepauiIacsa AyMKa, 110
«i30J1s11ist a00 CTPUMYBAHHSI HE MPHU3BEAE O Kpaxy pPeXHMY, a CIPHUYMHUTH CTPAKTAHHS
Jaofe Ta mornuOuTh mpipBy poskomy» [21]. Jlanui migxin odopMuBCA Yy MOJITHYHY
KOHIIENIiI0 «3MiHN uepe3 30mmxkeHHs» («Wandel durch Anndherungy), mo mepembauana
cnonykanus H/IP 1o makcuManbHOTO piBHS KOHTAKTiB MIXK IBOMa KpaiHaMH Ta MOKpPAILEHHS
XKHUTTS CXiTHUX HIMIIB. [Ipo BaKIMBICTH JBOCTOPOHHBOI MOOUTBHOCTI CBIAYUTH T€, IO BXKE Y
NEepIIUX Yrojax MiXK CTOpOHAaMHU OYJIO BpEryjibOBaHO MUTAHHS TPAH3UTY MK 3axiTHUM
bepninom Ta ®PH ta nepedysanns Ha reputopii H/AP memxkanmis 3axigaoro bepruiny [48]. ¥
1972 p. mix o6oma yactunamu Himeyunnu Oyno ykpaaeHo [Jorosip mpo NpUHIMIIN BiTHOCHH
mixk @PH Ta HJIP, y sikoMy BH3HaBajacs HETOPYIIHICTh KOPJIOHIB B €BPOIi Ta CyBepeHITET
KOkHOI 3 epkaB [51]. Lle mo3Bonuno o0om kpainam ogHoyacHO HaOynu uieHctBa B OOH y
1973 p.

TpancroptHa yroga MiXk oOoMa HIMEIbKUMHU JepkaBamu 1972 p. OesmocepeaHbo
CIOPOCTWJIa TYPUCTUYHI MOI3AKKM TrpoMaasH. B odikyBaHH1 mibepanmizamii TypUCTHUHUX
KOHTaKTiB, 3aXiTHOHIMeIbKa ra3era «Die Zeity moBigomsiia mpo MosABY HOBUX MOXKITHBOCTEH
11t BinBinanus CxigHoi Himewunnu: 1. [mauBigyansHi oqHoneHHI mogopoxi g0 H/AP, y Tomy
yucial Ha aBTOMOOLi; 2. bararoseHH! caMOCTIHHI MOAOPOXI 3 MONEpeaHIM OpOHIOBaHHAM
roTeIbHUX HOMEpIB uepe3 TypuctudyHe 0ropo; 3. I'pynoBi mogopoxki 3 3aXiIHOOEPIIHCHKUMU
TYPUCTUYHUMHU KoMMaHissMu [49]. BianmoBigHi yroau 3 iHIIMMH KpaiHAMH 3HAYHO T1IBUIIAIN
pons HJIP sik kpaiHU-TpaH3uTEepa, MO0 MO3WTUBHO BIUIMHYJIO Ta 3pPOCTaHHS 1HO3EMHOTO
Typusmy [2].

[ToxpamienHs BinHOCHMH Mk boHHOM Ta CxigHum bepiiHOM Ta poO3IIMPEHHS PEKUMY
MOOITPHOCTI MDK IXHIMH TpPOMaJsHAMU Majo ¥ Ba)JIMBI €KOHOMiuHI Hachiaku. CxigHa
Himeuyunna otpumana BamioTHI Kpenutu Bix ®PPH, 3Ha4HO 3pociyu JBOCTOPOHHI 00CATH
toprisii, HJ/IP oTpumyBana 3HauHI BaJdIOTHI HAIXOMKEHHS BiJ 1HO3EMHHMX TYPHCTIB,
0COOJIMBO BiJ Mpoaxy rotebHUX HOMepiB [S50, p. 25]. BoxHovac, mepeBaru Mi>kHapOIHOTO
BU3HAHHS MICTUJIM JUIsI TUKTaTOpChKOro pexkumMy CoriamicTuaHol enuHoi mapTii Himeaunnu
i meni 3arpo3u. IlocnabneHHS OOMEXEHb Ha MOI3IKM 3aXiAHUX HIMIIB, PO3IMIUPEHHS
KOHTakTiB 3 3axigHor HimeuuwHoro, niGepamnizamis Buizay rpomansH HJIP mo iHmmx
COLIAJIICTUYHUX KpaiH €BpoNU CHPHUIM MOIIMPEHHIO MPOTECTHUX HACTpoiB y CximHii
Himeyuuni. [Iparayun BUNpaBUTH TiAPUBHI HACHIIKHA TaKOl B3aEMOJIi1, YPsII COLIaNiCTHYHOT
HiMeyunHu HeomHOpPa30BO 30UIbIIYBaB BI30BI 300pH, HaMararO4Mch 3MEHUIMTH MPUTOK
3aXiTHOHIMEIIbKUX BiJIBiTyBayiB.

30UTbIIEHHST MPOCTOPOBOI  MOOUIBHOCTI  HACEJICHHS  PO3MHBAIO  JIETITUMHICTH
KomyHicTuuHoro ypsany E. I'onekkepa (1976-1989 pp.). 3HaiioMcTBO 3 OUIBII PO3BUHEHOIO
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PHHKOBOIO €KOHOMIKOIO, CIIO’KHMBAIbKOIO KYJIbTYpOI0, 00pa3oM *)UTTs 3axinHoi HimeuunHu
BHUKJIMKAJIO OCOOJIMBE HEBIOBOJIEHHS MoJjiomi. JlaHa coriagpHa Tpyma OCOOJIMBO TOCTPO
BiuyBaja CBOOOAY JAYMOK Ta TOIVISAAIB, LIO pillyde KOHTPACTYBAJIO 3 ICHYIOUUMH
OOMEXEHHSIMU KOMYHICTHYHOTO CyclnuibcTBa. QdYeBHMIHO, IO Ha Tii 30UIBIICHHS
JIBOCTOPOHHIX KOHTAaKTiB Ta O3HAHOMJICHHS 3 MAaHIPIBHUYMM JOCBIOM IHIIMX, caMa JyMKa
npo HeHaBUCHUM bepniHcbkuil Myp, kM OOMeKyBaB CBOOOJy I€peCcyBaHHs, BUKJIMKaa
Bigpazy. o 1986 p. Gmu3pko 250 THC. cXigHMX HIMIB BifBigyBano 3axigny Himewdunny
I0poKy [45].

Po3Butok «cximHOi momiTukM» 3a 4YaciB kaHmiepa [. Kons BiB g0 iHTerpamii
comianmictuyroi Himeuunnu y exoHomiunuii nmpoctopi ®PH. Tak, no cepenunu 1980-x pp.
27% 3oBHimHEBbOTOProBenbHOro obopory H/IP mpunanano na deneparusny PecnyOiiky Ta
3axiguuit bepnin, Toni sk yactka bouny y toprieni 3 HJP cranosuna 1,5% [13, c. 150].
[Tporsrom 1983-1984 pp. agminictparnis ['. Kons cxBanuna Benmukuii kpenut it CxigHOT
Himeuunnu y po3mipi Onm3bko 2 MIIpA. HIMEIBKMX MapoK B OOMIH Ha IMociabieHHs
OoOMEXeHb JJIsl MOI3[J0K TPOMASIH Ta TMOKpAIleHHs IMpaB JoAuHU [56]. Jlanmii kommpomic
BIJIKPHMB JIJIsI CX1IHMX HIMIIIB IIMPOKI MOXKJIMBOCTI JyUIsl BiABimaHHs 3axinHoi HiMeuuwHwM, 110
MOKPAIINJIO IXHE XUTTS Ta HAOIU3UIO 00’ €JTHAHHSI.

Vpsan I'. Konsg cropusiB BCTaHOBIEHHIO MapTHEPCHKUX 3B’SI3KIB MDK MICTaMu Ta
paiioHamu 1o 0OH/IBI CTOPOHH HIMEIIBKOTO KOP/IOHY, TOOMBCS 301JIBIIIEHHST MOXJIMBOCTEH JIJIst
neranpHOi mirpamii y ®PH, pocty moi3mok cximHux HIMIIB g0 3axigHoi Himewyunnw,
PO3BUTKY MOJIOJKHOTO TypusMy. Y cBOiii mpomoBi y BepecHi 1987 p. I'. Konb, skuii
BiJIBO/IMB BaXJIMBY POJIb KOHTAKTaM MiX JIOAbMH Y 00’ eqHanHl HiMeuunHu, HaBOIUTh JaHH1
npo BixBimanHsa y 1986 p. ®PH 1 murH. 3aXiTHOHIMEIIPKUX MTEHCIOHEPIB Ta 550 THC. rpOMasTH
nepeaneHciitoro Biky. Y 1987 p. KiIbKICTh BiIBIIyBaHb 3pociia 10 5 MIIH., IpHUOMYy 1 MITH.
CKJayia MoJioas. Ha mymKy KaHIpiepa, 1e 03Hayayo, 1o MilbioHu HimiiB 3 HJIP 3M0oxyTh
chopMyBaTH cBOi OayeHHsS Ha OCHOBI OCOOHMCTOTO JOCBiZly, 3MOXYTh IMOOAUUTH Ta BIAYYTH,
110 HAJISKaTh 10 €auHol Haii [38, s. 30-31].

[Tonanpiie 06’ exnanns Himewunnu 3acBimumio, mo noxituka ypsany ©PH, cipsmoBana
Ha 30JMKEHHS 13 CXIIHOHIMEIBKOIO JEp)KaBoro, 3amovarkoBaHa y 1960-x pp. mix raciom
«3MIHH 4epe3 30JMKEHHS», PO3IIUPHIIa PEKUM MOOUIBHOCTI MiXK HIMEIIbKHUMH Jep>KaBaMH,
Ha/lana TYPUCTHYHUM KOHTAaKTaM HE3BOPOTHOTO IMITYJIbCY, BIUIMHYJIA Ha XUTTA Ta 00pa3
MUCJEHHS CX1THUX HIMIIB. [liABHUIIEeHHS MOOITBPHOCTI TPOMAISIH CIPHUSIIO iHTerpaiii 000X
YaCTUH PO3KOJIOTOI HIMELBKOI Hallii.

Typusm i nepcnexkTnBu Mupy Ha KopelicbkoMmy miBocTpoBi

VY cydacHOMy CBITI HaBpsii YM 3HAWJEThCS OLIbII MOJSPU3OBAHUI y MONITUYHOMY,
€KOHOMIYHOMY, COLIIaJIbHOMY C€HCl1 perioH, Hix Kopelicbkuil mBoCTpiB, A€ AeMIJTiTapU30BaHa
30Ha y310BXkK 38 mapasesni npoTsIromM 06araTbox AECATUIITh PO3AUISIE KOJTUCH €UHY KOPEHChKY
Haiio. Sk 1 konuck bepniHchkuilt Myp, 1eMUTITapU30BaHa 30HA € OJJHUM 3 HalyKPIIUICHIIINX
KOPJIOHIB y CBITI, a Tak0oX TMONYJISPHOI TYPUCTUYHOI TPUHAA0I0, IO IpPHUBEPTAE
BiJIBiyBauiB 5K 3 00ky Ceyiny, Tak i 3 60Ky [IxeHbsHY.

3BUIbHMBINY MIiBOCTPIB Y 1945 p. Bix simoHchkux okynaHTiB, CPCP Ta CILA noainmumm
Horo y3moBxk 38 mapaneni, mo oOuaBI OOKM $IKOT YTBOPWJIHCS 1JEOJIOTIYHO MPOTHIIEKHI
pexumu. [IpoTupiuus Mik KOJUIIHIMHA COIO3HUMH HE JO3BOJWIM 00’ €IHATH JBI YaCTUHU
miBOCTpoOBa B €uHY AepxkaBy. Tomy y 1948 p. na IliBani Oyno mporosomieno Pecny6miky
Kopero, a na IliBHoui — Kopeiicbky Hapoano-/emokpatuuny Pecnyoniky (KH/P).
KpoBonponutaa BiiiHa (1950-1953 pp.) Mk HUMH, y aKiii Ha Ooui IIXxeHpsiHY BUCTynaiu
Kurait Ta CPCP, a na 6011 Ceyny — CIIA ta mupotBopui cuniun OOH, 3a0paina KUTTS COTHI
THUCSIY JIIOJIEH, 3aKpiMuIa pO3KOJI Ta 1301511110 KOXKHOT 3 YaCTHH.

Kongponraris yaciB «x010/H01 BIfHI» MepeTBOpUiIa MOJITHYHI pexxumu Ha [liBaHi Ta
[TiBHOWI Ha eJEeMEHT TJI00ATbHOTO TEOMOJITHYHOTO MPOTUCTOSHHS, IO Oe3MocepeIHbO
BILJIMBA€E 1 HA HUHILIHIN CTaH IBOCTOPOHHBOI B3aeMoii. Sk Hacminok, oounsi Kopei xuByTh
HE TUIBKM Y JOKOPIHHO Pi3HHUX MOJITHYHUX CUCTEMaX, a i y pi3HUX COLIaIbHO-€KOHOMIUYHUX
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Ta KyJIbTypHUX YMOBAax, PO3TISJAIOYM OJMH OJHOTO SIK OKYIIAHTIB CBOEI CIIOKOHBIYHOI
teputopii. Tak, sskuro KH/IP meperBopuiiacs Ha 13010BaHy BiJl CBITY JEpKaBy 31 CIAIKOBO-
ciMeiiHOIO jauKTaTyporo poauHu KiMiB, 5Ka CHOHpaeTbcs Ha MNAPTIHHO-BIMCHKOBY
HOMEHKJIATypy, PENPEecUBHUN amapar Ta siiepHy 30poto, To [liBgenna Kopes minma nuisixom
PUHKOBUX Ta JIEMOKPAaTHYHUX IEpETBOPEHb. lle M03BONMIO TEpEeTBOPUTHUCA HA OIHY 3
MIPOBITHUX €KOHOMIK CBITY 3 BUCOKOTEXHOJIOTTYHUM BUPOOHHUIITBOM.

3HayHE MOKPALICHHS BITHOCHH MK HENPUMUPUMUMH BOPOTAaMH CTal0 MOXJIMBUM
Harnpukiami 1980-x pp. y mexax «lIliBHiuHOi momituku» npe3uaeHTa [lisagernoi Kopei Po Jle
VY, ska ysBiHuanacs mignucaHHsM Mk Ceymom Ta IIxeHbsHom y 1991 p. «Yromu mpo
NpUMUpEHHs» Ta oxHoyacHMM BcrynmoM B OOH [7]. InimiaTopoM HacTymHOI crnpoOu
nepedopmaryBanHs BigqHOcHH 3 [IxeHbssHOM BUCTYnUB HoBwii riaBa IliBnenHoi Kopei — Kim
e UYxyH y Mexkax Tak 3BaHOi MOJITHKU «COHSYHOTO CBITJIa», sIKa MpoIaryBaia po3IIHUpEeHHS
€KOHOMIUHUX 3B’SI3KIB Ha OCHOBI «BIJIOKPEMJICHHS TOJITUKH BiJ exoHOMikm» [4]. Cepen
HaWBIIUYTHIIIMX PE3yJIbTATIB MOJITHKH «COHSIYHOTO CBITJAa» CTalIM IHIYCTPiaJIbHUA MapK B
Keconi Ta O6yamiBauurBo Ha tepuropii KH/IP Typuctuunoro kommiekcy «Kumrancan» mis
Kpyi3HHX nogoposxen rpomasisiH [liBaerHoi Koped.

JKvBonucHwmit ripchkuii koMiieke Kumrancan («AnmasHi ToOpu») 3aBKId OyB OJHUM 13
cumBoiniB Kopei, Tomy cTaB Halkpamum MicleM Ui HiBJCHHOKOPEHCHKOTO TypU3MY.
IuBecTuniamii maker kommnanii «Hyundai» 3 mopepHizalii TypuCTHYHOI 1HPPACTPYKTYpH
komIuiekcy oocsarom B 400 mutH. non. CILIA BkirodaB: aepomnopt, roTesi, mojs A roisdy Ta
iH. pekpeamniiiHi cropyau. Besoro 3 1998 mo 2008 pp. mposiHmito Bigsigamo 1,9 miH.
niBeHHOKOpeichbkux TypucTiB [57]. Typuctuuni noizaku B ropu Kumrancan mpuHOCHIH
[Ixenpsny Omm3bko 500 muH. mon. CIHA mopoky [10, c. 88]. ¥V 2008 p. BOMBCTBO
MiBHIYHOKOPEHCHKUM conjaToM Typucta 3 [liBOHA 3yNUHUIO TYPUCTUYHUN MPOEKT,
30UTBIIMBINN HAIPYTY Mk o6oma Kopesmu.

Bzaemogmis cropin y mexax npoekty «Kumrancan», Ha TEpUTOPIi SKOro BigOyBamucs
3yCTpidi po3’€THAHUX KOPEHCHKUX POJIMH, 3aX0AM HEYPSIOBUX OpraHi3alliii, I[pOMaJCbKUX Ta
IIEPKOBHUX 00’ €HaHb, Maja BaXXJIMBE COIIAJbHO-TYMaHITapHE 3HAYCHHs. Y myOmiKaIii
0araTboX IOCITIIHUKIB BKAa3yeThCS Ha T€, MIO TYPUCTUYHI KOHTAKTH B «AJIMasHHX TOpax»
JTIO3BOJIMJIM 3MEHIIUTH BITYYTTS HEIOBIPH MIBHIYHUX KOPEWIIIB A0 MIBJACHHHX 1 CIPHSIIH
npocyBaHHio Mupy Ha Kopelicbkomy miBoctposi [10, 18, 30, 57]. lonpaBaa, «Kumrancan»
MOBHICTIO KOHTPOJIOBAaBCS KOMYHICTHUHUM ypsiaoMm IliBHoui, skuit i oOMeXeHHs
koHTakTiB rpomaassH KHJIP 3 manapiBuukamu 3 IliBIHS BCTaHOBMB CYBOp1 BUMOTH O iX
nepeOyBaHHs. BinBigyBaui HIKOIM He 3ycTpidyaid MNpocTUX HiBHIYHOKopeiuis [30].
®akTUYHO, TO OYB aHKJIABHUHN TYpU3M.

BapTo 3a3HaunTH, 110 mepiri MO3UTHUBHI CIIPUUHSTTS MPOEKTY SIK YUHHUKA 3HIKCHHS
Halpyrd y MIDKKOPEHCHKUX BIHOCHMHAaX 3roJIoM 3MiHWMca KputTukoro. [liBHiuHy Kopetro
HeOe3MiACTaBHO 3BHHYBAuyBalM y BHUTpPA4YaHHI TPOIIOBUX HAIXOMKEHb BiJ Typu3My Ha
BilicbkoBl morpedbu [30]. Ilicns sanepuux BunpoOyBanb 2009 p. ta mororuienHs KHJIP
miBIeHHOKOpeichKoro kopBeTa «Uxonan» y 6epesni 2010 p., npe3unent IliBaennoi Kopei —
Ji Mbon bak moBioMHB PO TMOBHE MNPUIIMHEHHS TOPTiBJi, IHBECTULINH Ta 1HIMIHUX (GOpM
ekoHoMiuHOTO cmiBpoOiTHUITBAa 3 KHJIP. [liBneHHOKOpeNChKi CaHKIII1 cTaau 3ryOHUMH IS
ekoHoMiku [TiBHOUI.

3 npuxoaom y 2011 p. no Bragu y KHJIP monozgoro minepa Kim YUen MHa, B kpaiHi
NIPUCKOPWIIMCS PUHKOBI TiepeTBopeHHs. HoBuii ritaBa nepxaBu 3p0OHMB CTaBKY Ha MOETHAHHS
PUHKOBUX pedopM B €KOHOMIIl 31 30€pe’keHHIM BKpail )KOPCTKOTO aBTOPUTAPHOTO PEXUMY B
nosituii. Cepea KIOYOBUX BEKTOPIB HOT0 MOJITUKO-€KOHOMIYHOTO KYpPCY CTaB 1HO3EMHUI
TYpHU3M.

MixHapoaHI caHKUII Ta MeperIIoBIIMNA i HITKOBUTHH KOHTPOJIb MIBHIYHOKOPEHIIIB
koMmIuiekc «KuMmrancan» miamToBxyBaiu [IXeHbSH Ha PO3IMIUPEHHS B’I3HOTO PEXHUMY B
KpaiHi Ta 3a]y4eHHsI HOBUX TYPUCTUYHUX, a, OTXKE, ¥ BaIFOTHUX MOTOKIB. [Tounnaroun 3 2011
p. KHZIP npuainsna ocobiuBy yBary mibepanizanii Bi3oBUX (popManbHOCTEH Ui npuiiomy
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KATAChbKUX TypHUCTiB [5]. Byno 30iblIeHO KUTBKICTh MIKHAPOJHUX PEHCIB, MOKpAIIECHO
iH}pacTpyKkTypy, 30yI0BaHO HOBI TOTENI, BIIKpUTI pecTopanHi 3akmanu [8, 43]. Lli ta iHmm
3aX0/IM MO3UTUBHO BIUTMHYJIA Ha 00CST B i3HOTO TYpPUCTUYHOTO MOTOKY. Tak, sikmro y 2000 p.
Kkpainy BiaBigano 130 Tuc. TypucriB (Bkirouaroun rpomanasd IliBgernoi Kopei), To y 2012 p.
B KH/IP moGyBano 230 Tuc. BiaBiAyBauiB TibKu 3 KuTato i me 6au3bko 5-6 TUC. — TpoMajsiH
3axiIHUX KpaiH [57].

[Tocunenns canamiitnoro tucky Ha KHJIP, sike mocnigyBano 3a mpoBeeHHIM sSIepHUX
BunpoOyBanb y 2013 ta 2016 pp., 3MyIIyBaau peXUM MPOJOBKYBATH «BIIUMHSITH IBEPI» IJIS
MDKHapOAHUX TYpUCTIB. I'paHaio3Huii iHdpacTpyKTypHH npoekT — «Boncan-Kymrancpka
MDKHapOJHAa TYypUCTHYHA 30HA — CTaB OO ’€KTOM HaWMWIBHIMIOI YyBard TIJaBU
niBHIYHOKOpeHchbKoi nepxkasu [34, 37]. Bona 00’eqnana kypoptHe Micto BoHcan 3 BimoMum
TYpPUCTHYHUM IIeHTpoM «Kumrancan», HOBHM TiIpCHKOJIMKHUM KypopToM «MacikpioHT»,
MibKHapogHUM aeporioproM «Kammay Ta iH. 00’ €KTaMu, IepETBOPUBIIH PETIOH HA BCECE30HHY
TypucTHuHy AectuHaiit. ¥ 2015 p. y Borcani O0yno posmoyaTo macmtaOHuA OymiBeIbHUN
IPOEKT, 0 nependayae 3seaeHHs nonan 100 cnopya — roreniB, TOTEIBHUX KOHJOMIHIyMIB,
OaceifHiB, KiHOTeaTpiB Ta 1H. KypopTHHUX 00’ekTiB [53]. HuHI TypuUCTHYHHII KOMILIEKC
nepeOyBae Ha CTajil 3aBEepIICHHS, BBEICHHS HWOTO B eKCIUTyarallito 3aruianoBaHo Ha 2020
p-[34].

Od4eBUIHO, MO TaKOro pOAY IHBECTHIliiHA aKTHBHICTP Maja O croupatucs Ha
MOKpAIICHHS 30BHIMIHBOMOJITUYHUX BIJHOCHH, 32 SKUM OM HacTajao 30UIbIIeHHS 0OCATIB
TYPUCTUYHHUX MOTOKiB. OnHak, BunpoOyBaHHs y 2017 p. MIKKOHTHHEHTAIBHUX OalliCTHYHUX
paKkeT Ta TEPMOSACPHOrO 3apsiay, BKpall 3arocTpuiIio aMepUKaHO-IIBHIYHOKOPEHCHKI
BIJTHOCHHH, CHPUYMHHMIO 3aouHy mnepenanky Mk J[. Tpammom Tta Kim Yen Muom i3
B3a€EMHUMHU T[IOTPO3aMH  «TOTAJbHOTO 3HUIICHHS» Ta oOcoOoucTUMU obOpazamu [54].
[Tocmimyroui xopcTki cankmii 3 6oky Pamu besneku OOH Ta CIHA mamm mist KHIP Bkpait
00TsDKYIOUMH XapakTep, OCKUIbKM X He TIIbKU MIATPUMAaB, a ¥ MOYaB BIPOBAKYBATH Yy
»uTTsa Kutait, Ha skmii npunanaino 85-90% ychoro mBHIYHOKOPEHCHKOTO TOPrOBOTO 000POTY
[9].

MixHapoaHi CaHKIii, BiMCHKOBO-TIONITHYHMIA TUCK 3 Ooky CIIIA, mnocwieHuit
ekoHOMiuHUM emOapro Kwutaro, a Takox myONi4yHO [EKJIapOBaHUNW HOBHM IMPE3UACHTOM
[TiBnennoi Kopei Myn UWxe IHom Kypc Ha HOpMami3ailil0 BIJHOCHH, CHOHYKalIH
HiBHIYHOKOPEHCHKUI peXuM 10 HamarojpkeHHs crocyHkiB 3 IliBgennoro Kopeero. Ilicns
y4acTi CIOPTUBHUX KOMaH 000X AepxaB y o¢iuiiiHomMy Biakputti Onimniaau B [IxpoHuxaHi
miJ eAuHUM KopeichkuM mpanopom [40], BimHocuHu Mix IliBHiyuro Ta IliBgHEM mouanu
CTPIMKO TMOKpAIyBaTUCSA. 3a [HMM TOCHiAyBaja HHU3KAa JAUIUIOMATHUYHUX KOHTAKTIB MIX
Ceynom Ta IIXeHbSTHOM Ta TpH OCOOUCTI 3yCTpiui roiiB KOpeHChKUX AepkaB npotsarom 2018
p., T 9ac SKUX OYIJIO MOTOKEHO 3HWKEHHS BIHCHKOBOI HAMPYTH, 33/IEKIIaPOBAHO MPArHEHHS
JI0 TIOBHOI JEHyKJeapu3alii KOpelCchbKOro miBOCTPOBa, JOCATHYTO 30U y HEOOXiIHOCTI
HOpMaJTi3alli BIJIHOCHH, BIJHOBJIEHHI TYMaHITAPHOTO Ta E€KOHOMIYHOTO CIIBPOOITHHUIITBA
[16]. V ksithi 2018 p., Hanepenoani 3yctpiui Kim Yen Wna 3 /1. Tpamnom y Cinramypi
(uepBenb 2018 p.), sika cTajia MOXIJIMBOIO 32 aKTUBHOTO nocepeanunTea Myn Uxe Ina, KH/P
3asBMJIA MPO BIJIMOBJIEHHS BiJ MOJANBIIMX SJEPHUX BUIPOOYBaHb Ta 3aKPUTTS TOJOBHOTO
BUIpoOyBasibHOTO MoJirony [44]. 1 xoua nactynuuit camit mMix CIIA ta KH/IP B Xanoi
(motuit 2019 p.) 3a ydacTio roJiB Jep:kaB He HaONW3UB JeHykieapu3alii [IxeHpsHa, BUOIp
XaHo1 SIK MICIS MPOBEACHHS 3YCTPidl CUMBOJIYHO MIAKPECIUB MOXJIMBOCTI MOJEpHi3alii
KH/IP 3a B’eTHaMCBbKUM CIIeHapieM — 30€peXeHHs KOMYHICTUYHOTO Jaay Ta OypXJIMBHHA
PO3BHUTOK PUHKOBOI EKOHOMIKH.

PesynpTarom  neeckanarii miBHiYHOKOpe#chkoi kpusu  2017-2018 pp. crano
BIJIHOBJICHHS Jiajory Ta 30JvxeHHs momiTuuHuX mo3uilii IliBHoui Ta IliBgHS 3 OCHOBHHX
NUTaHb MOJANIBIIOI B3aeMoil. He 3Baxaroun Ha Te, 110 €eKOHOMIYHE NMAapTHEPCTBO MOKHU IO
00MeXEeHO HaKJIaJIEHUMHU CaHKIIISIMH, CTOPOHU BIHOBJIIOIOTH T'yMaHITapHe CIiBPOOITHULITBO,
IIYKAIOTh MOXKJIMBOCTI ISl CIIUIBHUX 1H(QPACTPYKTYpHUX MPOEKTIB, IUIAHYIOTh BITHOBUTH Ta
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PO3MIUPUTH TypUCTHUHI Togopoki 3 IliBaas Ha [liBHiY [52]. 30kpema, y 2018 p. mOHOBIEHO
MOT3IKM JJIs1 BO33 € qHAHHS poauH B KuMrancani, BiZOynocs CTUKYBaHHS 3aTi3HUYHUX KOJIIN
Ha KOPJOHI, IEMOHTOBAHO YaCTHHY CIIOCTEPEKYBAJIbHUX BHILIOK, BiBEIECHO 030pOEHHS Bix
neMapkamiiHoi JmiHii Ta iH. [42]. CTOpOHM BHBYAIOTH MOMJIMBOCTI IS BiJHOBJICHHS
PETYISPHOTO TPAHCIIOPTHOTO Ta aBIAIIMHOTO CIIOJYYCHHS, MOJIEpHi3aIlil TPaHCIIOPTHUX
NUISXIB, TUIAHYIOTh OpaTH y4acTh B KOHKYPCI Ha CIIUJIbHE MPOBEAeHHS JITHIX OmMIiAChKIX
irop 2032 p. [58].

[Topsin 3 MIATOTOBKOIO YMOB Ul IPHUXOJY IIBACHHOKOPEHCHKMX 1HBECTOPIB Ta
BigHOBIeHHs TexHomapky Kecon, KH/IP mpomoBxkye cTpiMKO 3MiHIOBaTH CBiii 00pa3
«KopomiBcTBa-BIIIOAHUKAY, JTIOEpaTi3yloud peKUM MOOUTBHOCTI I B’i3qy B KpaiHy.
AKTHBHO PO3BUBAETHCS TOTEIHHO-PECTOPAHHUN Oi3HEC, IHPPACTPYKTypa TiPCHKOIMKHHUX Ta
WIHKHUX KypopTiB. [Lmanu Kima nependadarots 301IbIIEHHS 00CATY TYPUCTUYHUX MTPUOYTTIB
10 2020 p. mo 2 muH. oci6. [TopiBHSHO cTanuii eKOHOMIYHHIA PO3BUTOK B YMOBAaX CaHKIIIH, y
TOMY YHCJII 3Ha4HI 1HQPACTPYKTYPHI MPOEKTH B TYPH3MI, € MOXKJIMBUMU 3aBISKH aKTHBHIN
toprieii 3 Kuraem Ta Pociero [39, 47], sxi Ha T npotuctostHas 31 CILIA 3amikaBneHi y
nigrpumil [TiBHiuHOT Kopei. BianoBigHo, 1€ CTaBUTSH IMiJT CYMHIB 3JJaTHICTh CAHKIIIA 3MyCHTH
KH/IP npoBecTu peanbHy JACHYKJICapU3aIIifo.

VY uHuHimHIA ymMoBax cTaBka [IxeHbsiHa Ha mibepamizalilo peKUMy MOOUIBHOCTI Ta
00MEKeH1 TYpUCTHYHI Bi3UTH CTajla CBOEPITHOO BiIMOBII/IO HA 3alIpOBaKEH1 caHkiii. Bona
IPOJMKTOBaHA MOTPEe0OI0 Yy BAIIOTHUX HAIXOPKEHHSIX Ta HE BUXOAUTH 3a MEXI 1CHYHUYOl
MOJIITHYHOI MPaKTUKHU. B Takux ymMoBax CyTTe€Be 30UIBLICHHSI 00CATIB TYPUCTHYHHX MOTOKIB,
skoro npardHe Kim Yen MH, MoXe cTaTH YMHHUKOM MOAAJIBINIOT JIETiITUMALil KOMYHICTUYHOTO
PEKUMY Ta yTBEPIUKCHHS KOMIIETEHTHOCTI IMIBHIYHOKOPEHUCHKUX €INiT. ICHye TakoX MiJIKOM
BipoOriiHa 3arpo3a CTaOUIBHOCTI MOJITUYHOTO Jaay, SKYy MOXYTh CHPUYMHUTH peajbHi
TYPUCTUYHI KOHTAKTH.

[Topanpmii KOHCTPYKTUBHUM BIUIMB TYpU3MY Ha IPOLEC HALIOHAJIBHOIO 00’ €JHAHHS
KOpEHChKOI Hamii TMOB'SI3aHU 3 PO3CTAHOBKOIO TEOMONITHYHUX CHJI B A3IaTChKO-
TUXOOKEaHCHKOMY pErioHi, TpaHcQopMalli€ero TJI00aTbHUX Ta PETiOHAIBHUX CHUCTEM
MiKHapoAHO1 Oe3neku. BogHodac, po3BUTOK Ta MOTIMOICHHS TYPUCTUYHHUX B3a€MO3B’S3KiB
MOY€E CTaTH Ba)KIMBOIO HU3KbOMOIITUYHOIO aKTHUBHICTIO, 1110 BIUIMHE HA MPOLEC IPUMUPEHHS
Ta 00’ex

Typucruyni koHTakTH B TalilBaHCHKIill NPOTONI: NPAKTHKA NPUMHPEHHS YU
30BHIIIHBOMOJITHYHOTO BILIUBY?

Kuraiil Ta TaiiBaHp HayleXaTh A0 PO3KOJIOTHX HALil, KOXKHA 3 SIKUX chopMyBaia pi3Hi
CYCIJIBHO-TIOJIITUYHI Ta €KOHOMIUHI MOJEJ1 pPO3BUTKY. Bike ImpoTAroM ceMuiecsTH pOKiB
opimiiinuit Ilexkin He Bu3Hae ypsay TaiiBanio, a odiuiiiHuii TaiiGeil He BH3Hae cebe
nposiHuieo Kuraiicekoi HapogHoi pecnyOniku (KHP). Po3kon kommceb enmuoi Hamii, 3i
CHUIBHOIO 1CTOpI€I0, KYNbTYpOIO, MOBOK, OYB 3yMOBJEHHUH HacliIKaMH TpUBAIOl
IrpOMaJSIHCbKOI BIMHM MK mapTieto ['OMiHIaH Ta KUTalCbKMMH KOMyHIcTaMu. BHacmigok
nepemorn Kommaprii y 1949 p., apmis ['oMmiHzgaHy Ta 11 NpUXMIBHMKH 3MYIIEHI Oyiu
nepebpanucss Ha o. TaliBanb, 1o po3ramoBaHuii y 180 KM. BiJ MiBACHHO-CXITHOTO
y30epexokst MmatrepukoBoro Kurato. ¥V takumii crioci6 Kutait 6yno po3nineHo Ha J1Bi He3aJIekKH1
YacTUHH, KOKHA 3 SKHX BBaKayia ceOe 3aKOHHUM MpeNCTaBHUKOM yciei kpainu. [lomryk
[UISXiB BUPIMICHHS «TalBaHCHKOTO MHUTaHHs» 3 1949 p. 3a3HaB JAOKOPIHHOI €BOJIOIII: Bif
BIMCHKOBHX METO/IB, YJIbTHUMATyMIB Ta IOTPO3 — 1O MOJITHYHUX, IUIUIOMAaTHYHHUX Ta
Heoni0epaJbHUX 3a CBOIM 3MICTOM EKOHOMIYHHMX MIiJIXOIB, SIKI SICKPaBO MPOSIBUIIUCS B
KHATaChKO-TaiBaHCHKUX BITHOCHHAX TPOTSATOM OCTAHHBOTO JECSTHITTSI.

Jns KHP Bupimennst «TaliBaHCHKOTO MUTaHHS Ma€ Ba)KIMBE BHYTPILIHHOMOJIITHYHE
Ta 30BHIIIHBOMNOJITHYHE 3HaueHHsA. Po3KonoTicTh KpaiHM HETraTMBHO BIUJIMBAaE Ha
MDKHApOJHHUM IMIJK KUTAaHChKOI BIaJM, a BU3HAHHSA He3allexkHOCTI TaiiBaHIO MOXKe CTaTH
JETOHATOPOM JJIsi aKTHBI3alli CenapaTHUCTChbKUX pPYyXiB €THIYHUX TpPYH, M0 KOMIIAKTHO
memkaoTh B Kwurai. O0’enHaHHS KpaiHM [J03BOJIUTH IOCTAaBUTH OCTaTOYHY Kpamky B
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IpOMaJsSHCHKiHM BiiiHI Ta yHUKHYTH BTpydaHHs CILIA, siki Big mo4aTtky KOH(MIIIKTY B3sUTH Ha
cebe posb apOiTpa y maHOMy NuTaHHI. TaiiBaHb Ma€ W BaKJIMBE T'€OMOJITHUYHE 3HAYCHHS B
aMEepUKaHChKil momituli cTpuMmyBaHHS Kwutaro sik crtpateriunoro konkypenta CHIA B
A3iaTcbko-THX00KEaHCHKOMY PETioHi.

3 yacy BcTaHOBJIeHHS Ha TaiiBani Bmaau ['omiHmaHy, y BiIHOCHHAX IBOX CTOpIH Ta
peKUMax TPOCTOPOBIM MOOITBHOCTI MK HHUMH MOXXHAa BHOKPEMHUTH JCKIUJIbKA €TaIliB.
[epmmii eran (1949-1978 pp.) xapakTepu3yBaBCs B3a€EMHOIO HETEPIHMMICTIO Ta CHAlaXxaMu
BilicbKOBHUX KOH(DITIKTIB. [TokpamieHHs: CTOCYHKIB criocTepiraeTbes micist cmepti Yan Kaiimii B
1975 p. ta 3 moyarkom nporosnomenHs Kuraem y 1978 p. «monituku pehopm Ta BiJKPUTOCTI»
JUTSL 30BHILIHBOTO CBITY. J[0 TOro yacy mojoposki Mixk MaTepukoM Ta TaiiBaHeM 3aimumianucs
CHIIbHO oOMexxeHnmu [33, p. 998].

Hpyruit eran (1979-1995 pp.) cynpoBoKyBaBcs CripodaMu MHPHOTO BpEryJIIOBaHHS
KOH(QJIIKTY Ta BIJHOBJECHHSM JIBOCTOPOHHIX mojopoxeil. 3 mouatky 1980-x pp. Taiibeii Ta
[TekiH 30CepeKYIOThCSA Ha EKOHOMIYHOMY CIIBPOOITHHIITBI, IO CIPHUSIO YaCTKOBOMY
30mmkeHHI0 cropid. [TomiTnuna Tpanchopmarist Ha TaiiBaHi Bi aBTOPUTAPHOTO PEXHUMY 10
JIEMOKpaTii TAaKOXX CHpHsUIa €KOHOMIYHOMY pO3BHTKY. B crocynkax 3 TaiiBanem KHP
JOTPUMYETHCS TIPUHIIMITY «OJ(HA KpaiHa — JIBI CUCTEMMW», 3arpononoBaHoro Jlen CsomiHoMm.
Bin mnepen6auae wueBig’emuicte TaiiBanio Big KHP Ta mpaBo Ha BHCOKY CTymHiHb
CaMOBPSIYBaHHS K OKpeMHH aJMiHICTpaTUBHUHA OKpyr. Y 1987 p. TaiiBaHb 4acTKOBO 3HSB
3a0opony Ha moinku B KHP Ta 103BONMB KUTaliCHbKUM TypuUCTaM BiJBIIyBaTH POJUYIB Ha
MPOTHIICKHOMY Oepesi [25, p. 28], 110 TO3UTHBHO MO3HAYHMIIOCS HA JJBOCTOPOHHIX KOHTAKTaX.

3 mnouatkom 1990-x pp. CTOPOHM MIATPUMYBAIM BIJHOCHHU 4Yepe3 HEYpPsI0Bi
opranizamnii. Mk TUM TpsSMOTo aBiallilHOTO CIIOMy4YeHHS, 0e3 3YMMHKH a00 Mepecaakd B
l'onkonsi abo Makao, Tak 1 He Oyno BcraHOBiIeHO. Ypsa TaiiBaHiO HE J103BOJISIB
eKCKYpCIHUX TYypiB Ha OCTpIB, IO YHEMO>KJIMBIIIOBAJIO BUIBHI MOAOPOXI 3 MaTEPUKOBOTO
Kuraro. Typuctuuni komnanii KHP Tak 1 He oTpuManu MOXXIUBOCTI BUIBHO MPOJIaBaTH CBOL
MOCITYTH Ha TpOoTWIe)KHOMY Oepe3i TaiiBaHcbkoi mpoToku [25, p. 28]. He 3Baxaroum Ha Taki
icroTHi oOMexxeHHs, 10 1992 p. BigBimanns Kutaro TaiiBaHigsiMu 3pocio a0 1,3 MuH. ocio
(puc. 1).

Pucynox 1
Junamika TypuctuuHux npudyrriB mixk Kutraem ta TaiiBanem,
1988-2018 pp.
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Jorcepeno: aBTopchka po3poOka 3a marepianamu [25]
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Tperiii eran (1995-2008 pp.). 3 cepeauan 1990-x pp. odimiiiHi KOHTAKTH Ta
MEePEroBOpH MK cTopoHamu Oynu mpunmHeHi. Y 1995 p. Kuraii, HeBmoBoJICHHI Kypcom
taiiBancekoro Jigepa Jli JleHxyes Ha CyBepeHHHI cTaTyc OCTpoBa, Horo Bizutom o CIIA,
nepepBaB BigHocwHM 3 TaiiBanem. BogHodac, eckanailis MHOJITHYHOTO KOHQJIIKTY MiX
Kuraem ta TaitBanem y 1995-1996 pp., sk i HEBIOBOJICHHSI TOJITUKOK HACTYITHOTO TJIaBU
TatiBanro — Yens lyitostas (2000-2008 pp.), pakTHYHO HE Bi0Opa3WIIMCS HAa CTAJIOMY POCTi
TYPUCTUYHUX OOMiHIB MiX cTopoHamu (puc. 1). TopriBenbHi BIZHOCHHH HPOAOBXKYBAIU
ctpiMmko posBuBatucs [11, c. 306]. MinHuMH 3aqumaivcs W KyJbTYpPHI 3B’SI3KH.
Haii6inpmoro 00’ €IHYI0Y0I0 TEMOI CTAIH KYJIbTYPHI Ta MAJIOMHHIIBKI TIOJOPOKi, 0COOINBO
Ha OCHOBI CIIUTBHOT'O TPAIUIIIMHOTO HAPOJHOTO KYJIbTY 3070T0i boruni-marepi [33, p. 1001-
1002]. I Bce x Typu3m Mix oboma OeperamMu MPOTOKH HE OTPHUMAB MOBHOI[IHHOTO PO3BUTKY
Ha O13HECOBHX 3acajiax, 3J1HCHIOBABCS TUIbKHU Yepe3 TpeTi ctoponu (I'oHkoHT, Makao Ta iH.).

Hactynuwmii, yeTBepTuil eran KUTaliChbKO-TaBaHCHKUX BiTHOCHH, mpumaaae Ha 2008-
2015 pp. Bin cynpoBomkyBaBcsi TOPTiBEeIbHOTO-EKOHOMIYHOIO Ta TYPUCTHYHOIO €KCIIAHCIEI0
Kurato. [lorerninnsa y BigHocuHax Mix IlekiHom Ta TaifbeeM cTamo MOKJIMBHM 3HAYHOIO
Miporo 3aBjasiku oopanHio y 2008 p. HoBoro ouinbHHKa TaitBaHto Bif maptii ['ominmgan — Ma
[HI310, KM 3 caMOTro MOYaTKy BiH 3pOOMB CTaBKy Ha PO3BUTOK TOPTiBIi Ta Typusmy. Tak,
Bxke y 2008 p. Oyno BIZHOBIEHO MpsiMe TPAHCIOPTHE crioiyuyeHHs y TaiBaHCBKIN MpoTOIi,
JOCSATHYTO JIOMOBJICHOCTEH 11010 BinBinanHsa TaiiBaHio TypuctuyHuMu rpynamu. Y 2011 p.
BJIa/la JIOMOBHWJIACS MPO 3A1MCHEHHSA TYPUCTUYHUX MOJIOpOXKeW B meBHI paiionu TaiiBaHro
iHauBinyansHUMHU Typuctamu [3]. Bxke mo 2015 p. kinbKicTh mopiyaux aBiapeiiciB mix KHP
ta TaiiBanem csarayna 900 BunbotiB [1]. JJo 2015 p. KiIBKICTh TYPUCTHUYHUX MPUOYTTIB HA
TaiiBanp 3 wmarepukoBoro Kwuraio csarayma moszHaukun y 3,4 wmiH. oci6 [17], mo
MPEJICTABIISUIOCS SIK CBITYEHHS YCHIIIHOT MOJITUKYU. 3a CIM POKIB aKTUBHOI B3a€EMO/Iii CTOPOHU
nianucany 23 yroau, 30unsmmian ToBapoodir 1o 170 mupa. gon. CLHA, cyrreBo 301MbIIMIM
CHUTHHHUM 0OCST TYPUCTHYHUX MOTOKIB (MMOHAA § MIIH.) Ta 0OMiH cTyaeHTamu (roHan 40 tuc.)
[12].

I Bce x momituka Ma IHIBI0 cTocoBHO KuTaro oOepHynach pillydyor0 KPUTHUKOIO B
cycrinbetBi. [Tounnatoun 3 2012 p. ma TaiiBaHi 3pocTanu MPOTECTHI HACTPOI cepea MOJIOII,
SKi yBiHUABCS «pyxoM cousmHuKiBY («Sunflower Student Movement») y Gepesni 2014 p.,
KOJIM COTHI CTYJEHTIB Ha 3HaK MPOTECTY MPOTH YrOAMU IPO BUIbHY TOPTIBIIO MOCIYramMH 3
matepukoBUM Kwutaem yTpumyBanu OyniBiaro 3akoHojaB4oro 3iOpanHs B Taiibei [22].
be3yMoBHO, peanabHOI0 MPOOIEMOIO, SIKa CIIPUYMHUIIA «PYX COHSIILIHUKIBY, Oyli0 30€peKeHHs
cyBepeHiTeTy TaliBaHI0. «PyX COHSIIHUKIB» MiJipBaB aBTOPUTET ypsny ['oMiHaaHy 1 NpuBiB
10 mepemord JleMOKpaTHMUHOI MNpPOTPEecCHBHOI MapTii Ha MICHEBUX Ta MPE3UIEHTCHKUX
BUOOpax, 110 3arajJbMyBao 30amkeHHs 3 Kutaem.

Bonnouac, cBoOo/a TYpUCTHYHUX TMOI3IOK I KUTAMCHKUX TYpHUCTIB Ha TalBaHb
(Hexail HaBITh KIJIBKICHO Ta IPOCTOPOBO OOMEKEHHX) CTajla PEBOJIOLIIHUM MEepEeTBOPEHHAM
HE TUIBKM B TYPUCTMYHINA IHIYCTpii Ha OCTPOBI, @ W CHUMBOJIOM MHPHOI TpaHchopmarii
CTOCYHKIB MK JBoMa Oeperamu TaiiBaHChKOi MpoTOKH. BapTo mpumycTuTH, 10 JOKOpiHHA
mibepanizalliss pexuMy MOOUTBHOCTI, SIK IIe SCKpaBO BHUJIHO Ha puc. l., craja OJHUM 3
YUHHUKIB HApOJHUX TMPOTECTIB MPOTH BIJNOBIIHOI MOMITUKU. JlecsaTku poOKiB aTMochepu
BOPOXKOCTI Ta HEJOBIPH, IO CTapaHHO KYJIbTHBYBAJAacsi CTOPOHAMH MPOTITOM OaraThoxX
JeCATUIITh, BUCTYIWIN CYTTEBOIO MEPETOHOI0 JUIsl KyJbTYpHOI Heplemniii KOJUCh €IUHOTO
Hapolly, CTaJIM TMIATPYHTSAM JJIs TOTrO, [[0O0M TOOAYUTH B KHUTAWCBKUX TPOMaJIsiHaX
«3aMaCKOBaHMX M1 TYPUCTIB» MUryHiB [36, 31, 27].

[T’sTuit etan y BinHocuHax Mixk [lekiHom Ta TaiibeeM MokHa BUOKPEMUTH 3 OOpaHHSIM
y 2016 p na mocany rnaBu TaiiBanto ILlaii IuBens. HoBa amminicTpauis, copmoBaHa
JleMOKpaTUYHOIO TPOTPECHUBHOIO TMAPTI€I0, KA TPAAUIIMHO BUCTYMAE 3a HE3AICKHICTD
OCTpOBY, IEperysgHyla JBOCTOPOHHI BiHOcMHU 3 Kurtaem. IHamBigyanbHI MOJOPOXi 10
TaiiBaHto Oyyio 3a00pOHEHO, MOI3AKK Ha OCTpiB 3 2016 p. cTamM MOXUIMBI TUIBKH Yy CKIIAII
3a3/1ajeriib 3aTBEPKEHUX TYPUCTHMYHHMX rpyn. He 3Baxarouum Ha TMONITHYHI NPOTUPIYYSA,
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Kurail mnpomomkye mnocwioBatd €KOHOMIuHI 3B’si3ku 3 TaiiBanem. OOcCsr cHijbHOTO
ToBapooliry ckias y 2017 p. 181,76 mupa. mon. CHIA, Kurtail 3anumraerbcsi HalOUIbIIAM
TOPTiBEILHUM MAPTHEPOM OCTPOBY, KyAH CHpsMOBYeThcs noHaz 30% excnopty TaiiBanto [1].
Opnnak, HUHIMIHA ToiTUKa [IeKiHy CynpoOBOKYETHCS HE TITLKM €KOHOMIYHOIO 1HTETpalli€lo,
a ¥ MOCHJICHHAM IMIJIOMAaTHYHOI 130J1ii OCTPOBY, CHpoOaMu BHUKOPUCTATH TYPUCTHYHI
HOTOKH JUIs TMOJITUYHOTO THUCKY. 30KpeMa, IlekiH 3/11iCHUB HU3KY 3aXO[iB, CIPSIMOBAHUX Ha
CKOPOYEHHSI TYPUCTHYHOTO TIOTOKY 3 KOHTHHEHTY, IO BXE BHUKJIMKAJIO HEBJIOBOJCHHS
MIPEACTAaBHUKIB TYpUCTHYHOrO cekTopy TaiiBaHto. Skmo y 2015 p., xomm mpu Biami
nepeOyBaB ypsn ['omingany, TaiiBans BinBinano 4,2 muH. TypuctiB 3 Kurato, To Bxke y 2017
p. IXHsI KITBKICTh CKOpOTHiacs 10 2,73 muH. (puc. 1) [46].

Be3ymMoBHO, KUTAalChKUI TypH3M JTAJIEKO HE €IMHUI YMHHUK €JIEKTOPAIbHOI 00pOTHOH
Ha OCTpoBI Ta TpaHchopmalii KUTANChKO-TAaHBAaHCBKUX CTOCYHKIB. HwuHIimHIA cTaH
3aroctpeHHsi reonojituyHoro cynepaunrBa Mk CIIA ta KHP cxunse Bammarron o
Ha/laHHS BIHCHKOBOI Ta MOJITMYHOI MIATpUMKU TaiiBaHO, 1O BHUKJIMKAE PO3paTyBaHHS
Kuraro. Ile mo3HavaeThCcsi HA ecKanaiii KATalChKO-TaBAaHCHKUX BiIHOCHH. 3asBH, SIKi Oynau
3po6iieHi Ha movatky 2019 p. mimepamu 3 060x OeperiB TaiiBaHCHKOI MPOTOKHM CBiAYATH MPO
Te, mo ansi Taibes Oynp-sike MOKpamleHHS CTOCYHKIB 3 Kutaem Oyme o3Hayatu BTpaTy
cyBepeHiTeTy, ToAl gk [lekiH Haromomrye Ha HEOOX1THOCTI 00’ €THAHHS Ha OCHOBI MPUHLIUITY
«O/IHA KpaiHa, /1Bl CHCTEMH», IONIEPE/DKY€E PO HENOIMyIIEeHHS He3aexxHocTi TalBaHIo, IO
MOXKE CTaTH «CIPaBXHBLOIO KatacTpodorox» [15].

Mix Tum, BigHocuHum TaiiBanio 3 Kwuraem, y TOMy 4HCII HaBKOJO pEXHUMIB
MOOITBHOCTI, TIPOJIOBXKYIOTh €KCIUTyaTyBaTHUC Yy mepeaBrbopuiii 6opotsdu Ha octposi [20].
Kuraiicbka Biajga CTBOPIOE BIANOBIAHE MIAIPYHTS JUIS TMOMYJISIPHOCTI TaKWX NparHeHb Ha
npotuiexxHoMmy Oepesi TaiiBaHcbkoi mpoToku. Lle BinOyBaeThCs LUIIXOM CTHMYJIFOBAHHS
nporpaM MiATPUMKH TaBaHCHKHX IPAIliBHHUKIB, 30KpeMa, Yepe3 HaJaHHS PIBHOTO CTAaTyCy 3
rpomagsHamu Kutaro, mo ne-¢pakto GopMmye «IBONACHOPTHY Alaclopy» — 3 KOPIHHAM Yy
MaTeprukoBoMy Kutai Ta ctaiumMu crocyHkamu 3 octpoBoM [20]. OueBuAHO, 110 TAKOTO POy
IPOCTOPOBA MOOUIBHICTH J03BOJUTH C(HOpPMYBAaTH Mepexy TpaHCHAI[IOHAIBHUX 3B’SI3KiB,
NEPETBOPHUBILIU TPYIOBUX TPAHCMITPAHTIB HA CAMOCTIHHHUX aKTOPIB y MOAAIBININA KHTAHCHKO-
TaBaHCBHKIM 1HTETpartii.

BucHOBKM Ta mepcneKTHMBHM NMOJAJBIIMX AOCJTiAxKeHb. BUBUECHHS poyli Ta MicIs
TypU3My y B3aeMOJlii pO3KOJIOTHX Hamliil Ha mpukiani 3axigHol ta CxinHoi Himewyunnw,
[Tisniynoi ta IliBmennoi Kopei, Kuraiicbko-TaiiBaHcbkoro KOH(IIKTY ga€e MifCTaBU
CTBEPKYBATH MPO 3HAYHY KOHCTPYKTHUBHY pOJIb HEPOPMAIBHUX TYPUCTHUHUX KOHTAKTIB
y 3HM)KEHH1 Halpyrd, BCTAaHOBJIEHHI JOBIpU Ta CTBOPEHHI CEpeoBHUINA JJIsI HACTYHMHUX
HNOJIITHYHMUX BiJHOCHH. BTIM, TypHu3M He € Ta He MOXXe OyTH albTEpPHATUBOIO TPaJAULIHHOI
JUIUIOMATIi, 3aco0OM 3amo0iraHHs MpsIMOTO0 HacWUii ab0 yhepemkeHHs KOHQIIIKTIB,
OCKIUJIBKU CaM 3aJIeKUTh Bl MUDY.

BoaHnouac, po3riasiHyTi KeWcu B1AOOpa)kalOTh 3HAUHUKA MOTEHLIan TYpPUCTHYHOI
B3a€MOJIii B YCYHEHHi «CTpyKTypHOro Hacumis» (M. TanTyHr) — OCHOBHHX KYIbTYPHHX,
COLIIAJIbHUX, EKOHOMIYHUX BIAMIHHOCTEH, SIKI MarOTh MICII€ B YMOBaX 3aTs>KHUX KOH(IIIKTIB
Ta TOJITHYHOI 130J11ii CTOpiH. 3MEHIIEHHS KOHQIIKTHOCTI BiAOYyBaeTbcs MO Mipi
MIJBUIIEHHS CTaJOCTI ¥ BIAKPUTOCTI TYypU3My MIK KOH(QUIIKTYIOUMMH cTopoHamu. Llei
MPOLIEC CYMPOBOKYETHCS JiOepalizaliclo pexuMy MOOUTBHOCTI W 3amOYaTKOBYETHCS 3
npocToro OakaHHS BiJBIIyBaTH Apy3iB Ta poauyiB. lle BimOyBasocss Mix 3axiJHOIO Ta
Cxinnoro Himeuunnoro Ha novatky 1970-x pp., Mk Kuraem Ta TaiiBanem Ha nouatky 1980-
x pp. Ta mix [liBHiunoto Ta IliBgennoro Kopeero nanpukinmi 1990-x pp. Ha 3pinux eramax
TYPUCTUYHUX KOMYHIKalli, KOJIM OUIBLIICTh OOMEXeHb Ha TOI3AKM MDK KpaiHamu
CKAaCOBYETHCS, B3aEMHE CITIBPOOITHHUIITBO Ta 1HTETPAIlisi 3pOCTAIOTh.

[Tonpu cninbHY NpUpPOAY BIUIMBY TYPUCTHUHHUX 3B’SI3KiB Ha XapakTep ABOCTOPOHHBOI
CIIIBTIpAIIi, PO3TIISIHYTI Kelcu MAarOTh CyTT€EBI1 BIIMIHHOCTI, 3yYMOBJIEH1
BHYTPILIHBOIIOJITHYHUMH OCOOJIMBOCTSMH Ta PETIOHAIBHOIO T€OMONITUYHOIO THaMiko0. He
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3Ba)KalO4M Ha Te, 10 yCl TPU KOHQIIIKTH CYHIPOBODKYBAIUCS MPOTUCTOSHHIM MPOTUICKHUX
MOJITHKO-€KOHOMIYHMX MOJIENe pPO3BUTKY, HIMEIbKI BIIHOCHHHW He Oynu 0OTsIKeHi
CHUIBHUM BilICBKOBUM KOH(IIIKTOM, 5K 11e Oyno B Kutai Ta Kopei. CxigHi HiMII Manu JOCTYI
JI0 30BHIIIHIX KaHAJIIB 1H(GOpMAIIii 1 He 3a3HaJIU TaKOi JKOPCTKOI 13011111 SK MIBHIYHOKOPEHIT.
3pemroro, XxapakTep TYPUCTHUHUX KOHTAKTIB Mik oOoma yactuHamu Himewuwnu, Kurtaem i
TaliBanem He OyB HACTUIBKM OOMEKEHHUN Ta perIaMeHTOBaHHUH sK 11e BilOyBaeThcs B Kopei,
e TIOJIITUKA YPSAy COPSMOBAaHA Ha CTBOPEHHS TYPUCTHYHHX aHKJIABIB.

3HavH1 POo301KHOCTI € y MOJITHYHUX Ta EKOHOMIYHUX YMOBAaX TYPUCTHYHOI B3aEMOIIT
posrsHyTuX KoHGuikTiB. Skmo y Himeyunni ta Kopei koH]uikTyroui cTopoHn Manu abo
MaroTh MOJITHYHY Cy0’ €KTHICTh, TO Y KHTaChKO-TaliBaHChKOMY KOH(QUTIKTI TaiiBaHb BTpaTHB
takuii ctatyc 3 1971 p. 1 po3rmsgaerbes Kuraem sik BiIKOJIOTa MPOBIHIlISA 3 SKOK JOHUHI
BIJICYTHI TIOBHOIIIHHI JWIIOMaTHYHI BITHOCHHH. MiK THM, II¢ HE 3aBaka€ IIUJILHUM
TOPTiBEJIbHO-CKOHOMIUHI 3B’S3KaM Ta TYPUCTHUYHHM KOHTAaKTaM MDK HUMH, SKiI He
MPUIMHAIOTHCS TONPH MEPMAHEHTHI 3aroCTPEHHs MOJITUYHUX CTOCYHKIB, LIO BIJKPHBAE
NEPCHEeKTUBH IS MOAAJBIIOT iHTerpaii. BiimoBimHi mpoecH CynmpoBOKYBaIH i PO3BUTOK
MDKHIMEIIPKUX BIJHOCHH, J€ «cCXigHa moJiitTukay B. bpanara awkTyBaza HEOOXiIHICTH
MOJANIBIIOTO 30JIMKEHHS HaBiTh HA TJII MOCUJICHHS MKHAPOAHOI HApyru Ha moyatky 1980-x
pp. Came 3axigHOHIMEIlbKa KOHLEMIliS «3MiH uepe3 30IKEHHS» IOKIaJeHa B OCHOBY
MIOJIITUKA «COHSIYHOTO CBITJIA», 3ilicHIOBaHO!I [liBnmenHoro Kopeero y po3BUTOK miayiory 3
[TxenbsiHOM Hampukinmi 1990-x pp. Ognak, niajgor Mk bonHom Ta bepninom mopoauB He
TUTBKH PO3MIMPEHHS pEXUMY MOOUTBHOCTI, a ¥ 0OararoBUMipHE CHIBpOOITHHUITBO Yy
€KOHOMIUHIN, COIliaJIbHINA, KyJIbTYpHiH, T'yMaHITapHii Ta MONITHYHIM 001acTiX, 4oro He
BiZOynocs y moBHii Mipi Mixk n1Boma Kopesmu ta mixk Kutaem ta TaiiBanem. MoxinBo, came
[[UM TIOSICHIOETHCSA M1J03pijie CIPUNHATTS PI13KOTo 301IbIIEHHS MACOBUX TYPUCTUYHHUX Bi3UTIB
MaTEePUKOBHX KUTAWIIB Ha TailBaHb Ta MOCIiAyI0Ya MOJITHU3ALIS TYpU3MY K TaKOTO.

HumnimHiil cran cynepHuiTBa Ta npotuctosiHas Bammarrona ta Ilekina y IliBHiuHO-
CxigHit A3ii, sk 1 TpoOJIeMH perioHAIBHOI Oe3rekn, 0S3yMOBHO YCKIJIQJHIOIOTH IPOIEC
NPUMHUPEHHSI Ta BO33 €HAHHS PO3KOJIOTHX HAIllif, aje He YMOXJIMBIIOIOTH ioro. JlocBig
Himeuunan CBiguuTh TpO TE IO, aHI HalexHICTh BoHy Ta bepniHy a0 mpoTHAiFOYMX
BiliCbKOBHX OJIOKIB, aHl BTpy4YaHHS JI€p>KaB-IIEPEMOXKIIIB HE 3MOTIIM 3aBAJAUTH 00’ €THABYIM
IparHeHHSAM HIMELBKOro HapoAdy, AaKTHUBI30BaHUX JiOepai3alli€elo peXuMiB MOOUIBHOCTI.
JlocmiKeHHsT TakoX MPOJEMOHCTPYBAJO, IO TPAHCHALIOHAIBHUN XapakTep CydacHUX
MDKHApOJHUX BIJHOCHH JI03BOJIS€E AKTHBHO BUKOPHCTOBYBATH TYpU3M SIK HEOJIOepabHy
HOJITUKY COLIIAJIbHO-€KOHOMIUHOI Ta KYyJbTYpPHOI IHTEerpamii Ta 30BHIIIHBOIOJITHYHOTO
BIUIHBY.
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AHoTauisi. 3osniwmnvononrimuunoro cmpameziunoro memoio Yexii y 1990-mi pp.
0yn10 3a0e3neyerHsr C8020 HANEHCHO2O0 MICYs 8 MIHCHAPOOHUX GIOHOCUHAX NICJISI 3AKIHYEHHS
«XONOOHOI  GIlIHUY, WO nepeddayano 6cmyn 00 HUSKU MIJHCHAPOOHUX MIdiCYypPa008UX
opeanizayiti (MB®, opeanizayiu I’ pynu Ceimosoco bauky, OECP, €6bPP, HATO, €C mowo)
I pO3BUMOK OPYIICHIX BIOHOCUH 13 CYCIOHIMU Oepoicasamu ma napmuepamu. Y yvomy cewci
HemMae niocmaes xapakxmepuszyeamu 306HiuHbonoaimuynull Kypc Yecokoi Pecnyonixu 6 yetl
nepioo auue K Kypc OpieHmo8aHull Ha «N08epHenHs 00 €8ponuy.

Ha nouamxy 1990-x pp. Oinvwicmv uecbkKux nOAIMUYHUX AKMOPIE NOOLIANU (el
«noseprents 00 3axodyy ma «nibepanvHoi 0eMoKpamii», GiOMiHHOCMI 8 iIXHbOMY OaueHMHi
Mmooenei eeononimuunoi  opicumayii  Yecvkoi PecnybOnixu 0036015810mb  GUOKpeMumu
83AEMO0II0  MPbLOX 20JI06HUX 306HIUHLONOIIMUYHUX [0€0N02ill Y npoyeci NPULHAMMI
306HIUHbONONIMUYHUX PIUEHb. AMIAHMUZM, KOHMUHEHMAI3M Ma A6MOHOMIZM.

V ceoro uepey, pizne maymauenna cymmocmi «nibepanbHoi 0emokpamiiy npu3zeeno 0o
nos8U 6 4eCbKOM) NONIMUKYMI 080X [0€0N02IYHUX meyil, AKI MAanu ICMOMmHUL 6NIu8 Hd
bauenHs  308HiwHbONONIMUYHUX  npiopumemie  Yecvkoi  Pecnybniku: exoHOMIiuHO20
VHigepcanizmy (CHpAMOBAHO20 HA YCYHEHHA THCMUMYYIUHUX nepeuKoo OJisl 8i1bHO20 NOMOK)
moeapie, nociye, 2pouietl) ma MOpaibHO20 YHIGepCanizmy (OpiEHMOB8AHO020 HA NOUUDEHHS.
demokpamii ma 3axucm npag JaOUHU, WO € NPIOPUMEemomM y 308HIWHIU NOTIMUYyi).
Tpuxunvruku exoHomiyHoO20 yHigepcanizmy (Hacamneped, B. Knayc) akmueno eucmynanu 3a
PO36UMOK eKOHOMIUHUX 36°s3ki6 i3 Pocicto ma Kumaem, y moii uac sk Hocii ideonocii
MopaneHo2o yHieepcanizmy (B. I'asen ma 1020 nocnioo6nuku) akmugHO SUCMYNAIU NPOMU
Yb020.

YV cmammi maxodxc 00cnioxiceno 6naus 308HIUHbONONIMUYHUX YNepeodceHb Ha
dopmysanns  306HiwHbONONIMUYHO20 KYpcy Yexii, ceped AKUX HAUBNIUBOSIWUMU €
AHMUPOCIUCbKe Ma aHMUHIMeybKe.

KurouoBi cioBa: 306niwunbononimuyHutl Kypc, 308HIUHbONOIIMUYHI 10€0102ii,
306HIUHbONONIMUYHI Ynepeddcenns, Yecvrka Pecnyonika
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Abstract. In the 1990s the Czech foreign policy objectives were to secure its proper
place in international relations after the end of the Cold War, which included the entry of a
number of international intergovernmental organizations (IMF, World Bank Group
organizations, OECD, EBRD, NATO, EU, etc.) and the development of friendly relations with
neighboring states and partners. In this sense, there is no reason to identify the foreign policy
of the Czech Republic during this period only as a course aimed at "returning to Europe”.

In the early 1990's, most Czech political actors shared the idea of "return to the West"

and "liberal democracy”, the differences in their vision of the models of the geopolitical
orientation of the Czech Republic make it possible to distinguish between the interaction of
the three main foreign policy ideologies in the process of adopting foreign policy decisions:
atlanticism, continentalism, and autonomy.
Different interpretations of the essence of "liberal democracy” led to the emergence in the
Czech politics of two ideological trends that had a significant impact on the vision of the
foreign policy priorities of the Czech Republic: economic universalism (aimed at eliminating
institutional barriers to the free flow of goods, services, money), and moral universalism
(oriented towards the spread of democracy and the protection of human rights, which is a
priority in foreign policy). Followers of economic universalism (primarily V. Klaus) actively
advocated the development of economic ties with Russia and China, while the followers of the
ideology of moral universalism (V. Havel and his followers) actively opposed it.

The article also investigates the influence of foreign policy prejudices on the formation
of the foreign policy of the Czech Republic, among which the most influential are anti-
Russian and anti-German.

Key words: foreign policy, foreign policy ideologies, foreign policy prejudices, Czech
Republic.

AHHOTaNUsA. Buewnenonumuuecxkoi cmpameeuueckou yeavio Yexuu 6 1990-e ee.
ObLI0 0Decneuenue c60e20 HAONeNHCaAUiec0 MeCma 8 MeNCOYHAPOOHBIX OMHOUEHUSX NOCie
OKOHYAHUSL  «XOJIOOHOU  BOUHbLY, KOMOpOe NpeodyCMampusano 6CmynieHue 8 pso
MENCOVHAPOOHBIX MENCNpasumenbcmeenuvlx opeanuzayuii (MB®, opeanusayuii I pynnei
Bcemupnoeo banxka, OOCP, EBPP, HATO, EC u m.0.) u pazeumue OpyHcecmeeHHbIX
OMHOWLEHULL C COCCOHUMU 20CY0apCmeamu u napmuepamu. B smom cmvicie nem ocHOB8aHUil
xapakmepuzosamo @HewHenoaumudeckuti Kypc Yewickoul PecnyOoiuxu 6 smom nepuoo
MONILKO KAK KYPC OPUESHMUPOBAH HA «8o36pawyeHue 6 Eeponyy.

B nauane 1990-x e2. 6016WUHCMB0 YEUICKUX NOJUMUYECKUX AKMOPOS8 PA3OEIANU UOeU
«8036pawjenus K 3anadyy u «aubepanvHol 0eMOKpamuuy, pasiuyus 6 ux eudeHuu mooeuel
eeononumuveckou  opuenmayuu  Yewickoti  Pecnybauxu — nossonsom — @vbldenums
g3aumMooelicmeue mpex 2JlasHbIX GHEeUHENOIUMUYEeCKUX UOeoN02Ull 8 npoyecce NPUHIMUs
BHEULHENOIUMUYECKUX PeuleHUll: AMAAHMUZMA, KOHMUHEHMATUZM U ABIMOHOMU3M.

B c6010 ouepeow, paziuunoe moakoganue cywHOCmMu «IUOEPATLHOU OEMOKDAMUUY
npueeno K NOAGIEHUI0 8 YeUlCKOM NOIUMUKYME 08YX UOe0I0SUYEeCKUX MedeHUll, KOmopbie
OKA3aNU CYUeCmBEeHHOe GUSHUE HA GUOEHUE BHEUHENOIUMUYeCKUX npuopumemos Yeuickoi
Pecnybnuku:  skoHOMuueckoco  yHugepcanuzma — (HanpaeleHHo2o0  HA  YCMpaHeHue
UHCMUMYYUOHANbHBIX NPensmcmeuti 0jisi c60000HO20 NOMOKA MO08apos, yciye, oeuez) U
MOPANbHO20 YHUBEPCANUSMA (OPUEHMUPOBAHHO2O HA PACHPOCMpPAHeHue O0eMOKpamuu u
3awume npae uenosexkd, AGNAEMCA NPUOPUMEMOM 60 6HeuwiHell noaumuke). CmopoHHUKU
9KOHOMUYECK020 YHugepcanuzma (npedxcoe e6ceeo, B. Knayc) axmueno evicmynanu 3a
pazeumue 3KoHomuyeckux ceasei ¢ Poccueli u Kumaem, 6 mo 6pemsa Kaxk Hocumenu
udeonocuu mopaibHoco yHusepcamusma (B. Tasen u ezco nociredosamenu) axkmueHo
8bICMYNANU NPOMUSE IMO20.
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B cmamve maxoice uccne0o8ano enusHue BHEUHENOIUMUYECKUX NpedyOetcOeHull Ha
dopmuposanue  eHewinenonumudecko2o Kypca Yexuu, cpedu  KOMOpHIX — CAMbIMU
BIUAMENLHLIMU AGTAIOMCS AHMUPOCCUNICKYIO U AHMUHEMEYKOe.

KitoueBble cji0Ba: gHewHenonumuyeckuti Kypc, 6HEUHenoIumuyecKas uoeonocus,
sHewHenoaumuyeckue npeoyoexcoenus, Yeuickaa Pecnyonuka.

From the beginning of the 1990s, the governments of the Czech Republic differed in
the construction of the hierarchy of priorities. This does not mean that there is a consensus on
foreign policy in Czech society and among the Czech political elite. Czech foreign policy is
constantly the subject of uncompromising internal disputes, which tend to reduce its
effectiveness.

The aim is to examine the peculiarities of the formation of the foreign policy of the
Czech Republic.

Analysis of recent research and publications. Outlining the conceptual frameworks
of the foreign policy course, the author relied on the work of such researchers as: Drulak
P.[1], Hayek F.[2], Habermas J.[3], Rorty P.[4] and Katzenstein P.[5] Attention was also paid
to the work of domestic scientists Scherbakova Y.[13] and Tepina I.[7].

The foreign political ideology of the Czech Republic was formed in the early 1990's in
response to certain questions of the period of the transformation of Czechoslovakia and the
Czech Republic into liberal democracy and a market economy. The slogans of this period
were "return to Europe", "return to the West" and "the construction of a liberal society”. The
overwhelming majority of Czech society has identified itself with these slogans. Nevertheless,
it is precisely their uncertainty as to the definition of such concepts as "Europe”, "West" and
"liberalism" that posed the following issues to society. Two issues were particularly important
for foreign policy - one about the "West", and the other about "liberalism". Each gave rise to a
specific typology of foreign policy ideologies.

The first question is geopolitical, namely: which states among the western powers
regarded the Czechs as "models, sponsors and defenders” [1, p. 81]. Then there were two
possible answers - Germany and the United States of America. On the one hand was an
economic giant and a reunited leader of European integration in the neighborhood. In this
classification, Germany advocates a continentalist ideology that defines European integration
and cooperation with other EU leaders, such as France and the Benelux countries. On the
other hand, he was the winner of the Cold War and the only superpower on the other side of
the Atlantic. In this classification, the United States represents a broader Atlantic ideology,
which also includes Britain and NATO.

These ideologies were not mutually exclusive in the 1990s. On the contrary, they
together represented an internationalist ideology that saw the guarantees of Czech security in
the USA and NATO, while in Germany and the EU guarantees prosperity for the Czech
society, while Germany and the United States were perceived as Western sources values of
democracy, human rights and a market economy. While internationalist ideology prevailed
among politicians who carried out foreign policy in the 1990s, and included both
continentalism and Atlanticism, the alternative autonomous ideology denied everything. Her
pivot was Czech sovereignty, and she cautioned against any external hegemony, whether it
was American or German. Instead, she advocated the neutrality of the Czech Republic or the
construction of a European security system with the OSCE as a key regional organization. Its
recommendations were also deeper cooperation with the Eurasian great powers of Russia and
China. Thus, the geopolitical question gives us the following typology of foreign policy
ideologies: Atlanticism (NATO, US), continentalism (EU, Germany), internationalism
(Atlanticism + continentalism) and autonomism (sovereignty, OSCE, Russia, China).

The second issue of freedom related to the nature of liberalism. From the point of view
of political philosophy, it can be represented as a choice between F. Hayek and J. Habermas
[2; 3], between the right - conservative liberalism proclaiming economic freedom and self-
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regulation of the markets, and the left - progressive liberalism, advocating for the expansion
of human rights and the role of civil society. This choice gives rise to two universalist
ideologies of foreign policy - economic and moral universalism.

The ideology of economic universalism suggests eliminating institutional barriers for
the free flow of goods, services and capital. It associates these flows with freedom, peace and
prosperity. Universalism is skeptical of foreign policy and international institutions that work
for it. In contrast, the ideology of moral universalism advocates the expansion of democracy
and human rights, which must be protected by the actions of authorities and international
organizations. And again, democracy and human rights are associated with peace and
prosperity [3, c. 5]. While liberal economists, led by Vaclav Klaus, shared the ideology of
economic universalism, moral universalism was close to the followers of Vaclav Havel.

These two types of universalism are not necessarily mutually exclusive. Together, they
border in a single universalist ideology that represents the world as the only political and
economic entity of free entrepreneurs and citizens. Nevertheless, both types of universalism
can also be denied in the name of the cultural and economic features of the national
community. This ideology of nationalism can take the form of national liberalism, which has
a long history and tradition in Central Europe, or it (ideology of nationalism) can abandon
liberalism in favor of social and solidarity concepts. Thus, the question of freedom leads to
the following typology of foreign policy ideologies: economic universalism (free trade and
investment), moral universalism (universal human rights), strong universalism (economic +
moral), and nationalism (society decides on its economic needs and the rights of its members).

Even if there are links between the two typologies, these relationships are
interpersonal and institutional, and thus can be subject to change, as opposed to logical and
necessary connections. It often happens that politicians have a clear ideological position on
one scale of scales, in the absence of a position on the other.

Most of the political parties were internationalists in the 1990's and supported the
entry of the Czech Republic into NATO and the EU. In spite of the fact that the Civic
Democratic Party (hereinafter - CDP) leaned more towards Atlanticism, and the Czech
Social-Democratic Party (hereinafter - CSDP) to continentalism, these parties, as well as most
of the small parties, were not sincere in their internationalist consensus. The most significant
exception to this consensus was the autonomous position of the Communist Party of the
Czech Republic and Moravia (hereafter - the CPCM). Everything changed after joining
NATO and the EU (in 1999 and 2004), because it was perceived as an achievement of the
goal, namely, "return to Europe". After these events, the internationalist consensus ceased to
exist. Atlantists no longer feel obligated to conceal their fears about European integration
(opposed to the European constitutional treaty, not wanting to enter the euro, opposing the
build-up of the military potential of the EU), while the continentalists express their doubts
about US foreign policy (criticizing the war in Irag, mission in Afghanistan and the location
of American missile defense systems in the Czech Republic).

Strong universalism didn’t have long time hegemony in the Czech society after the
Velvet Revolution of 1989. After the collapse of Czechoslovakia, a struggle between
supporters of economic universalism and moral universalism was under way. This
confrontation was embodied in civic clashes between Vaclav Klaus (as Prime Minister and
later President) and Vaclav Havel (as president, and then ex-president) when discussing
politics with regard to China or Russia. While economic universalist, supporters of V. Klaus,
have long talked about strengthening economic ties with Russia and China and warning about
the consequences of neglecting human rights protection, moral universalists, followers of V.
Havel, emphasize the protection of human rights and considering economic connections as
secondary.

These confrontations crossed party lines, apart from the unequivocal support of the
Green Party of Moral Universalism. Most parties were divided on these issues or did not have
a clear position. Thus, the CDP was divided between moral and economic universalists, the

50



Axmyanvui npobaemu mMisicHapooHnux gionocun. Bunyck 139. 2019.

CPCM between economic universalists and nationalists, and the CSDP and the Christian
Democratic Union Party (the CDU) did not have a clear position on liberalism in general. In
contrast, prominent actors, on the one hand, were large companies and commercial
organizations that supported economic universalism, and, on the other hand, influential non-
governmental organizations, as well as most of the major media outlets that chose moral
universalism.

Two typologies (the question of geopolitical choice and the nature of liberalism) of
foreign policy ideologies offer an important analytical tool for studying Czech foreign policy
ideas. Nevertheless, in political practice, these ideologies are either too intense or vice versa,
weakened by foreign policy prejudices, which are usually hidden in the depths of mind and
reflect the historical peculiarities of development [4, p. 96].

Some influence on the formation of the foreign policy of the Czech Republic is due to
Czech foreign policy prejudices, which are based on normative judgments about the world
outside its borders and are based on concrete assessments of Czech collective experience in
modern history. The bearers of these prejudices in most cases take them as due and see no
alternative to them, which, according to P. Katsinstein, makes these prejudices quite
dangerous [5, p. 122].

There are two main prejudices in Czech society, which come from its foreign policy
thinking and decision-making. The Czech researcher P. Drulak proposes to divide them
according to the geographical criterion: north-west and south-east [6, p. 371]. The North-West
bias consists of seizure and emulation, the desire to recognize and perceive inferiority towards
countries and societies in the west and in the north of the Czech Republic (Western Europe,
Northern Europe, USA, Canada). South-eastern bias is an addition to the northwest. It
consists of indifference, a sense of superiority, and sometimes of fear, in relation to countries
and societies in the east and south of the Czech Republic (Eastern Europe, the Balkans,
Southern Europe and the rest of the world). These two biases give rise to the geographical
manifestation of the ancient dichotomy between civilization and barbarism, and they reflect
the historical experience of the Czech participation in the culture of Western Christianity. In
addition to autonomy, all Czech ideologies of foreign policy (internationalism, continentalism
and Atlanticism, as well as all kinds of universalism) accept these two biases as due.

However, these general prejudices are complementary and even altered by a number
of specific prejudices, the most influential of which are related to anticommunism. Czech
anti-communism, aggravated by south-eastern bias, uses the dichotomy of the Cold War
between communism and democracy to assess contemporary international politics. Instead of
taking on the form of a developed ideology, it remains at the level of the reflex, which works
when something seems communist or somehow connected with communism.

Czech anti-Russian prejudice is the strongest product of Czech anti-communism. It
depicts the Czech collective experience of the days of Soviet imperialism and associates
contemporary Russia with the Soviet Union. A poll conducted by the STEM agency shows
that 40 years were not enough for citizens of the Czech Republic to forget the events of 1968.
Only 10% of the respondents are ready to forget the past, and 88% categorically refuse to
leave history, 2% - not determined [7 ]. In practice, anti-Russian prejudice is expressed in
deep mistrust of any Russian foreign policy steps. Most Czechs believe that Russia may pose
a threat to their country. According to a STEM agency survey released in October 2014, 65%
of respondents believe this opinion, while in 2013 only one third of respondents [8] believed
this.

It should be noted that along with the vision of Russia as a Soviet threat, after the
collapse of the USSR, gradually, in the Czech society, the vision of "new Russia" as a
growing force with its interests in Central and Eastern Europe was established. The perception
of "new Russia" is very important to take into account - it is within this vision that Russia is
often perceived positively in political circles, namely as an opportunity, especially for the
Czech economy. The Czech political debate on Russia and Czech-Russian relations is
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characterized by strong political polarization, especially in recent years, when this topic was
strongly influenced by controversial issues, missile defense systems and increased attention to
potential security threats associated with Russia's economic interests and strategic spheres
(energy). In the political sense, the true attitude is close to anti-Russian prejudice. Russia is
viewed by them as a potentially dangerous and rather unstable state, which should be
restrained. Trade with Russia is often viewed as a compulsory need (especially in connection
with the import of Russian energy resources). This perception is characteristic of some of the
centrist and right parties in the Czech Republic, although the CDP does not fully agree with
this interpretation of the "Russian threat". Left parties, on the contrary, perceive Russia
optimistically and see Russia as a partner for dialogue. Energy and economic dependence are
absent in the political debate of these parties. The strengthening of contacts between the
Czech Republic and Russia is systematically supported by the Communists in particular. The
idea that modern Russia acts as a stable partner of the EU and other European organizations is
often expressed by the representatives of the Czech Social-Democratic Party [9]. The
polarization of the Czech political debate on this topic leads to frequent turning of Czech
foreign policy.

In addition to the differences among the parties, former President V. Klaus played a
special role in shaping Czech foreign policy towards Russia. Unlike his predecessor, V.
Havel, whose position toward modern Russia is very restrained and close to the
aforementioned anti-Russian prejudice, V. Klaus often emphasized that today Russia can not
be compared with the USSR [10]. He stressed the status of a great power of modern Russia as
a fact that empowers her to sovereignly pursue its own foreign policy, and V. Klaus often
expressed a similar view on the issues of the agenda of international relations (issues of
recognition of Kosovo, the war in lIraq, the Georgian-Russian war, Western criticism
concerning democratic processes and protection of human rights in the Russian Federation).

In general, the Czech-Russian bilateral relations have two relatively autonomous
dimensions. The first dimension is the highest-level policy that passed the stage of "cool
peace™ after the NATO troops entered Kosovo for a warmer relationship during the first term
of the presidency of V. Putin. Very often, the steps taken by Czech diplomats were perceived
by the Kremlin as "irritants,” and bilateral relations between the states remained "dry" and
restrained for years. Such an example can be the evolution of the Czech-American solution to
the location of the missile defense system on the territory of the Czech Republic, and although
these plans were eventually dismantled by the US administration, the activity of Czech-
Russian diplomacy was very low during this period.

The second dimension is the economy. In spite of changes in the political landscape,
economic relations have gradually improved, with ever-increasing exports from Russia to the
Czech Republic and vice versa. Although these connections were complicated by double
asymmetry (exports from Russia contain mainly raw materials, while Czech exports to Russia
high-tech goods in favor of the Czech Republic), for a long time they were considered a
stabilizing factor in bilateral relations.

Another anti-communist prejudice is anti-Chinese. China is seen as a communist great
power and thus automatically associated with the threat of communism. The Czechoslovak
experience of communism is used as the basis for understanding modern China. Thus, internal
resistance to the Chinese authorities is seen as an analogue of the Czechoslovak dissident
groups in the 1980s. This leads to pro-Tibetan bias in favor of the Dalai Lama and its
movement for Tibetan autonomy. Anti-Russian and anti-Chinese prejudices sometimes go
hand in hand with the Atlantic ideology, according to which the United States is seen as the
only actor able to balance Russia or China.

Nevertheless, anti-communism undermines the ideology of moral universalism.
Building on the dichotomy of communism during the Cold War against democracy, moral
universalism understands the protection of human rights, first of all, as a struggle against a
communist or non-communist regime (for example, Cuba or Belarus) at that time, for
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example, ignoring human rights violations in the Middle East, in Africa, in South Sahara and
in the most westernized countries. This diagonal undermines its versatility and, accordingly,
any of its moral values. In contrast, anti-communism is committed to the Atlantic ideology, to
the extent that the United States is seen as the winner of the Cold War and the only guarantor
of security.

Another Czech prejudice, which in one way or another is connected with anti-
communism, is pro-Israel. Israel was an imperialist aggressor in communist propaganda in the
1970s and 1980s, which contributed to its good reputation in the eyes of Czech anti-
communists after 1989. Czech sympathy for Israel goes beyond anti-communism. This is
probably due to the special historical position of Prague on East European Jews and the
quality of relations between Jews and the majority of the population of Czechoslovakia before
the Second World War. Czech-lIsrael relations were relatively benign compared to other
places in Central and Eastern Europe. On this basis, Jewishness became fashionable in Czech
society since 1989, and this positive bias also reflected in the emotional support of Israel and
its policies. Like anti-communism, the pro-Israel prejudice also reinforces the Atlantic
ideology that supports Israel's main ally.

One of the most influential Czech prejudices has traditionally been anti-German,
reflecting the feelings of fear, delight, humiliation and neglect that Germany may cause to the
Czechs. From the 19th century, modern Czech identity was formed in opposition to German
speakers (whether it was Germans, Austrians or Czech Germans), and the experience of the
Second World War increased this prejudice. On the other hand, the reincarnation of German
identity after the Second World War and decisive German support for the Czech return to
Europe significantly weakened the anti-German prejudice.

The historical agenda of the Czech-German relations is determined by several factors.
Firstly, it was determined on the basis of a mutual political understanding that issues relating
to the past should not be burdensome of the current relationship. This position is enshrined in
the joint Czech-German Declaration of 1997 signed by the Prime Minister of the Czech
Republic, V. Klaus, and the Chancellor of the Federal Republic of Germany G. Kohl. This
document, in particular, states: "The parties declare that they will not burden their relations
with political and legal issues that have a historical background” [11]. Despite these
agreements, nationally-minded circles on both sides, the Czech-German and Czech-Austrian
border, tried to proceed with disputes about the legality of the eviction of Sudanese Germans
from Czechoslovakia in 1945-1946, and the controversial historical heritage of the then
President of Czechoslovakia E. Benes. The most radical representatives of the Judo-
Romanian community raised the issue of returning property confiscated from their families
during deportation, as well as the possibility of returning civil and political rights to the
Sudeten Germans in the Czech Republic. It should be noted that the German side, as the
Austrian side itself, has never placed on the agenda of the Sudeten German Heritage
Organization demands for the abolition of President E. Benes decrees and compensation for
the confiscation of property of the Sudeten Germans.

Secondly, a more general attitude to the past represents another aspect of the Czech-
German asymmetry. Most representatives of the German society (with the exception of the
expelled community and among their closest supporters) traditionally perceive the military
and post-war transfer of property of the Sudeten Germans primarily as a moral problem. For
Czechs, by contrast, historical relations with Germany (and Sudeten Germans) have always
been vital; the propensity to look very much like Germany and its attitude to the past was part
of the "genetic code"” in the Czech society. The importance of the past, however, decreased
after the normalization of relations (namely, after the signing of the Czech-German
Declaration of 1997) and the accession of the Czech Republic to the EU. However, the anti-
German prejudice was not completely removed from the political agenda. From time to time,
anti-German prejudice is used by political forces during their pre-election struggle. For
example, in 2001-2002, when the election campaign coincided with the controversy of the
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official circles of the Czech Republic, Austria and Germany regarding the post-deportation of
the Sudeten Germans in accordance with the “decrees of Benes". Discussion initiated in
January 2002 by Czech Prime Minister M. Zeman, who, in an interview with the Austrian
edition of Profil, called the Sudeten Germans "Hitler's fifth column™ and expressed his
approval for the post-war deportation of the German minority from Czechoslovakia [12 ] The
response to these statements was the sharp criticism of Austrian politicians (Chancellor V.
Schiissel, Vice Chancellor S. Risspasser, leader of the ultra-right Freedom Party J. Heider),
and soon German politicians - Prime Minister of Bavaria, then-time candidate Chancellor of
the Federal Republic of Germany E. Stoibera, Chairman of the Sudeten-Germanic community
B. Posselt and others. This resulted in the cancellation of the visit to Prague by the German
Chancellor G. Schroeder, scheduled for April 2002. Czech President V. Havel was forced to
negotiate with his colleagues J. Rau (Germany) and T. Klestil (Austria) to disavow the
harshest statements of M. Zeman. Nevertheless, this diplomatic conflict aroused a new
interest in the problem of the Sudeten Germans and revived discussions in both the Czech and
German and Austrian media [13, p. 57]. The reminder of President V. Claus about the decrees
of President Benes at the final stage of ratification of the Treaty of Lisbon reminded of the
past and again became a political issue on the agenda for some time, however, the Czech
politicians reacted very calmly and pragmatically.

Thirdly, the institutionalization of relations was not only important but also successful.
The Fund for the Future and the Czech-German Discussion Forum have created a platform for
official and, more importantly, spontaneous public events. The Czech party initiated the
continuation (and financing) of the Fund and the Forum for another 10 years (in the Czech-
German Declaration of 1997, the existence of these two institutions was foreseen for 12
years). Due to the economic crisis of 2009, the number of private financing has decreased,
and the assistance of the Future Fund has become a major prerequisite for the implementation
of a large number of bilateral non-profit projects. In 2009 alone, the Fund supported and co-
sponsored 600 such projects worth a total of 76 million krons [14].

Fourthly, the context of the issues related to the tragic past has changed. The
compensation program for the victims of Nazi terror and forced labor was completed in 2007,
which has become a significant political and administrative achievement for both sides.
Compensation for the last (and rather small) group of victims - forced laborers in the Nazi
ghetto - was completed in 2009. Issues related to the tragic past have shifted to the field of
local, national and international political debate by experts, the media and, most importantly,
the public. An example of this move might be the memory program of German opponents of
the Nazis (The Project 'Vergessene Helden' (Forgotten Heroes)), which was announced by
then Prime Minister 1. Paroubek in 2005 and implemented by the following governments. It is
equally important that Czech state and non-governmental organizations have developed a
wider range of activities focused on German victims of post-war liberation and forced
relocation (for example, the Collegium Bohemicum in Usti nad Labem, a non-governmental
organization that studies the history of the German population living in the regions of
Moravia and Bohemia).

Economic relations are the most dynamic sphere of Czech-German bilateral relations.
When the prime concern that German capital was taking control of Czech's most attractive
capital fell into decline, two more practical issues were of fundamental importance: firstly, a
high level of dependence on the German economic cycle and, consequently, the need to
diversify Czech foreign-economic policy and, secondly, the fact that the Czech economy and
politics were forced to seek ways to maintain the level of exports to Germany. The Czech
position was weakened by its abstention from the Eurozone, the shortage of skilled labor and
its rising prices.

Germany is one of the main investors in the Czech economy. However, its direct
investments decreased almost twice: in 2000, the inflow of investments from Germany
amounted to 26.5%, whereas in 2009 only 12.7% [15]. This decrease is due to a partial loss of
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investment attractiveness of the Czech Republic. Slovakia began to draw attention to the
replacement of the Czech Republic.

In their ideologies, the policies of both countries of the Czech Republic and Germany
seek to support the liberal principles in the national and international economy that united
them during the process of deregulation in the EU. During the Czech presidency of the EU,
Germany supported the Czech initiative to liberalize the law.

For last ten years Germany is the most important trading partner of the Czech
Republic. In the report of M. Singer (head of the Czech National Bank) in 2013, the following
theses were substantiated:

- Czech exports exaggerate German imports and are more specialized than German
imports into the Czech Republic;

- There is a very close correlation between business cycles in Germany and the Czech
Republic (foreign trade, production);

- Bavaria is the largest trading partner among the federal German lands [16].

In general, relations with Germany fall into the category of good neighborly relations,
as well as in the context of cooperation within multilateral institutions, namely the EU.
However, the lack of interest in foreign policy among the Czech political elites has led to the
absence of an appropriate program of government and the concept of foreign policy, including
in relation to Germany. Without strategic direction and coordination, Czech foreign policy
towards Germany has often been driven by the actions of individual political actors.

Conclusions. Foreign political ideologies have a significant influence on the
formation of the foreign policy course of the Czech Republic. Usually these ideologies are
either too intense, or vice versa, weakened by foreign policy prejudices. Among them, the
most influential are anti-Russian and anti-German prejudices. However, in both cases, the
policy of the Czech Republic has two dimensions - political and economic. If the political
dimension fully satisfies the vision of politics through the prism of foreign policy ideology,
then the economic dimension of the bilateral relations demonstrates a new approach and
vision of Czech foreign policy towards the above-mentioned states.
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Abstract. The article considers international customs, treaties and case-law dealing
with responsibility for wartime environmental damage and protection of the environment
before, during and after armed conflict. The authors provide the analysis of the rules of state
responsibility, international humanitarian, criminal, environmental, human rights law, law of
the sea, applicable in this field. The article examines the regime of international legal
protection of the environment in relation to Ukraine-Russia armed conflict (in Crimea and
eastern Ukraine) and analyzes the possibility of invoking responsibility of Russia as a state
and imposing individual criminal responsibility for the damage caused to the environment in
the course of this conflict. With this view the authors provide the overview of current
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proceedings against Russia in international courts and the scope of environmental harm
caused as a result of the Russian aggression against Ukraine.

Keywords: environmental damage, armed conflict, state responsibility, individual
criminal responsibility, Crimea, eastern Ukraine.

AHoTaUisA. ¥V cmammi posensioaromvcs MidCHApOOHI 36uudi, 0020860pu ma cy0o8a
NPAKMuKa, wo Cmocyromvcsa 6iON0Gi0aibHOCMI 3a  eKONI02iUHY WKOOY, CHPUYUHEHY
BILICLKOBUMU  OISIMU, MA 3AXUCMY HABKOJUWHbO2O cepedosuwya 00, Ni0 4ac ma nicis
30potinoeo  KoHGaikmY. Aemopu  30iUCHIOIOMb  AHANI3 HOPM  NpaAa  MINCHAPOOHOT
BI0N0BIOANILHOCMI, MINCHAPOOHO20 2YMAHIMAPHO20, KPUMIHANLHO20, €KOJIO02IYH020 Npasd,
npasa npae a0OUHU, MOPCbKO20 NpAéd, WO 3acmoco8ylomvcs 6 yiu eanysi. Pozenanymo
DEACUM MINCHAPOOHO-NPABOBOT OXOPOHU HABKOIUWHBO20 CEpedosuwa y 36'sa3Ky 3 YKpaiHcbKo-
pociiicokum 36potinum  Koughaikmom (v Kpumy ma cxiouiti Ykpaiui), npoananizosano
MOdICIUBICMb NpumsieHeHHs: 00 8ionosioanrvbHocmi Pocii sik depoicasu, a maxooic peanizayii
IHOUBIOYANLHOI  KPUMIHALHOL  8I0NOBIOANLHOCMI  3a  WKOOY, 3A80AHY  HABKOJUWHbOMY
cepedosuyy 8 xo0i Ybo2o KOHGiKmy. 3 yiero memoro agmopu 30ilUCHIOIOMb 0271510 NOMOYHUX
npogaddicenvb npomu Pocii ¢ midicnapoonux cyoax, a maxkoxc niOpaxyHox oocsey ekono2iuHol
WKOOU, 3aN00IisAHOL 6 pe3yabmami pocilicokoi azpecii npomu Yxpainu.

KarouoBi cioBa: exonociuna wkooa, 30potinuti KOHGIIKmM, 8i0nosioaibHicmb
deporcasu, IHOUBIOYaIbHA KpUMIHANbHA 8i0nosidanvuicms, Kpum, cxiona Yrpaina.

AHHOTaNUsA. B cmamve paccmampusaiomcsi medxincoyHapoorvie obviuau, 002080pbl U
cyoebHas npakmuka, Kacarowuecs OmeemcmeeHHOCMU 3a  dKolocudeckuti  yuepo,
NPUYUHEHHBIU B0CHHbIMU OeUCMBUAMU, U 3aUUMbl OKpYIcalouell cpedsl 00, 80 8peMs U HOCe
B0OPYIHCEHHO20 KOH@AuUKmMa. Amopvl aHAIU3UpYIOm HOPMbL NPaAsa MeHCOYHAPOOHOL
0mMBemMCmMeeHHOCIU, MENCOYHAPOOHO20 SYMAHUMAPHO20, Y20I08HO20, IKOIOSUYECKO20 Npasd,
npaea npas uenosekd, MOPCKO20 Npasd, NPUMeEHseMblx 6 smotl obdracmu. Paccmompen
pedcuM MeAHCOYHAPOOHO-NPABOBOLL OXPAHbL OKPYIcalowell cpedbl 8 C85A3U C BOOPYICEHHLIM
KOHGhaukmom  medxncoy Vxpaunmou u Poccueu (6 Kpvimy u e6ocmounoi  Ykpauue),
NPOAHANUIUPOBAHBI  BO3MOJICHOCMU  NpusieyeHuss Kk omeemcmeenHocmu Poccuu rax
eocyoapcmea, a makodice peanusayuu UHOUBUOYANbHOU Y20JI08HOU OMEEeMCmMEeHHOCMU 3a
8peod, NpuYUHeHHbIU OKpYJcalowell cpede 8 xooe 3mo2o Kongaukma. C 2motl yenvio asmopbl
ocywecmensiom 0030p mexkywux npouzeoocme npomue Poccuu 6 mexncoyHapoouvix cyoax, a
maxdice 00vbeMa dKON02UYECKO20 Yujepdd, NPUYUHEHHO20 8 pe3VIbmame POCCULCKOU
azpeccuu npomus Ykpaumbi.

KiawueBble  ciioBa:  oKonocuyeckutl  ywepd,  800DYICEHMBIN  KOHQGIUKM,
0mMEemcmeeHHOCMb 20CY0aApCmea, UHOUBUOYANbHAS V20l06HAs omeemcmeeHHocmy, Kpoiu,
Bocmounas Ykpauna.

Research problem setting. The damage caused to the environment of Ukraine as a
result of the annexation and occupation of the Crimea by the Russian Federation and
hostilities in eastern Ukraine (Donbas area, or Donbas region, or Donbas) is considerable.
According to a national non-governmental organization ‘Environment-People-Law’, it is hard
to imagine the scale of damage caused to the environment by the war in Ukraine: United
Nations Environment Assembly (UNEA) and the World Bank experts have counted that 24
month of urgent environmental recovery will cost $ 30 millions; as experts do not have access
to the entire territory for the large-scale assessment, it is expected that this sum will grow
[16]. The consequences of armed conflict in Ukraine for the environment are possibly less
devastating than the consequences of the World War 11, Vietnam and Gulf Wars, Kosovo
conflict, armed conflicts in Irag or Syria. Nevertheless, there is serious environmental harm
which must be compensated and for which all guilty must bear responsibility.
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Analysis of the latest researches and publications. While the topic of responsibility
of Russia for acts of aggression, military intervention and annexation are duly elaborated by
Ukrainian and foreign authors, the issue of responsibility for environmental damage inflicted
during armed conflicts in Donbas and Crimea is poorly examined in academic literature.
Publications of Ukrainian authors like A. and N. Andrusevych [23], I. Shulga [32], H. Baliuk
[24], O. Shompol [24], L. Poberezhna [30], A. Stanetsky [30], I. Lychenko [27], O.
Kravchenko [26], O. Vasyliuk [26] were examined in the article, though they may be
regarded as lacking thorough legal analyzes. Meanwhile, our research was based on the ample
foreign doctrine related to the protection of the environment during and/or after armed
conflicts [11, 12, 17, 19, 20, 22].

The purpose of this article is to examine the regime of international legal protection
of the environment in relation to armed conflict and responsibility for wartime environmental
damage with a special focus on the Ukraine-Russia armed conflict.

Basic research material. One can find the evidence of the environmental damage
inflicted by the armed conflict between Ukraine and Russia in international governmental and
non-governmental organizations’ studies [25, 28, 29], reports in mass media and academic
literature [24, 26, 28] which may be used as a proof base in international or national courts.
These studies and reports as well as the works of Ukrainian scholars highlight that war in the
Donbas region has devastating consequences for the natural environment and that the
environmental damage resulted from the hostilities has different forms. For example, there
was a significant pollution by different chemical toxic substances, heavy metals and
fragments of metals, as a result of shelling and use of explosives; formation of numerous
craters that disfigured the land and destroyed the natural protected areas; extensive fires,
accidental and intentional, causing damage to farmlands, forests, national protected areas. In
general, more than one-third of the natural reserve territory of Ukraine was burned away [21;
28, p. 48-58]. There were also explosions at mining, chemical, energy, metallurgical factories
and other highly hazardous objects leading to accidental emissions and discharges of harmful
substances; flooded mines leading to the pollution of waters and soil by toxic and radioactive
substances; damage to communications, construction of defensive structures, pits, damage to
sewage and water supply systems, etc. Many natural objects were turned into military ones,
there were cases of illegal mining, deforestation, poaching and littering of the territories.
Explosions and shelling led to forced migration of some species, introduction of invasive
species and disturbance of wild animals.

Environmental damage in the Crimea was caused by its annexation and occupation by
the Russian Federation in 2014. Ukraine was deprived of the control over its natural resources
and right to exploit them in accordance with national policy. Russia has nationalized the
Black Sea Oil and Gas Company that had the right to explore and exploit the resources of the
Black Sea continental shelf. Russia undertook building of a gas pipe line, power lines and a
bridge over Kerch Strait that caused damage to the marine environment and living resources.
Apart from the disruption of the water flow between the Black and Azov seas, environmental
organizations have warned of irreversible consequences to the area’s flora and fauna. Russia
conducts military exercises on the territory of landscape parks turning the protected area into
military landfills. In May 2017, the Prosecutor's Office for the Crimea initiated criminal
proceedings under Article 236 of the Criminal Code of Ukraine for the violation of the rules
of environmental safety during the construction of a bridge over Kerch Strait. Ukrainian law
enforcement agencies also are investigating the facts of air pollution in the Crimea and the
Kherson region due to the release of hazardous substances from the Crimean plants which are
under Russian control.

The existence of the international armed conflict in Crimea is a clear fact, which was,
inter alia, confirmed by the Office of the Prosecutor of the International Criminal Court (ICC)
in the Reports on Preliminary Examination Activities [16]. The situation in Crimea is an
international armed conflict (armed conflict between two states) governed by the relevant
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rules of international humanitarian law (IHL) including occupation regime. With respect to
the situation in the Donbas region, the armed conflict is recognized as ‘mixed’: it is an
international (between Russian and Ukrainian armed forces) and non-international (between
Ukrainian governmental and anti-government organized armed groups) armed conflict with
the potential of the latter being recognized as having international character. Non-
international armed conflict in Donbas will be international in character if effective and (or)
overall control by Russia of anti-government armed groups that fight against Ukrainian
government is proved.

The issue of state and individual responsibility for environmental harm caused during
the Ukraine-Russia armed conflict is governed by the rules of general international law, IHL,
international criminal, environmental, human rights law and law of the sea, to some extent.
The customary rules on state responsibility for internationally wrongful acts were codified in
the UN International Law Commission’s (ILC) Draft Articles on Responsibility of States for
Internationally Wrongful Acts of 2001. By virtue of the wording of Article 55 of the Draft,
the conditions for the existence of an internationally wrongful act, the content and
implementation of the international responsibility of a state [13] in times of armed conflict are
governed by IHL rules, which are considered as lex specialis. Should there be any loopholes
in the specific rules on responsibility for wartime damage, general rules on state responsibility
are effectively triggered to govern the issue. Since there is some evidence of the control,
instruction and financing of anti-government armed groups by the Russian Federation, we
may conclude that their conduct is attributable to this state under Article 8 of the ILC Draft
Articles on Responsibility of States for Internationally Wrongful Acts. Russia may be held
responsible for environmental or any other damage caused during wartime by its military
forces, ‘LPR’ and ‘DPR’. It may be held responsible for the damage caused by private
persons under the IHL rules on occupation and due diligence in case an occupation regime is
established for this armed conflict and its international character, instead of ‘mixed’ one, is
fully recognized.

Russia also may be responsible for the unlawful conduct of its officials, military
personnel and private entities in the occupied Crimea under the IHL customary and treaty
rules on occupation and due diligence principle. Customary IHL provides basic rules on the
protection of the environment during armed conflicts. The application of customary rules of
distinction, military necessity and proportionality to the natural environment in both
international and non-international armed conflicts (Rule 43) is repeated by the International
Committee of the Red Cross (ICRC) in its study on customary IHL (2005). Rules 44 and 45
are applicable in international, and arguably also in non-international, armed conflicts [12, p.
499]. Accordingly, a belligerent state and, in some instances, dissident armed forces or anti-
government armed groups must be held responsible in case of violation of the above-
mentioned customary rules of IHL that resulted in excessive, disproportional environmental
damage not justified by military necessity and without any precautions taken.

There are international treaties or, at least, parts thereof specially designed for the
protection of the environment in armed conflicts. Ukraine and Russia are parties to most of
them, thus, they may be applicable in dealing with responsibility for wartime environmental
damage. Protocol Additional to the Geneva Conventions of 12 August 1949, and relating to
the Protection of Victims of International Armed Conflicts, 1977 (Protocol 1) has two relevant
provisions. Article 35(3) envisages that it is prohibited to employ methods or means of
warfare which are intended, or may be expected, to cause widespread, long-term and severe
damage to the natural environment. Article 55 provides almost the same obligation for states
[5]. For the international responsibility to arise the environmental damage should necessarily
be caused by the respective state in the course of an international armed conflict and meet a
cumulative standard: it must be widespread, long-term and severe at the same time. It’s
unlikely that environmental damage caused by the Russian Federation and ‘LPR’/‘DPR’
groups meets the high cumulative standard of Articles 35 and 55 of Protocol 1. As J. Wyatt
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observes, during the preparatory work on Protocol | the damage was suggested to qualify as
widespread if it covers the territory of about 20,000 square kilometers, as long-term if it lasts
for several decades and severe if damage to the health or survival of the population is also
caused [22, p. 623-625]. The area of so-called ‘Donetsk People Republic’ and ‘Luhansk
People Rebuplic’ and the theatre of operations in Donbas cover about a third of the Donetsk
and Luhansk regions, namely 17,000 square kilometers, thus the territorial scope of Articles
35 and 55 is practically satisfied. It is a challenge, however, to prove the infliction of long-
term environmental damage to invoke the responsibility of Russia.

Convention on the Prohibition of Military or Any Other Hostile Use of Environmental
Modification Techniques, 1977 (ENMOD Convention) stipulates that each State Party
undertakes not to engage in military or any other hostile use of environmental modification
techniques having widespread, long-lasting or severe effects as the means of destruction,
damage or injury to any other State Party [2]. Article I uses the disjunctive ‘or’ which most
scholars, including A. Kiss, interpret in such a way that only one of the three consequences
justifies the prohibition of using environmental modification techniques [17, p. 226]. A state
having employed them during armed conflict or in peacetime will be held responsible. All
three terms (‘widespread, long-lasting or severe’) are defined in the Understandings
Regarding the Convention. There are some problems regarding the possible application of this
treaty in Ukraine-Russia armed conflict: it would not apply to the environmental damage
caused to Ukraine as its scope is severely circumscribed by its limitation to specific
environmental modification techniques defined in Article 11 of the Convention.

Protocol 111 on Prohibitions or Restrictions on the Use of Incendiary Weapons to the
Convention on Prohibitions or Restrictions on the Use of Certain Conventional Weapons
Which May be Deemed to be Excessively Injurious or to Have Indiscriminate Effects, 1980
(Protocol I11 to the Convention on Certain Conventional Weapons (CCW)) makes it clear that
it is prohibited to make forests or other kinds of plant cover the object of attack by incendiary
weapons except when such natural elements are used to cover, conceal or camouflage
combatants or other military objectives, or are themselves military objectives [7]. Under
amendment to Article 1 of the CCW adopted in 2001 the scope of the application of Protocol
I11 to the CCW expanded to non-international armed conflicts that is an important fact for due
analysis of the issue of state responsibility for wartime environmental harm.

There are also treaties with specific provisions which stipulate some level of
protection to the environment, but indirectly, mostly through the protection of civilian
population and civilian objects. As Ph. Sands observes, these rules of treaty law were
developed to protect humans and their property, and may only be indirectly protective of an
environment which is not intended to be the direct beneficiary of these acts [20, p. 311]. Thus,
a belligerent state or an occupying power (in some cases, also anti-government armed groups)
may be held responsible for the environmental damage resulting from the violations of the
obligations under the provisions of Geneva Convention (IV) relative to the Protection of
Civilian Persons in Time of War (1949), which prohibits the destruction of property
belonging to private persons, a state, public authorities, social or co-operative organizations
[3], extensive destruction and appropriation of property, not justified by military necessity and
carried out unlawfully and wantonly (Article 149). Protocol | lies down the principle of
distinction between civilian objects and military objectives (Article 48), prohibits attacks that
cause excessive collateral damage to civilians or civilian objects (Article 51(5)(b)), grants
general protection to civilian objects (Article 52) and objects indispensable to the survival of
the civilian population (Article 54(2)), works and installations containing dangerous forces
(Article 56), provides rules of precautions in attacks and against the effects of attacks. The
ICRC believes that Article 56 should equally apply to other installations, such as chemical
plants and petroleum refineries. This a very important observation since in the course of the
hostilities in Donbas more than 500 plants were affected, including chemical and other
hazardous plants such as Avdiyivka and Yasyniv coke plants, Lysychanskiy refinery,
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Kramatorsk machine-tool factory, Luhansk power plant, ‘Stirol’, etc. Protocol Additional to
the Geneva Conventions of 12 August 1949, and Relating to the Protection of Victims of
Non-International Armed Conflicts (1977) (Protocol Il) provides less protection to the
environment and, thus, less stringent state and individual responsibility for environmental
damage: it foresees the responsibility of anti-government armed groups for the violation of
rules granting protection to objects indispensable to the survival of the civilian population [6],
works and installations containing dangerous forces (Article 15) and cultural objects (Article
16).

The qualification of the armed conflict in the Donbas area will define relevant rules of
international humanitarian law. In case it is recognized as ‘mixed’, i.e. international in parallel
to non-international armed conflict, different rules of IHL will be applicable to different
armed conflicts. As far as non-international armed conflict is concerned, commanders of the
anti-government armed groups will be held responsible under the above-mentioned provisions
of the Protocol Il, Protocol 111 to the CCW and Ukrainian criminal law, namely Chapter VIII
‘Crimes against environment’ and Article 438 ‘Breach of laws and customs of war’ of the
Ukrainian Criminal Code. In case two armed conflicts are recognized as international, both
the Russian Federation Armed Forces’ commanders and anti-government armed groups may
be held responsible for violations of the above-mentioned provisions of the Geneva
Convention (IV), Protocol | and Protocol 111 to the CCW.

The armed conflict in the form of occupation of Crimea is international in character
and is respectfully governed by the relevant rules of international humanitarian law including
rules on occupation. The Hague Regulations outline the obligations of the occupying state to
safeguard the capital of the properties, public buildings, real estate, forests, and agricultural
estates belonging to the hostile state, and administer them in accordance with the rules of
usufruct [1], not to undertake any seizure of, destruction or wilful damage to historic
monuments (Article 56). Similarly, the Hague Convention for the Protection of Cultural
Property in the Event of Armed Conflict (1954) imposes obligations on any state in
occupation of the whole or part of the territory of another state to support the competent
national authorities of the occupied state in safeguarding and preserving its cultural property
[4]. Russia could be held responsible for destruction, appropriation and transformation of
Crimean natural resources, including natural reserves, wetlands, sands, oil and gas deposits in
the continental shelf, cultural objects, including Chersonesse, and damage to the environment
caused by building of a gas pipe line, power lines and a bridge over the Kerch Strait, as well
as by polluting the air, in violations of the above-mentioned provisions of the Geneva
Convention (IV), the Hague Regulations and the Hague Convention for the Protection of
Cultural Property in the Event of Armed Conflict. It is important to note that pursuant to
Article 91 of Protocol | and Article 3 of the Hague Convention (1V), a belligerent party
violating the provisions of the Geneva Conventions, Protocol | or the Hague Regulations shall
be liable to pay compensation. It shall be responsible for all acts committed by persons
forming part of its armed forces.

Individual responsibility for the environmental damage caused during international
armed conflict is governed by international criminal law. Under Article 8(2)(b)(iv) of the
Rome Statute of the ICC [8], as J. Wyatt stipulates, an armed forces’ commander or an
ordinary soldier of a belligerent state may be held responsible if: first, the cumulative standard
of ‘widespread, long-term and severe damage’ to the natural environment is met; second,
there must be two distinct mental elements: (1) an intent to launch an attack; (2) the
knowledge that such an attack will cause environmental damage; (3) the knowledge that the
damage would be clearly excessive in relation to the concrete and direct overall military
advantage anticipated [22, p. 627].

Though Ukraine is not a party to the Rome Statute, however, the Government of
Ukraine lodged two declarations accepting the ICC’s jurisdiction over alleged crimes
committed on its territory from November 2013 to February 2014 (concerns crimes against
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humanity in the context of the ‘Maidan’ protests) and from February 2014 onwards, with no
end date (concerns crimes against humanity and war crimes allegedly committed by senior
officials of the Russian Federation and leaders of terrorist organizations ‘DPR’ and ‘LPR’)
[16]. The ICC Reports on Preliminary Examination Activities focus on war crimes and crimes
against humanity. Russian and anti-government groups commanders are unlikely to be held
responsible under Article 8(2)(b)(iv) of the Rome Statute as it poses very stringent
requirements. In the alternative, it is possible to recognize crimes against the environment as a
means of committing other crimes — war crimes and (or) crimes against humanity. Another
available alternative is to prove that the destruction of natural resources in the occupied
Crimea and Donbas constitute an element of the ‘destruction of civilian objects’ crime.

There are plenty of international treaties providing protection for the environment
before and during peacetime and confirming main principles of international environmental
law. The controversy lies with the question whether such environmental agreements still
apply in times of armed conflicts. The interpretation of the provisions of the Vienna
Convention on the Law of Treaties (1969) concerning the impossibility of performing a treaty
and fundamental change of circumstances [10] brings us to the conclusion that war is not a
reason for the automatic termination of treaties, including environmental ones, concluded
between parties to the armed conflict during peacetime. This conclusion is endorsed by the
ILC Draft Articles on the Effects of Armed Conflicts on Treaties (2011). This means that a
party to an armed conflict, which violates the provisions of multilateral or bilateral
environmental treaties, is responsible for the damage inflicted by such violation.

The aggression of the Russian Federation against Ukraine in the form of annexation
and occupation of Crimea and hostilities in the Donbas region resulted in direct and indirect
environmental damage. First of all, we must admit that all bilateral Ukrainian-Russian
agreements in the field of environmental protection concluded before the occupation of
Crimea and war in eastern Ukraine continue to be in force. Russia is responsible for violations
of these treaties and is obliged to make reparations for inflicted damage in accordance with
international law. Some other bilateral environmental initiatives were also put into question
after the aggression of Russia, namely the functioning of Black Sea Euro-region and Black
Sea Eco-Corridor. Second, Ukraine has lost access to its natural and cultural objects. At the
moment of the annexation of Crimea by the Russian Federation, there were 196 objects of
protected areas on the peninsular, 44 of them with the national status [14]. Ukraine has lost
access to these objects along with access to wetlands of international importance (6 of 39
Ukrainian Ramsar sites are located in Crimea), the World Heritage Site — Chersonese, and
other cultural property. Third, Ukraine was deprived of the ability to comply with its
obligations under some multilateral environmental agreements covering the territories
occupied by Russia and territories under the control of anti-government armed groups. As A.
Andrusevych and N. Andrusevych put it, Ukraine is not able to comply with its obligations
under several multilateral environmental agreements including Agreement on the
Conservation of Cetaceans in the Black Sea, Mediterranean Sea and Contiguous Atlantic Area
(1998), Convention for the Protection of the Black Sea against Pollution (1992), Convention
on Wetlands of International Importance especially as Waterfowl Habitat (1971), UNESCO
Convention concerning the Protection of World Cultural and Natural Heritage (1972) [23].
Russia's aggression has led to Ukraine's impossibility to fulfil its obligations under the United
Nations Framework Convention on Climate Change (UNFCCC) (1992), Kyoto Protocol
(1997) and Paris Agreement (2015), since monitoring of greenhouse gases in the temporarily
occupied territories of the Donetsk and Luhansk regions and in the occupied Crimea is
complicated, and sometimes impossible. In addition, at the Conference of the Parties to the
UNFCCC in Bonn in November 2017, Ukraine opposed the inclusion by Russia the
greenhouse gases emissions in the annexed Crimea and Sevastopol for the period of 1990-
2015 into its own national report [31].

Different scholars pay a special attention to post-conflict environmental management.
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For example, C. Bruch, D. Jensen, M. Nakayama, J. Unruh, R. Gruby and R. Wolfarth
underline that although international environmental law generally does not consider whether
or how it applies in the post-conflict setting, “post-conflict work needs to become more
established within natural resource and environmental policy” [11, p. 93, 96] and that one of
the primary challenges in post-conflict recovery and peace building is to shift the relevant
time frame from the immediate future to longer-term management [11, p. 59]. There are
several ways to implement post-conflict management plans. First, the UN or other
international organisation may establish a special body dealing with the questions of post-
conflict management, responsibility and liability. Second, a future peace treaty may provide
for the obligations of states to restore the environment damaged by the conflict and tackle the
problem of remnants of war on land and sea. Third, states parties to the armed conflict may
ask for help relevant international organizations, such as UNEP or the World Bank, in
undertaking a post-conflict environmental assessment.

The law of the sea, together with IHL, may be applied not only in relation to the
protection of the environment after armed conflicts from remnants of war on sea or protection
of the marine environment during hostilities by restricting means and methods of warfare. The
United Nations Convention on the Law of the Sea (UNCLOS) arbitral proceedings are useful
instruments in dealing with responsibility of belligerent states for the damage to natural
resources of the continental shelf or marine environment. On 14 September 2016, Ukraine
instituted arbitration proceedings against the Russian Federation under the UNCLOS. Ukraine
argues that Russia brutally violates its rights as the coastal state in maritime zones adjacent to
the Autonomous Republic of Crimea in the Black Sea, Sea of Azov, the Kerch Strait and asks
the arbitral tribunal to enforce its maritime rights by ordering the Russian Federation to cease
its internationally wrongful actions in the relevant waters, to provide Ukraine with appropriate
guarantees that it will respect Ukraine’s rights under UNCLOS, and to make full reparation to
Ukraine for the injuries the Russian Federation has caused [18]. Ukraine’s claim concerns the
takeover of deposits of mineral resources and unlawful extraction of oil and gas from
Ukraine’s continental shelf in the Black Sea; unlawful fishing and preventing Ukrainian
fishing companies from fishing in Crimea’s offshore waters; building of a gas pipe line,
power lines and a bridge over Kerch Strait; and conducting research on the Back Sea bed
without Ukraine’s consent. There is a chance the constituted arbitral tribunal will decide on
the issue of environmental damage, especially that inflicted by Russia’s takeover of mineral
resources deposits and building of a gas pipe line, power lines and a bridge over the Kerch
Strait.

Conclusions. Russia’s occupation of the Crimea peninsula and its use of force in
eastern Ukraine threatened the very existence of international security system and
international legal order. The Ukraine-Russia armed conflict continues to take away a heavy
toll on military personnel and civilian population. It also has produced considerable damage
to the environment that has to be compensated once the armed conflict is settled.

Both international humanitarian customary and treaty law contains implicit and
explicit rules to hold a belligerent state responsible for causing serious or other damage to the
environment during armed conflict or violating its obligations as an occupying power. There
are also additional grounds to impose criminal responsibility for environmental damage
inflicted during the armed conflict under international criminal law. Nevertheless, these rules
pose stringent and imprecise thresholds, which make them hardly applicable.

International courts and tribunals are reluctant to apply high thresholds of Protocol |
and other rules of international humanitarian and criminal law on the responsibility for
causing widespread, long-term and severe damage to the natural environment. Besides, a state
causing environmental damage may rely on the principle of military necessity to justify this
damage, especially if such necessity is considered to be sufficiently high. Apart from general
international law together with international humanitarian and criminal law, international
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environmental, human rights law, and law of the sea may provide a useful roadmap for
dealing with different issues of wartime environmental damage.

There are some mechanisms that have already been resorted to or may still be applied
by Ukraine to invoke the responsibility for direct and indirect environmental damage of the
Russian Federation as a belligerent and occupying power and to impose criminal
responsibility on its Armed Forces commanders as well as commanders of anti-government
armed groups. However, these mechanisms are subject to the qualification of the armed
conflict in Donbas. IHL of non-international armed conflicts provides less protection to the
environment and, thus, less stringent state and individual responsibility for environmental
damage.

Environmental damage or environmental crimes are not in Ukraine’s application filed
before the I1CJ, however, they may be argued before other forums, such as the European Court
of Human Rights, UNCLOS arbitral tribunal and ICC proceedings. Given the fragmented and
limited subject of the claim submitted to the ICJ and limited territorial scope of the claim
under the UNCLOS arbitration proceedings, Ukraine should work towards the development
and issuing a Consolidated Claim against Russia, which would include arguments to claim
reparation for environmental damage caused in the course of its aggression. Ukraine may rely
on the practice of various compensation commissions on consolidated claims and to ensure
the inclusion of the provisions establishing a bilateral Ukraine-Russia claims commission
dealing with compensation for environmental damage into a future peace treaty with Russia.

In the alternative, Ukraine may institute relevant criminal and civil proceedings before
its national courts based on the rules of international and national law. International treaty and
customary law does not allow a state to invoke immunity from jurisdiction before a court of
another state in a proceeding which relates to pecuniary compensation for death or injury to
the person, or damage to or loss of tangible property, caused by an act or omission which is
alleged to be attributable to the State [9].

Whatever path Ukraine follows to protect its national interests, it has to bring forward
the facts of direct participation of the Russian Armed Forces in military operations on the
territory of Ukraine; the Russian control over anti-government armed units; breach by the
Russian Armed Forces and anti-government armed groups of customary and treaty rules of
international humanitarian law. Ukraine also has to record and calculate environmental
damage, provide proper reasoning and justification for cause-effect link between the
aggression of Russia against Ukraine, the acts of the Russian Armed Forces and anti-
government armed units, on the one hand, and damage caused to the environment of Ukraine,
on the other. The absence of uniformly elaborated methodology and properly documented
fixation of wartime environmental damage by state officials and relevant agencies of Ukraine
make it quite a struggle to perform the task, not to mention the ongoing armed conflict. In
most cases there is no documentally confirmed data concerning who exactly (military
personnel or civilian persons) or what side of the conflict (Armed Forces of the Russian
Federation, anti-government armed groups or anti-terror forces of Ukraine) caused damage to
the environment.

Despite the fact, that there are limited options for Ukraine to invoke state
responsibility and impose individual criminal responsibility for wartime environmental harm
under international law in force, we believe Ukraine should seize every opportunity to protect
its national interests, which also includes claiming full reparation of damage caused by the
Russian Federation aggression which is a crime under international law.
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Abstract. The article analyzes the concept of a transnational crime as a category of
international criminal law, its concept and characteristic properties. The origins of the
concept of “transnational crime” are considered, taking into account the diversity of sources
of international law, conceptual approaches, the relation between concepts “transnational”
and “transboundary”, as well as the features of the concept of transnationality are identified.
Different approaches to this problem at the present stage of development of international
criminal law are generalized. The author emphasizes the importance of the UN Convention
against Transnational Organized Crime of November 15, 2000, which describes the
transnationality, the criminalization of criminal acts (money laundering, corruption, etc.);
measures to be taken to combat these crimes are determined; issues of jurisdiction,
confiscation, arrest, extradition, protection of witnesses, international cooperation of states in
the field of mutual legal assistance in the investigation, prosecution and trial of transnational
crimes are regulated. It is emphasized that the concept of a transnational crime is based on
such important precepts: transnationality; recognition of the crime of a transnational
criminal act in the sources of international law and national legislation; national character of
a criminal law ban; criminal liability for transnational crime should be based on the principle
of legality; a great public danger of a crime, because such an act is detrimental not only to
the direct object of the crime, but also to interstate relations.

Key words: international crime, transnational crime, transnationality, convention,
crime, national law.

AHoTauia. Y cmammi aumanizyemocsa nouamms mMpAHCHAYIOHANLHO20 310YUHY K
Kamezopii MidCHAPOOHO20 KPUMIHAILHO20 NpAsd, 1020 KOHYenyis, a maxkoxc XapakmepHi
B8IACMUBOCMI. P032ﬂ}2Hym0 6UMOKU gbOpMyGLZHH}Z NOHAMMA «mpaHCHauiOHaJlewZ 37104YUH» 3
VPAXYBAHHAM PIZHOMAHIMMS OHcepesl MINCHAPOOHO020 Npasd, KOHUEeNmyaibHUux nioxoois,
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CNiGEIOHOUIEHHS NOHAMb «MPAHCHAYIOHATLHUULY 1 «MPAHCKOPOOHHULLY, A MAKONUC GUABIEHO
0CoOaUBOCMIT NOHAMMSL MPAHCHAYIOHAILHOCMI. Y3a2anbHeHo pi3Hi nioxoou 00 yiei npobiemu
HA CY4acHOMY emani po36UMK)Y MINCHAPOOHO20 KPUMIHANLHO20 Npasd. Aemop niokpecuioe
snauenusn Koneenyii OOH npomu mpaumcHayioHanibHoi opeanizosanoi 310uunHocmi 6i0 15
aucmonaoa 2000 p., AKiti 0aemuvcs XapakmepucmuKa mpaHcHayioHAIbHOCMI, KPUMIHATI3aYTi
3MOYUHHUX Oill (8IOMUBAHHA 00X00i8 3000YMUX 3/OYUHHUM WIIAXOM, KOPYRYis ma iH.);
BUBHAYAIOMBCA 3AX00U NO 6OPOMBOI 3 YUMU 3N0UUHAMU, PE2YTIOIOMbCA NUMAHHS I0PUCOUKYT,
KOHicKayii, apewmy, excmpaouyii, 3axucmy cei0Ki6, MINCHAPOOHO2O CRIBPOOIMHUYMBA
oepoicas y cgepi HaoaHHs 63AEMHOI NPABOBOI 0ONOMO2U 6 PO3CHIOVBAHHI, KPUMIHATLHOMY
nepeciioy8anui ma cyoo8omy poseisioi mpaHCHAYIOHATbHUX 3104UHi6 i iH. [Tiokpeciioemuvcs,
WO KOHYenyiss MpanCHAYIOHANbHO20 3104YUHY OA3YEMbCA HA MAKUX BANCIUBUX NOHAMMAX:
MPAHCHAYIOHANbHICMb, BU3HAHHS 3104 UHHOCTIE MPAHCHAYIOHANbHO20 KPUMIHANbHO2O OlisiHHS
8 0oicepenax MINCHAPOOHO20 npasa 1 HAYIOHANILHO20 3AKOHOO0ABCMEA, HAYIOHANbHUL
Xapaxkmep KpUMIHAIbHO-NPABOBOI 3a00POHU, BUCOKA CYCNIIbHA HeDe3neKa 3104UHY, MAaK K
yum OiSHHAM 3A80AEMBCA WKOOA He MINbKU 0Oe3nocepednbomy 00'ekmy 3104uHy, a U
MIJHCHAPOOHUM BIOHOCUHAM.

KarouoBi  cioBa:  midcnHapoOnuti  3104uH,  MPAHCHAYIOHATLHUU  3J0YUH,
MPAHCHAYIOHANbHICb, KOHBEHYIS, 3N10YUHHICINb, HAYIOHAIbHE 3aKOHOOABCEBO.

AHHOTANUA. B cmamve  ananusupyemcs — nowamue  MpPAHCHAYUOHANLHO2O
npecmynienus Kak Kame2opuu MedCOYHAPOOHO20 Y20l108HO20 Npasd, €20 KOHYenyis, d
makoice xapaxkmepHvle ceoticmea. Paccmompenvt ucmoxu opmuposanus nowamus
«MPAHCHAYUOHANILHOE —~ Npecmynlienue» 3 Y4emom  MH02000pa3usi — UCMOYHUKOB
MeANCOYHAPOOHO20 — NpaAsd,  KOHYENMydalbHblX  NO0X0008,  COOMHOWIEHUS  NOHAMUL
«MPAHCHAYUOHATLHBIILY U «MPAHCSPAHUYHDBIILY, A MAKJHCE BbIA6IeHbl 0COOEHHOCMU NOHAMUS
mpancHayuonarvrocmu. Q60b6uiensvl pazusvie no0xXoo0bl K OAHHOU NpobiemMe HA COBPEMEHHOM
omane paseumusi MedxdCOYHApPOOHO20 Y20]l06H020 npasda. Aemop noouepkusaem 3HadeHue
Koneenyuu OOH npomus mpancHAyuoHANbHOU OpP2AHU308AHHOU npecmynHocmu om 15
Hosaops 2000 e, 6 Komopou Oaemcsi XapaKkmepucmuka —MmMpaHCHAYUOHAIbHOCMU,
KPUMUHATU3AYUU NPECYNHbIX — Oelcmeuli  (OmmbléaHue 00X0008 Om NpecmynjieHull,
Koppynyus u 0p.); Onpeoeisiomcsi Mepbl No 00pvbe ¢ dMUMU  NPECMYNIEeHUAMU,
pe2yIupyromcesi  80nNpocsl 10OPUCOUKYUU, KOHQDUCKayuy, apecma, 3KCMPaouyuu, 3aujumol
ceuoemernetl, Me#COYHAPOOHO20 COMPYOHUUECMBa 20CYy0apcmes 6 cqhepe 83auUMHOU NPABO8oU
nOMOWU 8 paccled08aHUl, Y20l108HOM NpPecled08aHuu U CYOeOHOM pPAcCMOMpeHUuU
MPAHCHAYUOHATIbHBIX — npecmynienuti u  Op.  Iloouepkueaemcs, umo  KoHyenyus
MPAHCHAYUOHATILHO20 ~ NpeCcmynjieHus 0asupyemcs HA MAKUX BANCHLIX  HOCHLIKAX!
MPAHCHAYUOHATILHOCb, NPUSHAHUE NPEeCMmYNHOCMU  MPAHCHAYUOHATLHO20 — Y20JI08HO20
Oelicmsus 8 UCMOYHUKAX MeNHCOYHAPOOHO20 Npasd U HAYUOHAILHO20 3AKOHOOAMENbCmed,
HAYUOHANIbHLIL — Xapakmep  Y20J08HO-NPAB08020  3anpema, Oolvwias  0OujecmeeHHas
ONACHOCMb NpecmyNnJienus, maxk Kak Smum oOelcmeuem NPUHOCUMCS 6ped He MOIbKO
HEeNnocpeoCcmeeHHOMy 00beKmy npecmynieHusl, Ho U MeXCOYHAPOOHBIM OMHOULEHUSIM.

KimoueBble  cioBa:  MedxcOyHapoOHOe — npecmyniexue,  MpPAHCHAYUOHAbHOE
npecmynienue,  MpPAHCHAYUOHANbHOCMYb,  KOHBEHYUs,  NPeCmyNHOCMb,  HAYUOHAIbHOE
3aKOHOOAMeNbCMEO.

Research problem setting. In today's globalization of crime, international criminal law
becomes intensive. Its key category is the concept of “international crime”, whose socially
dangerous problems require further reflection and study. In particular, the system of
classification of international crimes in connection with the formation of a separate group of
transnational crimes and the determination of their place in the system of international
criminal law needs to be improved. Separation of transnational crimes as an independent
category of international criminal law has led to the formation of a transnational criminal law,
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in the process of formation and development of which the essence of finding the legal nature
of its key category is “transnational crime”. The concept of a transnational crime arose in the
theory of international criminal law under the influence and development of the doctrine of
condemnation of socially dangerous acts that pose a threat to peace, humanity, life and health
of a person, his/her rights and values. Based on this fundamental postulate, the concept of a
transnational crime requires clarification of its features, conceptual approach, the distinction
of characteristic properties and their reflection in normative acts.

The purpose of the article is to study the concept of “transnational crime” as a
category of international criminal law, its historical origins of formation and clarification of
features, based on the theoretical achievements of the science of international law.

Analysis of recent research. Transnational criminal law is becoming more and more
sought after in modern jurisprudence. In the formation of this concept, the classical works of
both foreign and domestic scientists are of fundamental importance, in particular the works of
R. Ago, D. Anzilotti, M. Baimuratov, M. Bassiuni, |. Blishhenko, A. Bossard, M.
Buromensky, V. Butkevich, V. Vasilenko, G. Werle, M. Hnatovsky, L. Zablotskoy, P.
Kazansky, L. Kamarovsky, A. Kaseze, O. Kybalnik, M. Korkunov, D. Levine, F. List, I.
Lukashuk, F. Martens, A. Naumov, V. Panov, V. Pella, A. Ferdros, V. Shabas and others. The
concept of transnational criminal law was established in a foreign legal doctrine (M.
Bassiouni, N. Boyster, A. Bossard, G. Werlet, A. Cassese, J. Martin, A. Romano, K.
Rodionov, J. Truntsevsky, J. Schwarzenberger) and domestic scientists also take an active
part in its formation (V. Antipenko, P. Bilenchuk, M. Hnatovsky, N. Zelinskaya, N. Dremin,
A. Kozachenko, N. Klevan, T. Syroid). Separate aspects of transnational criminal law have
become the subject of sectoral studies in criminology, some issues are studied in criminal
procedural law. However, the key category of transnational criminal law, a transnational
crime, is insufficiently investigated, especially its separate aspects related to the notion of
transnationality, international legal regulation and domestic punishment.

Presentation of the main material. The concept of a transnational criminal offense is
the concept of an international offense. It has a high social danger compared to other crimes,
as it is characterized by two objects: firstly, social relations are violated, with the aim of
protecting which are concluded international treaties (conventions), and secondly, relations
are violated that characterize the implementation of such an international obligation. In the
first case, the object of the offense is a wide range of relations - it can be peace, security of
mankind, freedom of the person, security of the state, environment, etc., in the second -
compliance with the principle of pacta sunt servanda (the treaties should be observed).

Professor N. Zelinskaya notes: “the concept of an international crime reaches its roots
in the channel of natural-legal views” [Zelinska, 2006: p. 250]. It arose and developed as the
peoples perceived the unconditional truth that there were violations that encroach on the
foundations of the existence of all mankind and undermine the rights of every human being.
The term “crime” in the vocabulary of all peoples of the world most adequately reflects the
moral condemnation of this evil.

The first attempts to substantiate and codify the notions and features of specific
offenses, an international crime, to develop procedural forms and procedures, types and sizes
of sanctions were used at the end of the XIX century. They were developed at the beginning
of the XX century. in the writings of P. Kazan, L. Kamarovsky, M. Korkunov, F. Liszt, F.
Martens, A. Ferdros, and other scholars. To international crimes they attributed the aspiration
of some states to absorb others and their aspirations for world domination, an attack without a
declaration of war and enough reason. They considered the crime as an attack on the general
legal order, which obliged the states to introduce into their national legislation the rules of
international criminal law.

The formation of the modern concept of international crime as a category of
international law began to emerge with the emergence of a new direction in the international
legal cooperation of States in the fight against international crime. Among the first such
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agreements were the Convention on the phylloxera of 1881, the Paris Agreement on the
Protection of Underwater Telegraph Cables in 1884, the Convention on the Slavery of
September 25, 1926.

In the twentieth century the development of the concept of “international crime” was
carried out within the framework of international organizations, in particular, between two
world wars, under the aegis of the League of Nations, there was a long, but unsuccessful,
codification of the relevant provisions on liability for international offenses. A certain
contribution to the development of this issue was made at the time by US scientists, where
there was private codification, which included the drafting of specific conventions, in
particular Government Responsibility, Diplomatic Protection, “Responsibility of States for
the harm done to their territory and owned by the American Institute of International Law and
the Law Faculty of Harvard University. Professor D. Levin, analyzing the work, wrote: “For a
long time they were inevitably conducted in the same plan - the plan for the formation of
norms on the responsibility of states for the damage inflicted on foreigners” [Levin, 1966: p.
14]. The basis of these programs was laid by ideas based on the science of private law, so the
advantage was provided to the procedures and conditions for compensation for the material
and moral damage inflicted, its volume, order, the form of the corresponding calculations, and
others like that. Therefore, in defining any act in the field of international relations, the term
“international tort” was used most often, which corresponded to the development of
theoretical searches and time requirements. Italian professor D. Ancylotti, using the term
“international delict”, covered two groups of offenses: international crimes and conventional
crimes, understanding any breach of an obligation imposed by virtue of international law or
contradicting the obligation “ the sacrifice given by one state to another state [Vasylenko,
1976: p. 394]. Conventional crimes, as the most commonly used term in the theory of
international and criminal law to characterize a criminal act, the basis of which
criminalization served as the norm of an international treaty, are traditionally considered
together with international crimes.

In the scientific literature it was proposed to use other concepts that denote criminal
offenses, in particular A. Trinin, following the professor at the University of Madrid, Saldan,
uses the term “international tort”, under which he understood the encroachment on peaceful
relations between states. “Whatever the great social danger of such crimes as trafficking in
women, the falsification of money, etc., no matter how useful it is sometimes coordinated
with them, these crimes are not an encroachment on peaceful international relations.
Consequently, the delicts covered by these conventions are not international delicacies. And
vice versa, there are quite imaginative and really there are many delusions that constitute a
serious encroachment on the peaceful coexistence of peoples, and therefore international
delicacies that remain outside the boundaries of international conventions “[Panov, 1977: p.
99-100]. V. Vasylenko proposed the introduction of the concept of “quasi international tort”,
defining it as “a criminal act of an individual, contrary to the requirements of international
treaties or customs, as well as formulated on their basis norms of domestic (national) law”
[Werle, 2011: p. 171].

In the last century, an Italian lawyer, later a member of the International Law
Commission of the United Nations, Roberto Ago, in 1939, for the first time distinguished
ordinary internationally unlawful acts and extremely serious violations of international law
(international crimes) [1]. Already in the documents of the Conference on the Unification of
Criminal Legislation in 1927, whose members approved the list of such crimes on the basis of
international conventions, the term “universal crimes” as a kind of delicti jus gentium is
singled out.

After the Second World War, a wide range of issues related to the content of
international criminal law has been repeatedly addressed by the United Nations and its
commissions. Their searches were complemented by the legal practice of the Nuremberg and
Tokyo Tribunals, which established important rules on the basis of which the concepts and
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features of contemporary violations of international law were formulated. In particular, the
Statute of the Nuremberg Tribunal (Article 6) [30] identified three types of unlawful acts
against humanity (crimes against peace, against humanity, war crimes) that are recognized by
the entire international community as serious international crimes. It is important that any
crime that falls within the jurisdiction of the Tribunal has been acknowledged so regardless of
whether this act was in violation of the domestic law of the country where it was committed
or not. Nuremberg and Tokyo precedents international law has implemented its own design of
an international crime by finding the ability to criminalize acts that are not a crime of national
law. Consequently, an international crime in a new sense, which had not previously been used
in the practice of justice, appeared as a category related to international justice.

The ideas and provisions of the Statute of the Nuremberg Tribunal have been developed
and supplemented with the list of crimes in subsequent UN documents, in particular, in the
Geneva Conventions on the Protection of Victims of the War of 1949, the Convention on the
Prevention and Punishment of the Crime of Genocide of December 9, 1948 [18], the
Convention on the Prohibition of the Use of Military or Other Hostile Use of Environmental
Impact Measures of May 18, 1977 [20], and others. International crimes received clear legal
characteristics, which contributed to the development of the doctrine of international criminal
law and the concept of international crime. It must be admitted that an international crime or
an international crime, stricto sensu, is an international-legal crime, is “international” in the
form of a criminal prohibition. As N. Zelinska writes, “he is criminalized by international law
and potentially falls not only under national but also under international criminal law, which
is understood as the jurisdiction of international criminal courts” [Zelinska, 2006: p. 34].

The position that the definition of “international delict” could no longer cover new
interstate, national, racial, ethnic, religious phenomena and conflicts has gradually developed.
“The term” international offense “seems to us to be more in line with the specifics of
international law and international responsibility than the term” delinquency “, which carries
the historical burden of civilian construction”, - wrote P. Kuris [Kuris, 1973: p. 72].

However, the concept of “crime” in international criminal law reveals ambiguously,
primarily because of the lack of a single codified source. This is a serious violation of
international humanitarian law, and crimes under international law [Werle, 2011: p. 38] and
grave crimes that threaten the general peace, security and well-being, and international
criminal crimes and crimes against the peace and security of mankind, “universal crimes”
[Trykoz, Shvets, 2016; Cassesse, 1999], extradition crimes [Bassiouni, 1974: 445] and, finally,
international crimes and crimes of an international character (or constitutional crimes) [28]. In
this case, for example, crimes against the peace and security of mankind are called by
scientists as crimes in the proper sense of the word [Panov, 1997: 211], others - crimes under
general international law [Werle, 2011; Lukashuk, Naumov, 1999].

Over time, this variety of definitions at the level of rather generalized provisions
contributed to the development of a mechanism for establishing international crime: defined
socially dangerous for international peace and security actions that, by distinguishing their
features in the relevant rules, are classified as international crimes. However, there is now an
urgent need to systematize international crimes and to complete the work of the UN
Commission on International Law on the draft Code of Crimes against Peace and Security of
Humanity that was launched in 1947.

Over time, the concept of an international crime evolves, changes, is filled with new
content, becomes transnational. As N. Zelinska notes, “international legal crimes constitute
only a part of international crime. The second part consists of crimes pertaining to the
category of transnational *“ [Zelinska, 2006: 105].

The concept of “transnational crime” has no convincing conceptual justification and
unambiguous interpretation in the jurisprudence: it is studied from various aspects and in
different ways, as indicated by almost all of its researchers (J. Albanez, A. Bossard, N.
Boyster, N. Dremin, N. Zelinska, A. Knyazkina, J. Muller). Sometimes, along with the notion
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of “transnational”, the term “transboundary” is used, and in the same context [25, p. 10]. In
domestic law, both of these terms are used, sometimes as interchangeable concepts, which,
based on semantic value, are not entirely correct. Translated from Latin, “trans” means
“across, through, for,” ie “movement, penetration, going beyond the established limits.” This
generic term combines these terms, while the content of other roots is not identical in
meaning.

It seems necessary to use the categories “transnational” and “transboundary” to take
into account their semantic differences, based in the first case on the membership of organized
crime groups to the citizenship of the state (in some cases, the state), that is, on the person of
the offender, on the second - to the place of the crime. At the heart of the term “cross-border”
it will be expedient to highlight a territorial feature. According to the theory of criminal law, a
crime is committed on the territory of the state, if it is commenced and completed on the
territory of the state, if the preparation or encroachment was carried out abroad, and ended (or
a criminal result occurred) in the territory of another state. As J. Boister correctly notes, “for
transnational criminals involved in cross-border crime, borders are part of business [Boister,
2012: 4]. In practice, far from all crimes, understood as “transnational” in the sense of
“transboundary”, really cross borders.

Along with the category “transnational crime”, the concept of a criminal offense of an
international character and a conventional crime in coinciding terms are used and often they
are identified with transnational (A. Tsvetkov). With the commonality of definitions,
characteristic features, properties, the use of international legal acts between them also has a
terminological discrepancy.

Criminal offenses of an international character are defined as acts stipulated by an
international treaty that are not related to crimes against humanity, peace and security, but
encroach upon normal, stable relations between the states, harm to peaceful cooperation in
various spheres of relations (economic, social, cultural, property, etc.) , as well as
organizations and citizens, who are punished either in accordance with the norms established
in international treaties or according to national criminal law in accordance with these treaties.
These include: an act against the stability of international relations (terrorism, seizure of
hostages, seizure and hijacking of aircraft, etc.); acts that are detrimental to the economic,
social and cultural development of the state (falsification of money, illicit drug trafficking,
legalization of criminal proceeds, etc.); offenses committed on the high seas; criminal
encroachments on personal human rights (slave trade, etc.), a number of others. Concerning
the conventions, 1. Lukashuk stresses that “these crimes, the composition of which is defined
by international conventions, which oblige the States parties to introduce appropriate rules in
their criminal law” [Lukashuk, 2007: 433]. M. Bassiouni characterizes transnational crimes as
private or non-governmental crimes, emphasizing that they are solved by natural or legal
persons, such as companies, may be carried out by officials who carry out actions of a private
nature [Bassiouni, 1974: 421].

In the documents, the standard definition of a transnational crime was given in the
Report on the results of the United Nations Fourth Survey on Crime Trends and the
Functioning of Criminal Justice Systems [7]. It focuses on the transnational nature of criminal
activity and consists in the following: “Offense involving - in aspects related to planning,
implementation and / or direct and indirect effects - more than one country.” National in
character of the criminal law, such crimes are international in characterizing criminal
activities and / or entities involved in it, which makes them subject to the jurisdiction of more
than one state.

In connection with this interpretation of a transnational crime, there is a question that
has become controversial, is it enough to recognize a crime as a transnational criminal
prohibition of one country, or it isn’t? Position of Dzh.M. Martina, A.T. Romano boils down
to the fact that recognition of the behavior of perpetrators as a violation of a criminal law, that
is a crime, is sufficient in at least one of the countries involved [Martin, Romano, 1992: 16].
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Any act that violates a national criminal law can be considered a crime. Consequently, if an
act with a sign of transnationality is prohibited by the criminal law of at least one country, it is
both “transnational” and “a crime”.

A. Bossard (former Secretary-General of Interpol), who calls the following conditions
for the recognition of an international crime transnational, expressed the objection in this
regard. First, a transnational crime involves the crossing of borders by people (criminals - in
the process of committing a crime or after its implementation in order to avoid justice, victims
in the case of hostage-taking, trafficking in human beings, etc.); moving objects (firearms,
drugs, things, obtained by criminal means) or money (money laundering, theft through a
computer network), etc. Second, nationally, according to the principle of “nullum crimen, null
poena sine lege”, anti-social behavior can be considered a transnational crime only if it is
considered as a criminal offense in the laws of at least two states or is supposed to be criminal
multilateral international agreements [Bossard, 1990: 5]. Thus, according to A. Bossard, a
transnational crime may be an act prohibited by a criminal law of at least two states.

A. Bossard's point of view has found reasoned support in legal literature, in particular,
N. Zelinska considers his point of view justified [Zelinska, 2006: 197]. Indeed, in order for an
act to qualify as a “crime”, it is sufficient to have a criminal prohibition of one state.
However, for the international legal characterization of a transnational crime in the context of
international cooperation in the application of criminal repression, at least, double criminality
is required, which involves coincidence of the positions of the interacting states with respect
to the crime of such an act.

The Report on Crime and Justice, prepared for the United Nations Center for the
Prevention of International Crime, states: “The most common feature of a transnational crime
is that it involves crossing borders or the jurisdiction of States. The crossing of borders itself
can mean both active and potential criminals who cross borders while conducting their
activities (crossing borders for the commission of acts of terror or violence, for example) or
trying to avoid justice - it is illegal goods or proceeds from illegal activity. Moreover, it can
also include the transmission of information that is, in essence, “virtually” in contrast to the
physical crossing of the border. There is also some uncertainty about the crimes themselves.
Finally, different legal systems criminalize various acts and provide for different punishments
for them. Whatever the case, a large number of acts are subject to international conventions,
without which it would be almost impossible to administer justice with any result in
international affairs. These conventions - the most known of them, perhaps the UN
Convention against lllicit Trafficking in Narcotic Drugs and Psychotropic Drugs 1988 -
reflect the understanding shared by the states that certain acts should be regulated, forbidden
or criminalized” [7].

The UN Convention against Transnational Organized Crime, adopted by General
Assembly resolution 55/25 of 15 November 2000 [19], which describes the transnationality,
criminalization of criminal acts (money laundering, corruption, etc.), is of great importance
for the formation of the concept of a transnational crime; measures to be taken to combat
these crimes are determined; issues of jurisdiction, confiscation, arrest, extradition, protection
of witnesses, international cooperation of states in the field of mutual legal assistance in the
investigation, prosecution and trial of transnational crimes are regulated.

Note that the concept of transnational crime as a category of international criminal law
is based on the following important postulates.

A transnational crime is an act (action or inaction) committed by a subject of a crime
with a “foreign element” (an act committed on a foreign territory, there are foreigners,
accomplices, etc.), which jeopardizes important social relations (human life and health,
security, freedom, nature, property, money, etc.) or harms the relationship. It should be borne
in mind that the criminal consequences, as a rule, occur more than for one state. The United
Nations Convention against Transnational Organized Crime provides a list of features that
characterize the “foreign element” of a transnational crime (Article 3, paragraph 2).
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The crime of a transnational criminal act must be established by sources of international
law and national law, which is especially important in today's conditions of accelerating
globalization, which is accompanied by the transformation of national crime into transnational
international forms. A. Bossard pointed to the national character of the transnational crime,
bearing in mind that crossing the border, the crime becomes international, but the domestic
law establishes a list of acts regarded as a crime and provides for sanctions for their
implementation. State sovereignty is violated in this case, since a transnational crime has no
borders, and criminals are not much concerned about considerations of compliance with state
sovereignty. In this sense, an international crime is national [Bossard, 1990: 5]. As N.
Zelinskaya notes, “to avoid an externally paradoxical, albeit veritable in essence, phrase”
international national crime “allows the term” transnational crime® [Zelinska, 2006: 196].
National by the nature of the criminal prohibition, these crimes are international in terms of
the characteristics of criminal activity and actors involved in it, which is why they are subject
to the jurisdiction of more than one state.

The defining feature of a transnational crime is its transnational character. The above
indication should be interpreted in accordance with the United Nations Convention against
Transnational Organized Crime. According to Art. 3, paragraph 2, a transnational crime is
considered as an act committed in more than one state; or the crime is committed in one state,
but a substantial part of its preparation, planning, guidance or control takes place in another
state; or it has been committed in one state, but with the participation of an organized criminal
group that engages in criminal activities in more than one state; or it has been committed in
one state, but its substantive consequences have taken place in another state.

In this regard, Professor G. Werle states: “The act is subject to transnational criminal
law, if it meets the three conditions. First, it should entail an individual responsibility and be
criminal. Secondly, the norm establishing such liability should be included in the system of
international law. Third, the act must be punished, regardless of whether it is included in
national law or not [Werle, 2011: 38-39].

The property of transnationalism as a defining element in relation to a transnational
crime also draws attention to N. Zelinska [Zelinska, 2006: 196-198]. A transnational crime is
an act recognized as criminal in at least two States under the jurisdiction of which it falls. This
characteristic adequately reflects the main quality of transnational crimes - the crossing of
national jurisdictions - with the national legal origin of the criminal prohibition, that is,
national-legal criminalization. The international nature of such crimes is determined by the
objective characteristics of the acts that fall under the jurisdiction of two or more States. They
are characterized by a combination of multiple (“double” or more) criminality and multiple
(“double” or more) jurisdictions. I. Lukashuk also notes that transnational acts are understood
as common criminal offenses falling within the jurisdiction of two or more states [Lukashuk,
2007: 430]. In one case, such crimes are committed in one state, and the consequences are
manifested in another. In other cases, a part of the criminal activity is committed in one state,
and part of the other, in particular, weapons can be illegally acquired in one state, and illegally
sold in another. V. Tsepelev, observing a similar point, notes that such crimes affect the
interests of two or more states, but they are usually not covered by conventions [Tsepelev,
2001: 34].

The fact that an act falls within the jurisdiction of two or more States reflects the
international prevalence of a transnational crime as an objective feature of criminal activity,
and the criminalization of such an act is a formal factor that reflects the source of a criminal
offense committed by a crime.

We also note that the transnational nature of any crime increases its social danger, since
such an act is detrimental not only to the direct object of the crime, but also to interstate
relations. In addition, additional forces and means (such as migration authorities, requests to
law enforcement agencies of a foreign state, etc.) are attracted to the mechanism of disclosure
of transnational crimes. In this regard, in the domestic law of the countries to the aggravating
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circumstances of a criminal offense, it should be added that such an event recognizes the
commission of a crime that is knowingly transnational in nature (with a “foreign element”).

International documents attempt to list transnational crimes. In particular, using the
predominant motivation for organized crime, the United Nations in 1992, in the framework of
the UN Fourth Survey on Crime Trends and the Functioning of Criminal Justice Systems,
requested information on fourteen types of transnational organized crime: money laundering,
terrorist activities, theft of works of art and culture, theft of intellectual property, illicit arms
trafficking, seizure of aircraft, marine piracy, seizure of land vehicles, ahraystvo, computer
crime, environmental crime, trafficking, trafficking in human organs, drug trafficking [7]. At
the World Organized Crime Conference in Naples in November 1994, this list was
complemented by illegal gambling, secret transport of illegal migrants, extortion, illegal trade
in radioactive materials, trafficking in endangered species of animals, transnational theft of
cars, etc. In this time of globalization of social relations, this list has considerably expanded
and almost all crimes provided for by national criminal law may have an international
prevalence, so the widely used term “international (transnational) crime” can not be limited to
any particular category of offenses defined in an international or national criminal right
Transnational crimes in their formal-legal nature (by “origin”) are heterogeneous. Some of
them are enshrined in special international conventions, part of it - only in the sources of
domestic criminal law.

Conclusions. The concept of a transnational crime is based on the provisions of
international acts, in particular the United Nations Convention against Transnational
Organized Crime (2000), as well as reflected in the doctrine of international criminal law, and
provides for the commission of a socially dangerous act committed deliberately, infringing on
important social relations, crime which is established by the norms of international law, and
punishment - the norms of international criminal and national legislation.

Transnational crimes are considered as acts committed with “foreign lore”, which
jeopardizes important social relations (human life and health, safety, freedom, nature,
property, means, etc.), or harms the relationship, the criminal consequences of which occur
more than one state. Such acts are classified as criminal within the domestic law of not less
than two states under whose jurisdiction they fall. A transnational crime is international in
characterizing the criminal activity (transnationality) of subjects involved in it and national in
nature of a criminal-legal prohibition (criminalization of an act). Thus, there is a plurality of
jurisdictions (two and more).

Transnational crime, despite all the common features, differs from criminal and
punishable in national law, from an international crime in all its forms and has certain
characteristics. The generic notion of a transnational crime is an international crime, but the
unlawfulness of an international crime is of an international legal nature, which makes it
possible to bring the perpetrator to criminal responsibility, regardless of the existence of a
national criminal law. The transnational nature of the crime requires the necessity of
criminalizing the act and criminal law by the relevant criminal-law norms in the national
domestic law.

The factor of crossing the state borders by criminals or showing the results of their
illegal actions outside the country (places of commission) is considered as one of the
obligatory components of the functioning of transnational crime. This crossing can be as
physical (terrorism, piracy, etc.), and virtual (cybercrime, fraud, etc.). Transnational criminal
acts do not know the territorial limitations, and the criminals have little concern about
compliance with the state border. However, the possibility of applying domestic law is limited
to the territory of the state, its borders. If activities carried out in the territory of one state
cause damage to another country, the question arises of the international obligations of States
and the legal basis of these obligations.

The international nature of the transnational crime and the need to criminalize a
criminal act and a criminal prohibition in national law represents the main complexity of
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combating transnational organized crime, which requires elimination of differences in the
legislation of different states, which exists despite the similarity of domestic criminal law.
There is also a need for harmonization of criminal law and procedural elements in the systems
of law of different states, the ability to interact with each other, as well as with international
criminal law.
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AHoTaNisA. Y cmammi mypusm npeocmasneno sax cycniibHe sguuje ma 0OHy 3 HAUOLIbU
cmanux CK1adosux ceimoeoi exonomiku. Posenadaiomvca cmpykmypa 1 ocobaugocmi
C8IM06020 PUHKY MYPUCTIUYHUX NOCTY2, NOHAMMS MYPUCMUYHOI NOCTyeU K 00'ekma Kynieii-
npooasxcy Ha ceimogomy punky. OOIpyHmMOBAHO eKOHOMIUHY 8ANCIUBICING PO3BUMKY MYPUSMY
ma 1020 6nIU8 HA eKOHOMIKY KpaiH-ekcnopmepie [ imnopmepié 3a 00NOMO20H0
MYTbMUNTIKAMUBHO20 edeKxm).

Y cmammi cghopmynvosani ocnoemi xapakmepni 03HAKU CYUACHO20 C8IMOBO2O
MYPUCIMUYHO20 — PUHKY.  BUCOKI MeMnU  po36UmKy, 3HauHuti exiao 6 BBII, 'y
306HIUHLOMOP208ULL 060pOM, 6 3a0e3neueHts 3aUHAMOCMI HaceleHHs. Aemopu 8ioMivaoms
HABHICMb ICIMOMHUX 308HIUHIX OOMIHAHM PO3GUMKY MYPUSMY OJisl PI3HUX KPAiH C8IMYy, npu
YoMy AK NO3UMUSHUX, Max i HecamusHux. L[i epexmu 6 0008 ’a3K060My NOPAOKY NOBUHHI
Oymu 8paxo6ami npu GUIHAYEHHI CMPAMeIYHUX HANPIMKIE PO3BUMK) MYPUSMY, 8 MOMY YUCTL
8 YMOBAX CMBOPEHHA MYpUCMU4HuUXx Kiacmepie. Ha menepiwnii uac ne Gukiukae cymHigie
mou ¢akm, wo 6 ymoeax, sAKi CKIAIUCS, eKOHOMIYi KpaiHu 6Kpau HeoOXIOHI NOMYMHCHI
«1oKomomusu 3pocmanuay. Ha 0ymxy asmopie 0anoco 00cCniodceHHsA, pUHOK MypUCMU4HUX
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NOCTY2 MOdCe Cmamu OOHUM 3 HUX, CIMUMYTIOIOYU PO3GUMOK CYMINCHUX PUHKIG, NPU YOMY AK
MOBAPHUX, MAK I PUHKY NOCTLY2.

KurouoBi cioBa: midicnapoonuii mypusm, mypucmuuna nociyed, puHoK mypucmuyHux
nociye, MiJCHAPOOHA eKOHOMIKA, OOMIHAHMU PO3BUMKY, MYPUCIUYHUL NOMIK.

Abstract. In the article tourism is presented as a social phenomenon and one of the
most sustainable components of the world economy. The structure and features of the world
market of tourist services, the concept of tourist service as an object of purchase and sale on
the world market are considered. It is grounded economic importance of tourism development
and its impact o f the economy of exporting countries and importers with the help of a
multiplier effect is determined.

The article outlines the main characteristics of the contemporary world tourism market:
high rates of development, significant contribution to GDP, foreign trade turnover, and
ensuring employment of the population. The authors note the presence of significant external
dominants of tourism development for different countries of the world, with both positive and
negative ones. These effects must be taken into account in determining the strategic directions
of tourism development, including in the creation of tourist clusters. At present, there is no
doubt that under the prevailing conditions, the country's economy is extremely in need of
powerful "growth locomotives™. According to the authors of this study, the tourism market
can become one of them, stimulating the development of adjacent markets, with both
commodity and market services.

Key words: international tourism, tourist service, tourism services market, international
economy, developmental domains, tourist flow.

AHHOTAUMA. B cmamve mypusm npedcmaegieHo Kak oowecmeeHtoe aeieHue u 00HY U3
Camblx YCMOUYUBbIX COCMABIAIOWUX MUPOBOT SIKOHOMUKU. Paccmampusaromes cmpykmypa u
0COOEHHOCMU MUPOBO2O DbIHKA MYPUCUYECKUX YCIYe, NOHAMUE MYPUCMUYECKOU YCLyeU KaK
00vekma Kynau-npooasxicu Ha mupogom puviHke. OOOCHOBAHO IKOHOMUUECKYIO BAICHOCMb
Pazeumus. mypusma u €20 GIUAHUSA HA IKOHOMUKY CHPAH-IKCNOPMEPO8 U UMNOPMEPOS C
HOMOWBIO MYTbIMUNIUKAMUBHO20 I DeKma.

B cmamve cghopmynruposanvl ocHnosHble XapakmepHbie NPUSHAKU COBPEMEHHO2O0
MUPOBO2O MYPUCMUUECKO20 DBIHKA: BbICOKUE MeMNbl pA36Umus, 3HAYUMENbHbll 6KIA0 8
BBII, 6 enewmnemopeoswili 0bopom, 6 obecneueHue 3aHAMOCMU HaceleHus. Aemopbvi
OMMeYarom Hanudue cyujecmeeHHbIX 6HeUHUX OOMUHAHM PA3GUMUsL MYPUMA 0I5l PA3TUUHBIX
CMpan mupa, npuyem Kax NOJ0NACUMENbHbIX, MaK U ompuyamenvHulx. dmu 3¢gexmol 6
0053amenbHOM NOpsoKe OO0NNCHbL OblMb  YumeHvl NpU ONnpeoeleHUul CmpameuieckKux
HAnpagieHull pa3eumus mypusma, 6 MOM YUcie 8 YCI08UAX CO30AHUSL MYPUCMUYECKUX
Knacmepos. B nacmosiwee epems He 6vi3vieaem COMHeHUL MOM (axm, Ymo 8 CIOHCUBUUUXCSL
VCIOBUAX, IKOHOMUKE CMPAHbl KpauHe HeoOXo0UMbl MOwjHble «l1oKoMomuevl pocmay. Ilo
MHEHUIO a8MOpPO8 OAHHO2O UCCAEO08AHUS, DPLIHOK MYPUCUYECKUX YCIye MOdiCem CMmamb
OOHUM U3 HUX, CIUMYIUPYS DA3BUMUE CMENCHLIX PbIHKOS8, Npudyem KAaK MOGApHuIX, MAaK U
PbIHKA YCnye.

KiwueBble CJI0Ba: MedHCOYHAPOOHBIIL  MYPUsM, MYyPUCMUYECKAS YClyed, DbIHOK
MYPUCTIUYECKUX — YCTye,  MeXCOYHAPOOHAs ~ DKOHOMUKA, — OOMUHAHMbL  pA36UMUS,
MYpUCMUYecKuti NOMoK.

ITocTanoBka nmpo0JieMu Ta ii 3B'I30K 3 BaKJIMBMMHM HAYKOBHMH i NPAKTHYHUMH
3aBIaHHAMHU. EXOHOMIKO-COMiaTbHOMY HAIPSIMY PO3BUTKY MIKHAPOJHOTO TYpHU3MY Ta HOTO
poJi y AOCSATHEHHI IIJIeH CTajJoro po3BUTKY MPUCBSYEHI YMCICHHI HAyKOBI JTOCIIKEHHS,
HoMy NpHUIUISETHCS 3HAYHA yBara y JOKyMEHTax MDKHapoJHUX oprasizamiil. Typuctuuna
JISUTBHICTH 00’ €1Hy€e 6araTboxX Cy0’€KTiB PHHKY, BKJIIOYa€e B ceOe HU3KY TOBapiB Ta MOCIYT,
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CYIIPOBOJKYETHCS BEIMYE3HOIO KUTBKICTIO CYIYTHIX TOBapiB i CYTTE€BO BIUIMBAaE Ha CTaH
HaIllOHAJLHOT €KOHOMIKH B IIIJIOMY.

B cyudacHux rio0anbHUX YMOBAX HMOIMUT Ta MPOIO3UIS HA PUHKY TYPUCTUYHHUX HOCITYT
MaloTh CTPIMKY TEHJIEHIIIIO 10 301IbIICHHS. 32 JaHUMH MDKHAPOJIHUX aHAIITHKIB, TYPU3M €
OJTHIEIO 3 HAUOUTBIINX 1 IMIBUIKO 3POCTAIOUMX Taly3eil eKOHOMIKH B CBITi. SIK 3a3Ha4a€ThCs Yy
nonoBigi FOHBTO «Tourism Highligts 2017» [1], y cBiTI MOCTIMHO 3pOCTa€ MPOIO3UIIISL
TYPUCTUYHHUX TPOAYKTIB, MICIb pO3TAlllyBaHHS Ta OOCIIyrOBYBaHHS TYPHCTIB, IO POOHTH
rajxy3b TPUBAOIMBOIO I I1HBECTOPIB Ta KIIOYOBOK PYIIIHHOK CHIIOK COILIaJbHO-
€KOHOMIYHOTO TPOTpecy 3aBISKH CTBOPEHHIO HOBHUX pPOOOYMX MiCIb Ta MiJIPUEMCTB,
3pOCTaHHIO EKCIIOPTHUX
HA/IXO/DKEHB Ta PO3BUTKY iH(YPACTPYKTYpH.

3a ocTaHHI POKH MIKHAPOJAHHUI TypH3M 3pOCTaE MIBUIIIEC HIXK MiDKHapOaHa TOpriBis. B
OaraTboX KpaiHax, 10 PO3BUBAIOTHCS, TYPH3M € HAMOLIBIIOI CTAaTTEI0 eKCropTy. Typusm
CTa€ BCcE OUTBII BaKIMBUM KOMITOHEHTOM EKCIOpPTHOI nuBepcudikaliii 1 Haae MOKIUBICTh
KOMIICHCYBAaTH 3HW)KCHHS EKCIOPTHUX HAAXO/UKEHb y OUIBIIOCTI CHPOBMHHHUX 1
HadroekcnopTyrounx Kpain [1]. Llg cBiToBa TeHIeHIlsT HE OMUHAE 1 YKpaiHy, A€, MONPH
OKpeMi COIiaJIbHO-€KOHOMIUHI TpoOJeMH, PUHOK TYpHU3MYy pPO3BHUBAETHCS TAKOX JIOCHTH
MBUIKO [2].

[TpryrHaMu TaKOro 3pOCTAaHHS TYPUCTHYHOI cepr EKOHOMIKH € LI KOMIUIEKC
dakTopiB, cepel SIKUX 1 MABUILEHHS 3araibHOro J0OpoOYyTy HaceNeHHS B CBIiTI, IO J03BOJISE
oOupaTu IMi3HABIbHI Ta PO3BAXAIbHI CIIOCOOM TIPOBEACHHS JO3BULIS, 1 3MII[HCHHS
CEepeIHbOTr0 KJIaCy SIK OCHOBHOT'O CIIO’KMBa4ya TYPUCTUYHUX MOCIYT, 1 PO3BUTOK TPAHCHOPTHOT
1H(QPACTPYKTYpH, 3B 3Ky, IHTEPHET-TEXHOJIOTIH Ta
komyHikaiiii. Typusm crae rnoGaqbHUM TpPEeHAOM, 1 B HaWONMXKYl POKM 3aJUIIUTHCA Ha
BEPIIMHI CBITOBOTO TONUTY. 3a3HaueHi TEHAEHIi 3HAYHOTO BIUIMBY PO3BUTKY pPHUHKY
TYPUCTUYHHUX IOCIYT HAa E€KOHOMIKY Oaratbox KpaiH CBITY HiAKPECTIOIOTh aKTyalbHICTh
NPOBEICHOTO HAMM JIOCHIPKEHHS. 3Ba)Kal0ud Ha HAMiOHAIBHY 1 TJIOOANbHY JHHAMIKY
3pOCTaHHs TYPUCTUYHOI r'aly3i, MO’KHA CTBEPKYBATH, 1110 11 HOTEHI[iaJl B KOHTEKCTI CTaJIOro
PO3BUTKY MOXe OyTH peayli3oBaHUil JHIIEe 3a YMOBH CHCTEMHOTO JOCIIJDKCHHS Ta
BpaxyBaHHS B IMPOTHO3HIN 1 TUTAHOBIN JISUTBHOCTI Iep:KaBU 1 Cy0’€KTIB PUHKY K MO3UTUBHHUX,
TaK 1 HEraTUBHUX (PAaKTOPIB TAKOT'O 3POCTAHHSI.

AHani3 ocTaHHix myOaikaniii. Posb Ta 3HaYUEHHS MIKHApOJHOTO TYPU3MY B PO3BUTKY
CBITOBOTO TOCTOJIAPCTBA 1 CTUMYJIIOBaHHI MPOIECIB Io0ami3aiii, a TaKoX IiJBUILECHHI
N00po0OyTy OKpeMHX KpaiH 1 perioHiB BifjoOpakeHi B poOoTax 3apyOiKHHUX 1 BITUM3HSHUX
nocninaukie K.K. Kawmpi, k. Kpunnennopda, T. Jlinaceit, [I. Makneona, E. Todduepa,
JLx.P. Yokepa, P. lllapnueit 1 [[. Tendep, B. I'epacumenka, JI. 'onTapxeBcbkoi, B. Kudsixa,
O. JIro6ineBoi, M. Mainbscek0i, A. I1apdinenko, T. Cokon, T. Tkauenko, JI. M. Illymerinoi Ta
HIINX.

BujineHHsi HeBUPilIeHMX YACTHH 3arajbHol mpodJjemu. BonHouac, He3Baxaouu Ha
3HAYHY KIJIBKICTh MyOJIiKamiil 3 JaHo1 NpoOieMaTHKy, IEBHI TEOPETUYHI 1 MPAKTHUYHI aCEKTH
BIUIMBY MDKHApOJHOTO TypHU3MYy Ha PpI3HOMAHITHI acHEeKTH E€KOHOMIYHOTO pPO3BUTKY
CYCHUIBCTBA 3 BPaxyBaHHSAM JMHaMI3My CBITOBHX IHTETpallifHUX MpPOIECiB NOTPeOYyIOTh Ha
HAIIl TIOTJISI TTOAATBIIOTO TIOTJINOICHHS.

®opmyBaHHA Hijeld gocaigxenHs. CTaTTs Mae HAa METI MPOAHANI3yBaTH COLIAIbHO-
€KOHOMIUHUHN e(PEeKT PO3BUTKY MIKHAPOJHUX TYPUCTHUHHUX IOCIYT Y GOPMYyBaHHI CBITOBOTO
BAJIOBOT'O BHYTPIIIHBOTO NpoaykTy (BBII) sik 0cHOBHOI JOMiHAaHTH €KOHOMIYHOTO 3pOCTaHHS
KpaiH CBITY.

Buk/1ag OCHOBHMX pe3yJbTaTiB Ta iX OOIPYHTYBaHHM. BijbIIicTh 3aKOpIOHHUX
nocuinaukiB (E. Todhdmep [3], . Makneon [4], P. lllaprneit ta JI. Tendep [5] Ta inmi) y
CBOIX HAayKOBHUX JIOCII/DKEHHSIX 3BEPTAIM yBary Ha 3pOCTarody poJib Mi>KHAPOJHOTO TYPU3MY
cepel IHIIMX BHUJAIB MOCIYr TOPTiBIl y PO3BUTKY CBITOBOTO TOCIOJApPCTBA Ta E€KOHOMIK
OKpEeMUX KpaiH CBITY, BiIBOASYHN HOMY 3HaYHY POJIb Y CTUMYJIIOBAHHI MPOLECiB Ta00aizarii.
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VY nmilicHOCTI TEHJIEHIIi1 CBITOBOTO rOCHOJAPCTBA MiATBEPKYIOTh, 110 TYPU3M Ta TPAHCIIOPT Y
CYKYITHOCT1 3aiiMarOTh HaWOLIbITy MUTOMY Bary y CBITOBIM TOPTiBJI MOCIyraMu Ha MPOTs3i
octaHHix maitke 40 pokiB (1uB. puc.l).
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Pucynox 1. CTpyKkTypa CBIiTOBOIr0 eKCIOPTY MOCayr, MJpA. Aoaapis CLHIA[1]

CriBB1IHOLIEHHS OOCATIB CBITOBOI'O €KCIIOPTY TPAHCIIOPTHUX Ta TYPUCTUYHHX MOCITYT
npuOJIM3HO OJHAKOBE, MPOTE 3a OCTAaHHI POKU MPOCIIJKOBYEThCS CTiIHKAa TEHACHIIS [0
30UIBIIEHHA OCTaHHIX Yy CKJIaZl TPETUHHOIO CEKTOpY, HE3BaXKarouW Ha Te, L0 TypU3M —
BiTHOCHO MOJIOJUU BHJI €KOHOMIYHOI MisUTBHOCTI, SIKMH OTPHMAaB OpTaHi3alliifHi OCHOBU B
cepenuni XIX cT. Ta cTaB MacoOBUM JUIIIE micisi Benukoi cBiTOBOI BifHM.

Tak, /1. Tendep 3a3nauae, mo Typu3M 3a JOTIKOIO BOYIOBYETHCS B OCHOBHI MapagurMu
PO3BUTKY CYCHUIbCTBA 1HAYyCTpiajli3oBaHMX KpaiH micng [pyroi cBiToBOi BiHH
(MoxepHizallisi, EKOHOMIYHUN Heoi0epasni3M, CTIMKUI PO3BUTOK) 3aBIASKHU CHELM(IYHOCTI
HPOAYKIIiT, 110 BUPOOJISETHCS B LI ranysi, Ta MUPIIOMY 3aTY4YE€HHIO y NPOLEC BUPOOHHUIITBA
HImuX ranysei [5]. Typusm npeacrasisie coO00 1 ColialIbHE SBUIE, OCKUIBKA MOOITBHICTb,
oIjlauyBaHa BIAMYCTKA Ta MOXKIIMBICTh MaHJpyBaTH — 1ie, 0€3 CyMHIBY, COILliaJibHI IEPEMOTH
[6], 1 oqHOUACHO 3HAaYHY 3a MaciuTabaMu cepy AiSITBHOCTI, 10 MPEICTaBlIeHa TYPUCTUYHOIO
1HAYyCTpi€ro. 3a3Ha4yeHl XapaKTePUCTUKU JO3BOJISIIOTh BCTAHOBUTU CTIMKUH B3a€MO3B’SI30K
MIX PO3BUTKOM CYCHUIBCTBA T4 PO3BUTKOM TYpU3MY, a TaKOX PO3IJISIaTH OCTaHHIN B SKOCTI
IHCTPYMEHTY CYCHUIBHOTO PO3BHUTKY.

3a nymkoro JI. Makieona, TypusM € YacTHHOIO Mpolecy riobami3aiii, Tak sK
TYPUCTUYHMNA MOTIK, 110 BiOYBAa€TbCS MK KpaiHaMM, CIOHYKae JI0 MEpesuBYy KaiTaiiB,
TOBapiB Ta 1HGopMalii 3 OAHMX KpaiH B 1HIII, PO3BUTKY TOPTiBIl, TPaHCHOPTY Ta
KOMYHIKaI[ifHUX cucTeM. TypUCTH BUCTYNalOTh CIIOKMBadaMu Oyar pi3HUX KpaiH CBITY, 110
eKCIIOPTYIOThCSI, SIBJISIOUNCH MTPOBIIHUKAMH J100aJi3aliHHUX Mpo1eciB [4].

E. Toddaep mnor’s3yBaB macmitaOHE pPO3MOBCIOPKEHHS IEpPeCcyBaHb JIOJEH Mix
KpaiHaM# 3 MEepPeXo0JIOM CYCIIIBLCTBA HA HOBY CTaJil0 PO3BUTKY — CYIEPIHIyCTpiajabHy, Ha
AKIM «pyX CTa€ MO3UTUBHOIO LIHHICTIO caM 10 co0i, TBEPPKEHHSIM BOJIi, a HE JIUILE PEaKIi€r0
Ha OTOYYIOYE YU BTEYEIO BiJl HHOTO» [3]. ABTOp 3BepTaB yBary i Ha 3Ha4Y€HHs BIJOBIIHOT
1H(QPACTPYKTYpH, B IIEPIILy YEePry, TPAHCIIOPTHOI /ISl OJIETIIEHHS Ta MPUCKOPEHHS MOi3/I0K,
BIIMIYarO4H, 110 «30UIBLIECHHS PYXY Yepe3 MPOCTip BUXOANUIIO OUTBII YM MEHII OJJHOYACHO Y
BCIX TEXHIYHO PO3BUHYTHX KpaiHax».
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CyuacHa TYpHCTHYHA Trajly3b € 3HAYHOIO YAaCTHHOIO CBITOBOI €KOHOMIKH, IPH I[bOMY
ocHOBHUM (Ot 80%) MpOIyKTOM, IO BUPOOJSETHCS Ta OOMIHIOETHCS HA TYPUCTUYHHMX
puHKax € nociayrd. [IOHATTS «TypuUCTHYHA TIOCIyra» Ha ChOTOJHI HE MAa€ YiTKOTO
dbopMysTIOBaHHS HI y BITUM3HSHIM, HI Y 3aKOPAOHHIM MpaKTHIll, MOTpedye yTOYHEHHS Ta
MO3KE TIO-PI3HOMY TPAKTYBATHUCS B 3aJICKHOCTI B1JI METH 3aCTOCYBAHHSI.

BusHavenHs1, n1aHe BcecBITHBOIO TOProBOIO OpraHi3alli€ro, JO3BOJISE OKPECIUTH KOJIO
HiANPHEMCTB, sIKi Oe3MmocepenHbO BiIHOCATHCS 10 TypucTH4yHOi ramysi: «Typuctuuni Ta
MOCJIYTH, 110 BIIHOCATHCS JIO OpraHi3ailii MaHIpiBOK, BKIIOYAIOTh MOCTYTH, SKI HAJAIOThCs
TOTEJIIMA Ta pecTopaHamMu (B TOMY 4YHCII KEHTEpHHT), TypUCTUYHHMH areHTCTBaMH i
TypoliepaTopaMu, TYPUCTKO-€KCKYPCIMHMMH OpraHi3alisMi, a TaKOXX 1HII BiJIIOBIIHI
nociyru» [7]. Y naHoMy BHM3HAY€HHI HE YTOYHSETHCS OO0 €KT, Ha SIKi BKa3aHI MOCIYId
CIIPsIMOBaHi, TOOTO O3HAKOIO MPUHAICKHOCTI IO Taly3l TYpU3MY BHUCTYIAE JIUIIE TOW (Paxr,
110 JJaHHI MOCIyru OyayTh Ha/laBaTHCS MiANPHUEMCTBAMH TYPUCTHYHOI 1HAYCTPii.

V rany3eBoMy 3aKOHOJABCTB1 YKpaiHU BU3HAUEHHS TYPUCTHUYHOI TOCIYTH HEPIOJIUYHO
3MiHIOBanocs. 3rigno 3 MixnepxkaBaumu crangapramu JICTY 28681.1-95 «Typuctuuno-
eKCKypciiiHe oocimyroByBaHHs. [IpoekTyBanHs Typuctuunux nociayr» Ta JCTY 28681.2-95
«Typuctnyno-ekckypciitne obciyroByBanHs. TypucTHUHI TOCTyTd. 3araibHi BUMOTH» |8,
9], TYpUCTUYHA TMOCIAyra TpPAKTYETbCA SK pPe3yibTaT MAiSJIBHOCTI TYpUCTHYHOIO
HiAPUEMCTBA O 33OBOJICHHIO BiAMOBIAHUX MOTPEeO TYpUCTIB. Y JaHOMY BH3HA4YeHHI HE
Ma€ MpsMOi BKa3iBKH Ha Te, sIKI came MiANPUEMCTBA CIiJ BIAHOCUTH JI0 Taly3i Typusmy. A
TAaKOXX 3aJOBOJICHHS SIKHUX caMe MOTped TYpPHUCTIB MOXKIUBO BKJIIOUUTH B TYPUCTHYHE
00CITyroByBaHHS.

Bignosimno mo 3akony Ykpainm «IIpo Typu3m» TEpMiH «TYPHCTHYHA MOCITYTa»
BKJIIOYAE TIOCIAYTHM CYO’€KTIB TYPUCTHUYHOI MAiSUTBHOCTI IO PO3MIIIEHHIO, Xap4yBaHHIO,
TPaHCHOPTHOMY, 1H(POPMaLIHHO-PEKIIAMHOMY OOCITYTOBYBAaHHIO, @ TAKOX MOCIYT'H 3aKJIaJiB
KYJIBTYpH, CIOpPTY, NOOYTy, po3Bar TOLIO, CHOPSMOBAHI Ha 3aJ0OBOJICHHS MOTpPeO TYpHCTIB
[10]. Ilpote Take TpakTyBaHHS MAO3BOJSE CHPUMMATH TYPUCTHUHY IOCIYTYy JOCTAaTHBO
IIMPOKO, BUMAararo4u [JOJATKOBHUX IIOSCHEHb BIJIHOCHO IUIEH TYPUCTHUYHOI MAaHJPIBKH,
XapakTepy Typy Ta iHIIOTO.

HematepianbHi BIaCTUBOCTI BU3HAYAIOTH Psiji CIEUU(PIUHUX PUC TYPUCTUYHOI OCTYTH
AK 00'exTa KymiBii-ipogaxy [11]: cpsMoBaHICTh Ha KOHKPETHOTO CIIOKHMBaua; y 0ararbox
BUIAJIKaX TYpHUCT € 00’€KTOM HaJaHHs MOCIYru Ta/abo Oe3noceperHbO MpHUilMae yyacTb y
npoueci i HajaHHs (HapuKJaa, eKCKypciiiHe 00CcIyroByBaHHs); 3Ha4YHa POJIb MIEPCOHANLY B
OTPUMAaHHI CIOKMBAa4e€M KOPHCHOTO €(eKTy; Ce30HHMH XapakTep MOMUTY Ha TYpUCTHYHI
MOCIYTH; BEJIMKA KUIBKICTh MIJIPUEMCTB-IOCTAYAJIbHUKIB TYPUCTUYHMX TOCIYr Ta
HiANPUEMCTB-TIOCEPEIHUKIB 3 TYPUCTUYHOTO OOCITYTOBYBaHHS; TYpUCTUYHA MOCIIyTa Ha BCIX
CTaIisIX )KUTTEBOTO LUKJIY HE € BIACHICTIO BUPOOHUKA; BIIMIHHICTh TapU(piB Ha CXOXKI BUAU
TYpUCTUYHUX Tocayr. Takox cremudika TypUCTHYHOI MOCIAYrM monsrae B i
MYJBTUIUTIKATUBHOMY XapakTepl, HEMOXJIMBOCTI ii HaJaHHsS 130JIbOBAHO BiJ 1HIIUX BHUJIIB
HOCIYT Y 03 BUKOPUCTAHHS MaTepialbHUX 00’ €KTIB.

PosrnsiHemMo kareropito TYpUCTHYHHUX HOCIAYr y MDKHApOJHUX KiacuikaiiiitHux
cucTeMax 3 METOI0 OLIbII YITKOIO BH3HAYEHHS MICIS TYPUCTUYHOTO CEKTOpPY Y CBITOBIH
TOPTIBI1 MOCITYTaMHU.

CTpyKTypa Cy4acHOTO TYPUCTHYHOTO CEKTOPY BiJoOpaskeHa B 6araThox Kiacudikarisax
BH/IIB €EKOHOMIYHO1 JISUTBHOCTI, CKJIQJICHUX K MDKHAPOJHUMH opranizamismu (MixHapoHa
CTaHJapTHa Tajy3eBa Kiacudikailis BCiX BHAIB €KOHOMIuHOi misuibHOCTI [12], TamyseBa
knacudikauis nocayr BTO [13], Hinmpka MixkHapoaHa kiacugikaiiis ToBapiB Ta mociyr [14]
Ta iH.), TaK 1 HAllIOHAJILHUMU CTAaTUCTUYHUMHU OpTaHaMM KpaiH CBITY.

VY psanpi kinacuikaifHUX CHUCTEM Miclle TYPUCTHYHHMX MOCITYr 3MIHIOBAJIOCS: BiJ
JISUTBHOCTI, 1110 CYITYTHSI TPAHCIIOPTHOMY OOCIIYTOBYBAHHIO JI0 CAMOCTIHHOI rpynu mociyr. B
IHIIMX KJIacuikamisax TypUCTUYHI IMOCIYTH PO3TJSIAIOTHCS SK PI3HOBHUI TPAHCHOPTHHUX
HOCHYT, 1110 MiJKPECIIOE TX ICTOTHUN B3a€MO3B 30K (IUB. puc. 2).
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Pi3HOMaHITHICTH BapiaHTIB CHUCTEMAaTH3allil TYPUCTUYHUX TIOCIYT B PI3HHUX
Kiacudikaiisx moB’s13aHO MEPII 3a BCE 31 3POCTAHHIM IMUTOMOI Baru TYpU3MYy B 3arajlbHOMY
00cs31 TOPTiBJII HA CBITOBOMY PUHKY MOCHYT. Tak, Typu3M ChOTOAHI € OJHIEI0 3 HAWOLIBII
JIOX1THHUX 1 TMTOCTIHO 3POCTAIOYUX TaTy3el CBITOBOI €KOHOMIKH, PO IO CBIYAaTh MOKA3HUKHU
CaitoBoro Gapomerpa mo typusmy UNWTO [15]. B 2017 pomi 3a paxyHOK 30LIbIICHHS
MaH/PIBOK 3pOCTaHHS CBITOBOTO TypuU3My cKjayo 7%, mo 0yno pekopaHo-Bucokum 3 2010
pPOKy. Y pe3ynbTaTi, TYpu3M CTaB TPETIM 3a BEIMYMHOIO EKCIIOPTHUM CEKTOPOM Yy CBiTi. 3a
nmaarvu UNWTO Tourism Highlights 2018 Edition [16], mixkaapoaHi TyprCTHYHI TPHOYTTS
nocsarau nokasHuka 1,323 minbitfonu oci6 B 2017 pori, mo Ha 84 MUIBHOHM TEPEBHUILUIO
noka3Huku 3a 2016 pik (auB. puc.3).

Services Sectoral Classification list,
World Trade Organization
(Knacudikaniiina cxema nocJjyr,
BcecBiTHSI TOProBa oprami3aiis)
[Mocnyru 3 opranizamii JOCyry, KyIbTYpHUK
Ta COIOPTUBHHUX 3aXO01IB

International Classification of Goods and Services for the Purpose
of the Registration of Marks (Nice Classification),
Diplomatic Conference Agreement of 1957 in Nice
( Mizknapoana kiaacudikaiisi TOBapiB Ta moCayr

s peecrpanii 3nakiB (MKTY),
¥Yroaa Hinubkoi numiiomatuyunoi koHdepenuii 1957 p.)

1. ITocnyry, 110 HAAAIOTHCS TOCEPETHUKAMH a00 areHTCTBAMU 1O
TypHU3MY, IO MICTATH iH(POPMAIIiI0 PO MaHAPIBKH, MOI3IKH a00
MepEBE3CHHS TOBaPiB, TapU(PHI PO3IMIHKH, PO3KIIAJH Ta CIIOCOOH
[IEPEBE3CHHS.

2. [Mocnyru 3 GpOHIOBaHHSA MiCLb IS TPOKUBAHHS MaHIPIBHUKIB, B
TOMY YHMCJI, Yepe3 TYPUCTUYHI areHTcTBa ado Yyepes areHTiB
International Standard Industrial Classification of All Economic Activities (ISIC
United Nations Organization
(Mi:kHapoaHa cTaHAapTHa rajy3eBa Kjaacudikamis Bcix BUIiB eKOHOMIYHOL
aissibHOCTi (MCOK), Opranizanis O6'ennanux Haiii)
1. 1isbHICTD areHTCTB, 10 BUKOHYIOTh MPOJIaX TYPUCTUYHHX, EeKCKYPCIMHHUX,
TPAHCIIOPTHUX Ta TOTEIBHUX MOCTYT HACEICHHIO Ta KOMEPIIIMHUM KITIEHTaM.
2. JlianbpHICTD 3 oprainzaiii Ta popMyBaHHS TypiB, IO peali3yloThCs uepe3 010po
MaH/IpIBOK 200 TYPUCTUUHHUMU areHTCTBaMU 0€310CepeHbO
3. BpoHIOBaHHS TpaHCHOPTY, TOTENIB, PECTOPAHIB, MMOCIYTH 3 APEHIU aBTOMOO1IIIO;
OpoHIOBaHHS OUIETIB HA PO3BaXKaJIbHI Ta CIOPTUBHI 3aX0/IU Ta 1HIIE; HaJIaHHS TOCIYT|
0oOMiHY B paMKax JJOTOBOPIB TaiimMIepy; MisSUIbHICTh 3 POJIaXKy OLIETiB Ha TeaTpalibHi,
CIIOPTHUBHI Ta 1HII pO3BaXKaJIbHI 3aX0/I1; HAJaHHS JOBIAKOBO-1H()OPMAIIHHUX TTOCIYT]
TYPUCTaM; AISIIbHICTE EKCKYPCOBOIIB, PEKIAMHA JIsUILHICTE V cdepl TYPU3IMY

The IMF's Balance of Payments and International Investment Position Manual,
International Monetary Fund
(KepiBHMIITBO 3 IUIATIZ2KHOT0 6aJIaHCY Ta Mi>KHAPOIHOI iHBeCTULiHiHOT MO3MILiI,
MixHapoauuii BATIOTHUI (DOHN)
1. ToBapu Ta mociyr, Mo KyrieH1 AJi1 0COOMCTOro KOpUCTyBaHHS 0c00aMU, OCHOBHOIO

METOIO SKHUX € J1J0Ba aKTUBHICTh
2. ToBapu Ta mociyru, o KyrieHi 0co0aMH, sIKi HalpaBJIsIOTHCS 32 KOPJOH 3 THITMMHU

HUKINIFLOBUMHU (B1IITyCTKA, PO3BaXKabHI Ta KyAbTYPHI 3aX0/IU, BiABITYBaHHS POJUYIB Ta
IPNOMHUIITBO, OCBITHI Ta MEIWUYHI IT1J11)

LDicepeno: cknadeno aemopamu 3a mamepianamu [12, 13, 14]
Pucynox 2. TypuceTr4Hi IOCJYITH B MIZKHAPOAHUX KiacuikauiiHUX cucTeMax
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Pucynok 3. lnHamika KiJIbKOCTI OAOPO:KYIOYHX Y cBiTi 32 1995-2017 poku, MJIH 0Ci0
(cknaneHo 3a nanumu BeecBiTHBOT TyprcTuuHoi opranizanii UNWTO [16])

binbime 3a BCiX BUpiC TypUCTUYHUN TOTIK B €Bporry — 671 MITH. TOZOPOXKYIOUHX, IO HA
8% Oinbiue, 1 10 Appuku — 63 MiH. oci0, e Ha 9%. UncenbHICTh MaHJPIBHUKIB B AMEPHUKY
cknaio 209 muH oci6, mo Ha 4% Oimeme, HiX B 2016 pomi. A3zis Ta THXOOKEaHCHKUIt
HanpsIMOK — 323 minkiioHa TypHCTiB, +6%. Cepenniii Cxix — 58 MUIbIOHIB OIOPOXKYIOUHX,
+5%.

I'pomansnu Kutato 6ibin 3a BCix MOAOPOXKYIOTh, B 2017 pori BoHM BUTpaTHind 258
MUTBSP/IB JI0JIapiB HA MDKHAPOIHUHA Typu3M. Lle maiixke 1m’siTa 9YacTHHA 3araJibHUX BUTPAT Ha
TypusM y cBiTi B 2017 pori, sxuii cknas 1,3 TpuinbiioHiB 101apiB.

JleBoBa YacTMHA TYPHCTIB MOJOPOXKYBana Ha JiTakax (57% Bin 3aranbHOTO 00CATY).
ABTOTpaHCIOpT BUKOpUCTaNU 37% - 11e ApYruid 3a MOMyJISIpHICTIO croci0 nepeminieHHs. Ha
TPETHOMY — MOPCBHKI MapHipyTH, Kpyizu Ta iHmi — 4%. Ha ocranHbOMY MiCIll 3aJ1i3HUYHUN
TpaHcnopt — 2%.

Criiika Tenaenuis 2010-2017 pokiB 11010 3pOCTaHHS OOCATIB MI)KHAPOAHOIO TYpU3MY
niaTBepAMiIacs W B OTpUMaHUX MokazHukax 3a 2018 pik. Ilomopoxi cramu HEBiJI'€MHOIO
YaCTUHOIO TIOBHOIIIHHOTO >KMUTTS JIIOJIMHHU, @ MOXIJIMBICTh BIJIbHO MaHJPYBaTH IO IUIAHETI -
HEBiI'€eMHUM TPaBOM, SKHM PIK BiJl pOKY KOPHCTY€EThCS BCe OLIbIIIE JIIOJIEH 110 BChOMY CBITY.
AJne mosopoXki HE TUIBKH AKICHO MOKPALIYIOTh KUTTS JIIO/I€H, a i MO3UTUBHO BIUIMBAIOTH Ha
CBITOBY €KOHOMIKY.

Bynyun onHuM 3 HalOUIBIIMX B CBITI CEKTOPIB €KOHOMIKH, TYpU3M CTBOPIOE poOoOul
MICIIsI, CTUMYJIFOE €KCIIOPT 1 MOKpAIIy€e KUTTS MUTIbHOHIB mojieil. TypusM, 10 ckiaiaeTbes 3
0e3:iul ramys3ei, cupsIMOBaHUN Ha OOCIYyroBYBAaHHS 1 HMIATPUMKY BITUM3HSIHHMX, 1HO3EMHUX,
JUIOBUX TYPHUCTIB 1 MPOCTO BIAMOYMBAIOYMX. 3 MOJOPOXKAMHU MPsIMO 200 MOOIYHO MOB'A3aHi
COTHI THCSIY BEJIMKUX Ta MaJC€HbKUX KOMIIaHIN, sIK1 3a0€e3MedyloTh TYPHUCTIB BCiIMa BHUIAMU
TPAHCHOPTY, KHUTIOM (TOTEISIMH, XOCTeaMi 1 1H), Dketo (pectopanu, kade, CTpiThyau 1 iH),
JOCTYTIOM JI0 BU3HAUHUX MaM'ATKaX 1 My3esiX, CYBEHIPHOIO MPOAYKIIEIO.

Bceecgitasa Pana 3 monopoxeii i rypusmy WTTC npoBena ueprose mopiune MacimrabHe
nocmimkennas «Global Economic Impact and Issues-2018» [17], B skoMy mpoaHaizyBaia
r00aNbHUN BIUIMB TYPUCTUYHOI Taiy3i, SIK OJHOTO 3 HAaWOUIBIIMX CEKTOPIB CBITOBOI
€KOHOMIKH, a TaKOX HaJaB yHIKaJIbHI 10-pidHi MPOTHO3M MO0 PO3BUTKY MOTEHITIATY Taly3i.
Jlane nocCHmiPKeHHSI TPOBOJMTHCS MPOTIArOM OCTaHHIX 25 pokiB, oxormoe 185 kpain 3 25
PETi0HIB CBITY.
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Excneptu Bif3HauaioTh, IO Ha CEKTOp MOAOpoked 1 Typusmy poBenocs 10,4%
ceitoBoro BBII, B ramy3i Oymo 3aitasto 313 muH. oci6, mo ckimagae 9,9% Bin 3arajibHOI
3aiinsaTocti B 2017 pomi. Y 2017 poui OyB 3adikcoBaHMid OAMH 3 HANMOTYKHIIINX IPHPOCTIB
BBII 3a ocTaHHE NECATUNITTS, SKUI CIPUUMHUB 32 COOOI0 301IbIIEHHS CIIOKUBYMX BUTPAT IO
BChOMY CBiTYy. Lleif rmoGanbHuil mpouec npsiMo MO3HAYMBCS HAa MPSIMOMY 3POCTaHHI CEKTOpa
MOJOpOXKeH 1 TypusMmy BiApazy Ha 4,6%, TakuM YHHOM, BUIEPEIUBIIM TEMIIU PO3BUTKY
r7100a1bHOT €KOHOMIKH CBOMHUHN PIK MOCTILIb.

[TpooBXKyHOYM TEHJICHIIIF0 OCTAaHHIX POKIB, OCOOJMBO CHJIbHA JHWHaMIKa PO3BUTKY
rainy3i gikcyBayiacs B A3ii, 110 TOBEJIO CTIHKICTh MO3UIINA TYPUCTUYHOTO CEKTOPa EKOHOMIKU
B 1IbOMY perioHi. ¥ 2017 porii Tako)k 3HAYHO 3MIITHIJIM CBOi MO3HUIIIi Taki KpaiHu, sk TyHic,
Typeuunna i €rumner, B SKUX 0 IbOTO KUIbKa POKIB CIOCTEpiramacs Kpusa B 3B'S3KYy 3
HACJIIJIKAMHU TEPOPUCTHUHUX aTak. CTilike B1IHOBJICHHS Traiy3i MOJAOPOXKEN 1 TYpUIMY IyikKe
HEOOXiTHO 0araTbOM TYPUCTUYHHM HANpPSIMKaMH, SKI TOCTPaXIaIH BiJ MPUPOIHUX
karakii3miB B 2017 porii.

VY 2017 poui cymapHuii IOXiZ BiXl PO3BUTKY CBITOBOTO Typusmy ckiaB 1,34 TpiH
nonapiB CLIA (mpupict 5% n0 2016 poky) 6e3 ypaxyBanus me 240 mupa ponapis CIIA, sxi
3apobuia Ha TypucTax TpaHcmopTHa cdepa. B cymi nie Buxomuts 1,6 tpiu momapis CIIA,
npu6sm3Ho 1o 4 mupa nonapis CIIIA Ha neHb.

CIHIA, Kwuraii, Snonis, Himeuyunna 1 BenukoOpuTaHis cTaqyd TOJOBHUMH TPaBISIMU

IHAYCTpil TYypHU3MY: B CYKYIHOCTI BOHH JHaroTh 47% cBiroBoro BBII momopoxeii i Typusmy.
[HTeHCHBHA KOHKYpEHIiSl MK aBiaKOMIaHIsIMH MPU3BOAUTH J0 I[IHOBOI BilfHH, sIKa Tpa€ Ha
PYKY MaHIpiBHHKAaM, TaK SK KBUTKH CTalOTh JCHICBIIMMH, a MOJHOTH HAaBITh Ha JaJieKi
BiJICTaH1 JIOCTYITHIIIIE.

TypusM crae HaBaKIUBINIMM JBUTYHOM EKOHOMIYHOTO PO3BUTKY a(pPUKAHCHKOTO
KOHTHHEHTY. B Adpuri 3aBasku miil iHaycTpil B HaHOIMXK4Yi JecsITh POKIB Oyne CTBOPEHO
32,9 minbiiona pobounx micip, 3a qanumu WTTC [16]. ¥V 2018 poiri B cekTopi mpaioBaio
Omm3bko 24,3 MIIH CIIBpOOITHUKIB, IO CTaHOBUTH 6,7% BiI 3arajibHOi 3aiHATOCTI Ha
KOHTHHEHT1 3a anamizoBanuil mnepiog. WTTC takox Bkasye, mo B 2019 pomi Adpuka
npuBepHe 81,3 MJIH TypuCTIB (IOKa3HUK MUHYJIOTO POKY CKJIaB 67 MIIH).

Bci pepxaBu Adpuku 3MOXKYTh OTpUMATH €KOHOMIUHI BUTOAM BIJ TYpU3MY.
Hampuknan, 8 2018 porli TypucTu BUTpaTHIA Ha KOHTHHEHTI Oimu3bko $ 58,5 mupa (70% B
CeKTOpl TypusMy 1 BiamoumHky, a pemta 30% Oynu 3apeecTpoBaHi B CEKTOpPi JJIOBOTO
Typu3my). IIpoTsrom aHanmizoBaHOro mepiojly 3arajibHi BUTpaTH ckiaiud 9,6% BamOTHUX
Ha/IXO/DKEHb Ha KOHTUHEHT. Kpim Toro, cekTop 3a¢ikcyBaB 3pocTaHHs Ha 5,6% B piuHOMY
obOuwmcnenHi 1 cknas 8,5% BBII.

Edionis, ExBagop, Cent-Kitc 1 Heic, €runer i1 Typeuunna cranu kpaiHaMu-JiziepamMmu
31 3pocTaHHs 1HAYCTpii mogopoxken 1 Typusmy B 2018 porri. Lle 3poctanHs, B cBOwO uepry,
CIpUsiE CTBOPEHHIO poOOYMX MICIHb. Y3K€ 3apa3 B TYpUCTHYHIM ramy3i 3ailHATHH Ko>KeH
JEeCSATHIM MpaliBHUK Ha IUIAHETI, aje, 3 OISy Ha TEMIIM PO3BUTKY, MOJOPOXKI MaroTh
KOJIOCAIbHUM MOTEHIIa JJIs MOKJIMBOCTEN mpaleBiamTyBaHHs. Pobora B chepl Typusmy
0COOJIMBO JIOTIOMAarae >kKiHKam, MOJIO/I Ta IHIIMM TpyHaMm TPOMAaJsH, SKi 4acTO 3a3HAI0Th
TPYAHOILIB 3 MPALEBIAIITYBAHHIM.

Excnieptu BeecBiTHbO1 pagu 3 Typusmy Tta nogoposxeit (WTTC) npoBenu nocnipkeHHs
3a BKJIJIOM TYpU3My B €KOHOMIKY kpaiH [17]. ¥ rmobansHoMy MaciiTadi Ha CEKTOp MpUIagae
10,4% cBitoBoro BBII, omHak 1me# moka3HUK I IUIOTO PsAy KpaiH 3HA4YHO BUIE. Sk
BUSIBUIOCS, CaMUM «TypU3MO3aJI&KHUM» pErioHOM B CBiTI € ManpaiBu: TYT YacTka
TypuctuuHoi ramy3i B BIIII kpainm 3a migcymxkamu 2017 poky ckmana 39,6%. [lns
NOpiBHAHHS: BHecOK TypusMmy y BBII BenukoOpuranii ouintoerses B 3,7%, B CILA wneit
MMOKAa3HHUK 1€ HIKYINH - 2,6%0.
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B ninomy, sk mokazye 3BiT WITTC, ekoHOMIKa came €K30TUYHHMX OCTPIBHUX HANpPSMKIB
HaWOLIBII Bpa3MBa BiJ CTaHy TYPUCTHYHOI Taiy3i. CeKTOp MiATPUMYE ICTOTHY YaCTHHY
BBII Ceiimenscbkux ocTpoBiB (26,4%), baramcekux octpoBiB (19%), Cent-Jliocii (15%), a
takoxx benizy ®@imxki, bapbamocy 1 psany iHIIMX HEBEJIMKUX OCTPIBHUX JAepxaB (auB. Tab.1)

Tabnuys 1

TOII-20 kpaiH cBiTy, eKOHOMIKA SIKHX 32JIEXKUTH Bil PO3BUTKY TYpPU3My

ITmToma Bara IImToma Bara
Ne Ha3sa kpainu TypusMmy B BBII| Ne Ha3sBa kpainu |Typusmy B BBII
KpaiHu, % KpaiHu, %
1 Mansousu 39,6 11 Ceurt-Jlrocia 15,0
2 _ bpuranicer 35,4 12 Beuis 15,0
BipriHceki ocTpoBH
3 Makao 29,3 13 Dimxi 14,4
4 Apy0Oa 28,1 14 Marera 14,2
5 Ceffmentenid 26,4 15 | KamGomwxa 14,1
OCTPOBH
AMepHKaHCBKI
6 Kropacao 23,4 16 Biprinceki 13,3
OCTPOBH
7 AHriTs 21,1 17 AHTIrya | 13,0
bap6yna
8 baramcbki ocTpoBU 19,0 18 bapbanoc 13,0
9 Banyary 18,2 19 JlomiHika 12,4
10 Ka6o-Bepne 17,8 20 YopHoropis 11,0

VY Toli e yac eBponechbki KpaiH| HE HACTUIBKU CUJIIBHO IMOB'3aH1 3 TYPU3MOM, SIK

€K30THYHi ocTpoBH. HaiiOl1b111e B €BponeiicbkoMy peTioHi 3aJ1eKuTh BiJl Typu3My Manbta
(14,2% BBII), Yopnoropis (11%), Xopsaris (10,9%) 1 I'py3is (9,3%).

Sk BiA3HAYAIOTh EKCHEepPTH, JesKi 3 HampsAMKIB, fKi yBinum B Tom-20, Bxe

nuBepcu(PiKyroTh CcBoro ekoHowmiky. Hampukman, B 2016 pomi noxazHuk BBIT s
ManpaiBcbkux ocTpoBiB 0yB 41,5%, ans Makao - 43,9%. Ane y iHIINX KpaiH 3aJeXHICTh
3poctae. Ha Celimenscbkux octpoBax BHecok Typusmy B BIIII 3pic 3 21,3% no 26,4%, B

Cenrt-JIrocii - 3 13,8% mo 15%.
ko € KpaiHu, MaKCUMaJIbHO 3aJIeXKH1 B/l TYpU3My, TO 3HaWAYThCS Ti JepXaBH, 1€

TYpU3M HE T'pa€ MPOBIIHOI AJS HAI[IOHATBHOI €KOHOMIKM (AMB. Tabm.2). YKpaiHa BXOIUTH B
TOII-20 Takux HU3BKO 3aJEKHUX BLA TYpU3My KpaiH 3 TPUHAILUATUM MICLIEM, POMYCTHUBIIH
«repen» Konro, Ilanya HoBy I'Binero, Y30ekuctan, MonnoBy, Cypunam, ['abon, Pociro,
Awnrony, Yan, Kupruscran 1 Pymynito. ¥V Hamiil kpaini, sk nopaxysaiaun B WTTC, npsamuit
BHecok Typu3my y BBII B 2017 poi cranoBuTs Juie 1,54%.
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Tabauys 2

TOII-20 kpaiH CBiTY, EKOHOMIKA AKMX He 3aJIe5KUTh BiJl PO3BUTKY TYpPU3MY

IIuToma Bara IImToma Bara

Ne Ha3sBa kpainun Typusmy B BBII| Ne Ha3sBa kpainu |Typusmy B BBII
KpaiHu, % KpaiHu, %
1 Konro 0,66 11 Kuprucran 1,44
2 ITarrya-HoBa I'BiHest 0,66 12 Pymynis 1,44
3 V306exicTan 0,93 13 Ykpaina 1,54
4 MonnoBa 0,96 14 | IliBuiuna Kopes 1,59
5 I"'abon 1,02 15 JlrokcemOypr 1,62
6 Cypinam 1,19 16 Bypkina-®aco 1,63
7 Pocis 1,24 17 I3paine 1,65
8 Anroima 1,24 18 bpynei 1,69
TaiiBaHb,
9 Yan 1,28 19 aBTOHOMIA 1,71
Kuraro

10 Kouro 1,36 20 IMaparsaii 1,73

Haitnmxuuii moka3HUK MO BKIAAy TypU3MYy cepell BCIX KpaiH cBITY - y JleMokpaTuuHOi
Pecrryoniku Konro (0,66%), xoda cimiJl 3a3HaYMTH, IO JesSKi KpaiHu, Taki sk AdraHicraH, B
JIOTIOBIII B3araii He (IrypyroTh.

OpxHa 3 OCHOBHHMX 3aBJaHb YpsIiB KOXXKHOI KpaiHW - 3a0e3redeHHs iHKIIO3WBHOTO
3pOCTaHHs Tay3i 1 CTBOPEHHS HOBUX POOOYMX MICIb. 3a OCTaHHI JECATh POKIB KOXKHE 5-€ 3
yCiX CTBOPEHUX POOOYMX MICIb B CBiTI BIJHOCHIJIOCS IO CEKTOPY TYpU3My, a 3a YMOBHU
IPaMOTHOTO JEP)KaBHOIO PETYJIIOBAaHHS Ta ypsAI0BOI MiATpUMKH Maike 100 MIH. HOBHX
po0oUHX MICIb MOXYTh OYTH CTBOpPEH1 NPOTIroM HaOmmxkuux 10 pokis.

Bucokuii piBeHb 0e3poOiTTs, HU3BKI JOXOAM TPOMAASH, KPUTHYHO Maii oOcCsATU
BaJIOTHUX HAIXO/KEHb, IHQIISLIS — 1€ T1 COLlaNbHO-€KOHOMIYHI poOIeMH, sIKi JOIoMarae
BUpILIYBAaTH Taly3b TYpU3MY, SKIIO BOHAa (YHKIIOHYye CTaOlIbHO Ta e(QEKTUBHO.
[lepekOHIMBI TEMIIM 3POCTaHHS MOKA3HUKIB CBITOBOI IHAYCTPil TypU3MY J03BOJIIOTH
OUIKyBaTH TMOJAAJBIIOTO PO3BUTKY cdepH, akTuBi3auii IisIbHOCTI 31 30epekeHHs M
BIJTHOBJIEHHS PEKpealliiiHuX pecypciB.

3rigHo 3 naHuMHM JociimkeHHs Euromonitor International [18], iHxycTpis mogopoxeit i
TypuU3My HpPOJOBXKYE CTPIMKO pO3BUBAaTUCS 1 BHIIEPEIKAaTH TIJIOOATBHY EKOHOMIKY,
JIEMOHCTPYIOUHM TaKOX IMparHeHHs JIIOJeH MpOoJIOBKYBAaTH MOAOPOXKYBATH 1 BIAKPUBATH IS
cebe HOB1 MICIIS TIONIPH €KOHOMIYHI Ta MOJIITUYH] BUKIUKHU Y BCbOMY CBITI.

CrpiMKill BUCXiTHIM TEHJEHII PO3BUTKY TYpH3MY Y CBITI CHpHUsS€ IUIMNA KOMIUIEKC
COLIIAJIbHO-€KOHOMIYHUX Ta TEXHOJOTIYHMX (DaKTOpPIB: MIABHUILEHHS PIBHSA 3arajbHOTO
no0poOyTy HaceneHHs, 3MIIHEHHS CEepelIHbOro Kjacy $K OCHOBHOIO CIIOJKMBaya
TYPUCTUYHHX TIOCITYT, PO3BUTOK TPAHCIIOPTHOI 1HPPACTPYKTYPH, €IEKTPOHHOTO 3B S3KY Ta
TEJIEKOMYHIKaIlil, 3pOCTaHHA MOOUIBHOCTI HaceleHHs. 3 iHmOro OOKy, Typu3M BKpail
Bpa3iuBUil 10 (IHAHCOBO-€KOHOMIYHUX KpH3, COI[AJIbHUX HerapasiB (po3IIapyBaHHS
HACENIeHHs, 3pocTaHHS  0e3po0iTTsa, 30iAHIHHA  CEPEeIHBOTO  KIJacy), TMOJITHYHOI
HecTaOlIbHOCTI (BIMCHKOBI 1 TpOMAaISHCHKI KOHQUIIKTH), A0 TEXHOTEHHUX KaracTpod Ta
CTUXIMHMX JuX. OJHAK 3a COPUATIMBUX YMOB TYpHU3M CIpHSE INI00aTbHOMY €KOHOMIYHOMY
PO3BUTKOBI Ta MIABUIICHHIO PIBHSA JKUTTSA Yy OIJHUX KpaiHax, a BUTPATH MDKHAPOIHHUX
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TYpPHUCTIB y KpaiHax, 110 PO3BUBAIOTKCS, Y JEKUJIbKA pa3iB MEPEBHUILYIOTh 00CAT MIXXHAPOIHOT
(h1HaHCOBOI JOTIOMOTH IIMM KpaiHaM.

OpHa 3 MPUYUH CTPIMKOTO 1 CTAOUIBHOTO PO3BUTKY TYpH3MY B TOMY, IIO JIOAM B
MIPOMUCIIOBO PO3BHHEHHUX, a TAKOXK B KpaiHax, 110 pO3BUBAIOThCS, TakuX sk [liBnenHo-CxinHa
A3zis, Ianisg 1 [liBnenHa AMeprka, MalOTh ChOTOJHI 3HAYHO OUIBII MPOJOBKEHY TPUBAIICTh
JKUTTS, IO JT03BOJISIE€ iM MOJOPOKYBaTH B MOXMWIOMY Birli. Kpim Toro, icToTHe 30iIbIICHHS
0COOHMCTHX JOXOIB I TPOMAJISIH PUHKIB, 1[0 PO3BUBAIOTHCS, 0co0IMBO Ha Jlanekomy Cxoi
(Kuraii, Kopes, SInoHis), BiAKpUBaE MOXKJIUBOCTI CBITOBOTO TYpHU3MY JUISI MUTBSP/IIB HOBHX
MaHJIpIBHUKIB. I, HapemTi, OCKUIbKH XapakTep poOOTH 3MIHIOETHCS, JIIOJU B MPOMHCIOBO
PO3BHHEHHMX KpaiHax OyayTh MaTH OLIbIIe BUIBHOIO Yacy B MaWOyTHbOMY, IO JACTh iM
OLIBIIIE MOYXIJTMBOCTEH JJISl BIATIOYMHKY 1 TTOIOPOKEH.

[lle oaHi€0 Ba)KIMBOIO TEHJICHIIIEID CY4aCHOTO TypU3MY € Cepilo3Ha 3MiHa B CEKTOpI
eKCKJII03UBHUX Togopoxkeit [19]. CporoaHinHi 3aMOXKHI TYpUCTH IIyKAIOTh HE YHIBEpCATbHI
PO3KIIIHI TOTEeNI, a «yHIKaJbHUN 1 IEpCOHANBbHUN» focBiA. Y mepiox 3 2011 mo 2015 poku
3pOCTaHHs EKCKJIIO3UBHUX MAaHAPIBOK Oylo BHINE, HDK MOJOPOXKEH B HUIOMY. 3TigHO 3
nanumMu  World Travel Monitor, JrOKC-MOAOpPOXKi CTaHOBIATH Jjuime 7% Bix  ycix
MDKHApOAHHUX TIOI3/I0K, ajleé IX YacTKa B TJI00aJbHUX BUTpaTax Ha TYpU3M BXKE JOCATAE
omu3bko 20%. Tpeba BiA3HAUMUTH, LIO0 3aMOKHI MAaHJPIBHUKMA BUTPAYarOTh B IIICTh pasiB
OisbIIIe Ha MOT3AKH, HIXK 3BUYAHI MaHAPIBHUKH, 1 pOOIATH 5-6 TOI3I0OK B PIiK B MOPIBHSAHHI 3
TphbOMa TMOI3JKAMH y BUIAAKY 3 TOCTIHHUMH MaHIpPIBHUKAaMH, CBIIUYUTh AMEpPHKaHCHKa
Mixnaponna Acomianis roreniB Kimacy Jlroke (ILHA). Burpatu Oaratux MaHAPIBHUKIB
CTifiKi 0 €KOHOMIUHMM KOJMBaHb i CHafiB. IX pillleHHA NPO MOI3AKHM 3alexaTh He Bif
MOTOYHOTO JIOXOXy, @ BiJ JOBrOCTPOKOBOTO a00poOyTy cim'i. IIporHo3 3pocTaHHs JFOKC-
nojopoxkeil Ha HacTynHi 10 pokiB cTaHOBUTH 6,2%, 110 MaiiKe Ha OJHY TPETUHY BUIIE, HIXK
JUISE TYPUCTUYHOTO cekTtopa B 1iuiomy (4,8%). IliBHiuna Amepuka Ta 3axigHa €Bpoma
NPENCTaBIsIIOTE 64% B CEKTOpl JIOKCOBUX TMOI3A0K. B MaiiOyrHbOoMy ynbTpa-6araTi
MaHJIPIBHUKH 3 A3ii MPEeICTaBIATUMYTh 3pOCTAIOUYHI CETMEHT HA PUHKY TypH3MY.

BucnoBku. I'enepanpna acamb6ness OOH oromocuna 2017 r. «MiXHaApOAHHUM POKOM
CTAJIOTO PO3BUTKY TYpPU3My», IWIO CBIIYUTH MIPO BH3HAHHS CBITOBOIO CITUIBHOTOIO
MPIOPUTETHOCT] AAHOTO CEKTOpa JUIs MOJANBIIOTO0 PO3BUTKY CBITOBOI €KOHOMIKU. Typusm -
OJIMH 13 3HAYYyUIMX COLIAJbHO-€KOHOMIYHHMX IOKAa3HUKIB CTaHy CYCIIJIbCTBA 1 PO3BUTKY
HUBLTi3alii, a KpiM TOro, cmocié TMi3HAHHA HaBKOJMIIHBOI IHCHOCTI, ITiIBUILIEHHS
KYJIbTYPHOTO pIBHSI Ta BIJHOBIIEHHS 370poB's mroaeil. Hespaxaroun Ha (piHAHCOBI KpH3W,
TEPOPUCTHYHI aTakh, €KOHOMIYHI Ta MOJITHYHI BiliHM 3 2009 poKy cekTop Moaopokel i
TypU3My IEMOHCTpYe Oe3repepBHE 3pOCTaHHS, BUIEPEDKAIOYM TEMITH 3POCTaHHS CBITOBOI
ekoHoMiku. [linBumieHHs n00poOyTy HaceleHHs pI3HUX KpaiH, 30UIbIIEHHS TPUBAJIOCTI
JKUTTS, IPOrpecyroya riodanizaiis COpUsITUMYTh MOJAIBIIIOMY PO3BUTKY CBITOBOTO TypU3MY.

ITpoBesnene aBTopamu JOCHIJKEHHS J103BOJISI€ BUSHAYUTU POJIb TA 3HAYCHHS PO3BUTKY
MDKHAPOJAHUX TYPUCTUYHHUX MOCIYT B €KOHOMILII OKPEMO B3SITOI JAepKaBH:

1. Typu3M CTUMYIIOE 3pOCTaHHS 3alHATOCTI HACEJICHHS, CIPUSAIOUHN IMiBUILEHHIO HOTO
n006podyTy. MixHapoaHa TMpaKkTHKa CBIAYUTH, IO B cepeaHboMYy 3-4 1HO3E€MHI TYPUCTH
3a0e3meuyroTh OjiHEe polOoue Miclle B €KOHOMIlll KpaiHM 3 ypaxyBaHHSAM 3alydeHHS B iX
00CIyroByBaHHS MPalliBHUKIB CYMDKHUX TaTy3ei.

2. BuTpaT 1HO3€MHHX TYpUCTIB Ha TEpUTOPIi 1HIIOI Aep)KaBU BUCTYNAIOTh HKEPEIIOM
BATIOTHUX Ta MOJATKOBUX HAIXOKEHb. AKTHBHHU €KCTIOPT TYPUCTHYHUX MOCIYT 301IbITyE
BHECKH B IJIaTikHUM 6ananc ta BBII kpainu.

3. TypuctuuHa 1HAYCTpisSi CTBOPIOE Taiy3i, sIKI OOCIYyroByIOTH cdepy TypusMmy,
CHPUSIOYN TUBEPCU(IKOBAHOCTI €KOHOMIKH 32 PaxyHOK PO3IIMPEHHS aCOPTHUMEHTY cdepu
MOCITYT.

Ha cpborogsi po3BUTOK MIKHAapOAHOTO TYPU3MY XapaKTEPHU3YEThCS HU3KOIO BaXKIUBUX
CTPYKTYpPHUX TpaHchOpMaIlii, ikl BU3HAYATh TOMIHAHTH PO3MIMPEHHS MI>KHAPOHOI TOPTIBI
TYPUCTUYHMMHU ToOciyramu y Haiomwkui 15-20 pokis. IlepemyciM, BOHM 3yMOBIEHI
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nemMorpadiuHUMHU,  COIIAIbBHUMH, CKOHOMIYHMMH,  TEXHOJOTIYHUMH,  TOJITUIHUMU,
€KOJIOTIYHUMH Ta 1HIIMMH TPEHJAMH B PO3BUTKY HAIIIOTO CBIiTY, IO BILUTUBAE HAa CTPYKTYPY,
JUHAMIKY Ta IEPCIEKTHBH PO3BHUTKY Tally3i.

Y JIOBroCTpOKOBIM MEPCHEKTHBI aHATITUKAMH IPOTHO3YETHCS 30EPEKCHHS TEMITIB
NOJAJIBIIONO CTIHKOTO PO3BUTKY TYPUCTHYHOTO CEKTOPA, OCKIIBKM MIJBHOHU JHOAeH
MOJOPOXKYIOTh, MO0 Kparmie mmi3HaTH cBiT. KpaiHu, mo 3amydaroTh HAWOUIBIIY KUTBKICTB
1HO3eMHHUX TYPHCTIB 1 OTPUMYIOTh 3HA4YHI JIOXOAM BiJ] €KCIIOPTY TYPUCTHYHHX IOCIHYT, SIK
NPaBUJIO, MalOTh BUCOKUH piBEHb MDKHAPOJTHOI KOHKYPEHTOCIPOMOXXHOCTI Ha CBITOBOMY
PUHKY TOCHyr. Y 3B'3Ky 3 I[HMM 3pOCTa€ aKTyalbHICTh MOAAIBIIUX JOCITIKEHb
KOHKYPEHTOCIIPOMO>KHOCTI KpaiH B M>KHAPOJAHOMY TYPHU3MI.
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KaHIUIAaT EKOHOMIYHMX HayK, JMJOIEHT Kadeapu CBITOBOTO TOCIOAApCTBA 1
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Abstract. In this paper we provide an overview of the origins and development of the
global value chain (GVC) concept and group extant research in the eld according to different
aspects of the GVC analysis in order to identify promising areas for further research.
Institutional dimension of the GVC analysis is emphasized in terms of the specifics cs of
emerging-market multinational enterprises (EMNESs). Based on a detailed review and
systematization of the extant research in the eld two main areas for further research are
identified. Firstly, the influence of institutional distance between different countries taking
part in GVCs on GVC configuration parameters (governance type, geographical distribution
of GVC operations and GVC upgrading type) and secondly, the role of various contracting
methods (outsourcing, o shoring, franchizing, etc., as opposed to traditional foreign direct
investment) in the configuration and improvement of GVC operations. us institutional and
geographical aspects of the GVC analysis as well as upgrading in GVCs in the context of
EMNEs are identified to be the most promising areas for future research in the field
cconcerning the development of network of global corporate control.

Keywords: global value chains, global commodity chains, emerging-market
multinational enterprises, institutional dimension of the GVC analysis, network of global
corporate control.

AHoTamlifA. Y CTaTTi po3risgaroThCs OCOOIMBOCTI CTAHOBIICHHS 1 PO3BUTKY KOHIIETIII{
r100aMbHUX BapTICHUX JIAHITIOTIB 1 MPOBOAMTHCS CHUCTEMAaTH3allisl ICHYFOUMX OCHIDKEHD 3
pI3HUX acleKTiB aHaji3y HaHOro (heHOMEeHa 3 METOI0 BHUSIBJICHHS aKTYaJIbHUX HAaNpsMKiB
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NOJANIBIINX J0CHipKeHb. Oco0nuBa yBara NpUAUISETbCS IHCTUTYLIMHOMY acleKTy B HOro
B3a€EMO3B'SA3KY 3 IHIIUMH aCTIEKTaMU aHaji3y, B KOHTEKCTI BKIIIOUYCHHsI B TJI00alIbHI BapTiCHI
JAHLIOTH KOMMAaHii 3 KpaiH 3 pHHKaMH, 10 PO3BHBaIOTHCA. Ha ocHOBI cuctemarusanii ta
BUBUCHHS HAyKOBUX CTaTel BUIUISIOTHCS JBAa HaWOUIbII MEpPCHEKTUBHI HaNpPSIMKH
NOJAJIBIINX JOCTI/DKeHb: BIUIMB IHCTUTYIIHHOI IUCTAHIII MK KpaiHaMHM - y4YaCHUKAMHU
ro0aabHUX BapTICHUX Ta BUPOOHUYMX JIAHITIOTIB Ha MapaMeTpu KOoH(Iryparii mux 3B s3KiB 1
POJIb Pi3HUX BHU/IB KOHTPAKTHUX BIIHOCHH MK KOMIaHIsIMHA B KOHQITyparii i BHOCKOHAJICHHI
orepairiii BcepeauHi rio0aqbHUX BUPOOHMYMX 1 BapTICHUX JIAHIIOTIB. BB 1HCTUTYTIB, a
TAaKO’)X PO3BUTOK B TJIOOANBHUX JIAHIIOTaX BAapTOCTI MPECTABISAIOTHCS  HAWOUIBII
NEPCIEKTUBHUMHU aCIeKTaMHU JJIsi PO3LIUPEHHS HAsBHOTO CIEKTPa ICHYIOUHUX HAYKOBHUX POOIT
B KOHTEKCTI ()OpMYBaHHS II00ATBHUX KOPIOPATUBHUX MEPEXK Ta KOHTPOIO.

KuouoBi ciioBa: rio0anbHiI BapTICHI JIAHITIOTH, T100aidbHI BUPOOHWYI JIAHIIOTH,
OaraToHamioHaJbHI KOMIIAHIl 3 KpaiH 3 pUHKaMH, IO PO3BHUBAIOTHCS, IHCTHUTYIIMHOTO HUMN
aCIeKT aHaJli3y IIO0ATBHUX JIAHIIOXKKIB IIIHHOCTI, TJIO0AIbHI KOPIIOPATUBHI MEPEXKI.

AHHOTanusi. B crarbe paccmarpuBaroTCs OCOOCHHOCTH CTaHOBJIEHUS M Pa3BUTHUS
KOHLIETILUU [I00AJbHBIX LENOYEK LIEHHOCTU U MPOBOAUTCS CUCTEMATU3ALINS CYIIECTBYIOLINX
UCCIICIOBAaHUN 10 pa3IMYHBIM aCHEeKTaM aHalli3a JIaHHOTO ()eHOMEHA C IIeJIbIO BBISABICHUS
aKTyaJbHBIX HaIlpaBJICHUN JajbHEHIux wuccienoBanuii. Ocoboe BHUMAHUE YHIEISAETCS
MHCTUTYLIMOHAJIBbHOMY acCIIeKTy B €ro B3aUMOCBSI3U C JPYTMMH AaclleKTaMM aHalu3a B
KOHTEKCTE BKJIIOYEHHMS] B IVI0OaJbHbIE LENOYKHM LEHHOCTHM KOMIAHUM M3 CTpaH C
pa3BUBAIOIIMMUCS pbIHKaMU. Ha ocHOBe cucTeMaTu3anuy 1 U3y4eHUs HayyHbIX TyOJIUKaIuil
BBIIEJISIIOTCSL JIBa HauOoJiee MEpPCHEKTUBHBIX HAINPaBICHUS JAJbHEHIINX MCCIIeI0BaHMI:
BIIMSIHUE MHCTUTYLIMOHAJIBHOW AMUCTAaHIMU MEXAY CTpaHaMU — YYaCTHUKAMH IJI00aIbHbBIX
[ETI0YEK IIEHHOCTH Ha IMapaMeTpbl KOH(PUTYpaluu ATHX IIETIOYEK U POJb Pa3IMYHBIX BHJIOB
KOHTPAKTHBIX OTHOIIEHUH MEXIy KOMIAHUAMU B KOH(UIYpaLlMu U COBEPLICHCTBOBAHWUU
orepanuil BHyTpu M100aabHBIX LENOYEK LIEHHOCTH. BIusHue HHCTUTYTOB, a TaKkKe pa3BUTHE
B TJ00albHBIX LENOYKaX IEHHOCTH NPUMEHMTEIbHO K KOMIAHMAM M3 CTpaH C
Pa3BUBAIOIIMMUCS PhIHKAMHU IPEICTABIISIIOTCS HauOosee MEepCHeKTUBHBIMU acleKTaMu JJis
pacuIMpeHusi UMEIOIIErocsl CHeKTpa paboT Mo mpodjemMaM aHajau3a INI00albHbBIX ILIENOoYeK
LIEHHOCTU B KOHTEKCTE POPMHUPOBAHUS TI100ATbHBIX CETEH.

KiroueBbie cjioBa: rio6anbHble IETTOYKH EHHOCTH, TI00aIbHbIe IPOU3BO/ICTBEHHBIE
LIEMIOYKM, MHOTOHAIlMOHAJIBHBIE KOMIIAHWHM U3 CTPaH C pPa3BHUBAKOLIUMUCA pPBIHKaMH,
MHCTUTYLMOHAJBHBIN AaCMEeKT aHajdu3a [MIO0AJbHBIX IEMOoYeK I[EHHOCTH, TIJI00alibHbIe
KOPIOPAaTHUBHBIE CETU U KOHTPOJIb.

Intoduction. With regard to employment growth, the creation of price pressure by
global buyers often results in the absence of job security guarantees associated with GPS and
the lack of adequate working conditions, with particular concern for safety and health.

Employment in the GPS may also be unstable because of the fluctuations in demand is
exacerbated, passing to the neighbouring production system links, and the production of
TNCs within the GPS can be relatively easy to relocate. At the same time, GPS can serve as a
mechanism for spreading international best practices in the social and environmental fields,
even if compliance with rules below the first tier of the production system remains a
challenge.

In the longer term, GPS may be an important means of building capacity for
developing countries, including through the spread of technology and training of workers,
thereby opening up the possibilities for industry modernization. However, within the
framework of the GPS, potential long-term development benefits do not appear automatically.
Participation in the GPS can lead to a certain degree of dependence on the narrow
technological base and access to value added production within the framework of production
systems that coordinate TNCs. [10]
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At the company level, the ability of local firms to increase production and transition to
higher value-added production within the GPS depends on the nature of the GPS in which
they operate, the systems of management and hierarchy within the system, their capability to
absorb funds, as well as business and institutional conditions the economy. At the national
level, the achievement of progress in the GPS implies not only the intensification of
participation in the GPS, but also the creation of greater domestic value added. At the same
time, it involves the gradual expansion of participation in the GPS using increasingly
advanced technologies, with the transition from export of resources (raw material exports) to
exports of products (technological and industrial exports) and services increasingly complex.

Before considering the reasons for the rapid growth of offshoring in the last few years,
it is necessary to give a clear definition of this relatively new phenomenon. In a broad sense,
offshoring refers to any transfer of production activities or functions (in the production of
goods or services) to another country. In modern economic and business literature, the terms
“global outsourcing”, “international outsourcing”, “global offshoring” and “offshoring” are
often used as synonyms. It is necessary to consider the evolution of these concepts and clarify
the understanding of these terms.

Theoretical framework. In the last twenty years of the last century, the concept of
“outsourcing”, that is the transfer of certain functions and business processes to an external
contractor on an ongoing basis, has become part of everyday business. The driving force
behind outsourcing has been and remains the need to reduce costs. The technical prerequisites
for outsourcing were the fundamental changes in the nature of the activities of a modern
international company. The development of the transport system and the reduction in the cost
of transportation, the rapid breakthrough in communications and information technology, and
the strengthening of horizontal links have made it possible to divide many intra-firm
processes into separate functions or operations that can be carried out absolutely
independently of others. As a result, it became possible to delegate these functions to an
external executor in order to save costs. American economists D. Grossman and E. Rossi-
Hansberg [29] put forward the concept of dividing modern production into functions (tasks).
In their opinion, the activities of modern American multinationals are increasingly based on
global supply chains of “functions” necessary for the production of goods or services, rather
than the most final finished goods. As a result, the producer company wins not only from the
specialization and division of labor, but also from the fact that it is possible to place each
operation (or function) where its production is cheaper. Inter-firm and intersectoral
competition is transformed into competition between individual functions, such as assembly,
construction, programming, packaging, data entry, etc., carried out by various companies.
[46]

These processes are part of a worldwide trend that affects all modern organizations —
the transition from the vertical to the network model of their construction. Transition to the
horizontal, network principle of the organization opens up opportunities for interaction of
companies of different sizes on the basis of the distribution of functions between them and the
creation of “efficiency chains”, and also allows to develop outsourcing, the real boom of
which has been observed in the last ten years.

As a result of the growth of communication technologies, it became possible to perform
certain services or functions not directly within the company itself (traditionally) or in its
geographical proximity (which was often assumed at the first outsourcing experiments), but
virtually anywhere in the world. This made it possible to raise outsourcing to a global level.
This process relies on the development of global technologies, primarily information systems
and global management systems, which, as a rule, are formed under the influence of
mechanisms of international competition. The possibility of transferring functions related to
the service sector to other countries is closely connected with the so-called revolution of the
foreign trade mobility in the service sector, which consists in the fact that services now do not
necessarily have to be produced in the same place where they are consumed. [48]
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Determinants. Transnational corporations initially began to transfer production
capacity to countries with low labor costs in order to save costs and conquer large (especially
Asian) markets. This process began massively about thirty years ago. The objects of
outsourcing became functions, auxiliary, technical processes that could be easily transferred
to a specialized firm (database maintenance, accounting and financial accounting, back office
functions, support of information networks). Gradually, the range of transferred functions has
expanded, some research functions, development of computer support, personnel services and
centers of communication with clients began to be outsourced to outsiders. The globalization
of outsourcing has given both the reproductive process of American companies and their
organizational structure qualitatively new features. The development of communications has
led to the fact that in the last decade multinationals began to transfer to other countries
(especially in the rapidly developing countries of the third world) not only production but also
other functions, especially those that had already been outsourced on the domestic market. At
the same time, the transferred functions can be performed either by contractors (local
companies) external to the contracting company, which is traditional outsourcing, or own
foreign divisions of American companies. Both these situations fall under the broader
definition of “offshoring”. Offshoring is any transfer of functions abroad, both intra-company
and external contractor. Outsourcing also implies any transfer of functions to an external
contractor either in the home country or abroad.

Offshoring is rapidly gaining momentum. These trends affect primarily large companies
and high-tech industries, but are quickly spreading further — at present globalization concerns
the most “ordinary” industries and companies.

In essence, with the introduction of global outsourcing, the era of a new international
division of labor has begun, affecting not only the sphere of production of goods, but also the
sphere of production of services. The provision of outsourcing services to companies was a
separate business function, there were companies that specialize in how best to organize and
coordinate offshoring services for other companies. At present, outsourcing services on the
global market have become a separate branch of activity, which is being captured by rapidly
developing companies from India, Singapore, and Malaysia [36]. However, in this regard,
developed countries should not be dismissed. Low salaries of qualified personnel were only a
starting impetus, an incentive for the start of international outsourcing. However, the driving
force of both in-country and global outsourcing was also a more effective organization of
outsourced functions through specialization, higher qualifications, economies of scale, better
organization of work, and so on.

Initially, the motivation for offshoring for companies was two key factors — reducing
production costs (mainly through the use of a lower-cost, low-skilled labor force) and
ensuring strategic development of companies through access to new markets in service
provider countries. However, in the last few years, both the motives for this process and the
very essence of offshoring have substantially changed. [55]

First, it turned out that the labor markets of many Asian and Eastern European countries
are able to provide competitive highly skilled labor at a relatively low price. At the same time,
there is a certain shortage of qualified personnel in the new formation in the United States —
young people who were educated in the era of information technology and global relations,
who are not afraid of change and are able to quickly adapt to changing conditions. The
expansion of American companies to India, China, South American countries naturally opens
up access to a huge number of qualified specialists and talented university graduates and
significantly increases the choice. The consulting company Booz Allen Hamilton together
with the Fuqua business school of the University of Duke (S. Carolina) recently conducted a
survey of managers of companies intending to transfer part of the operations abroad. The
survey showed that managers’ concern about finding access to the broadest market of
qualified personnel is growing most rapidly. It was also revealed that more and more
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companies are transferring operations abroad with the aim of gaining access to highly
qualified scientific and engineering personnel in China, India, Eastern Europe, etc.

Secondly, more and more complex functions are transferred abroad. This process
proceeds in two ways. On the one hand, the traditional functions that are the object of
offshoring are becoming more complex. If originally only simple technical functions were
transferred abroad, then gradually their collection and level of complexity increases.
Companies are beginning to transfer to other countries more complex financial and
accounting functions, such as financial planning and analysis, and even investigation of
accounting errors. Also, American companies are beginning to transfer overseas and such
complex functions as programming and computer design, marketing and research, legal
services, and even consulting and management functions. [51]

On the other hand, those business processes inside companies that previously were
considered mainly technical and one of the first to move beyond the US, are now beginning to
play an increasingly important strategic role. First of all, this refers to information technology.
From a secondary purely technical function, this sphere is increasingly being brought to the
forefront, since it is impossible to build an effective information system within the company
without reliance on clearly formulated strategic goals and objectives of the company [36]. In
addition, the construction of a global information system linking operations in different
countries geographically far from each other requires working out the company's global
strategy not only from the marketing, financial, but also from the organizational and
technological point of view. All these are quite complex, highly skilled jobs are performed
with active interaction with personnel in the host countries.

The geography of the host countries is also changing: the financial and accounting
functions of American companies are now being transferred not only to traditional India, but
also to Latin America — Costa Rica, Mexico, Brazil and Argentina, which a year ago seemed
unlikely. Rapidly improving the technology of communications, processing and data transfer,
minimizing the need for air travel. In these conditions, the role of the latter in the mutual
relations of American companies with foreign partners is growing, they play an increasingly
equal role. [50]

Modern offshoring has acquired new quality features, the most significant of which is
not just a mechanical transfer of functions abroad, but the creation of a new, flexible system
of organization and interaction between US and foreign companies globally that qualitatively
transforms all internal business processes of the company and the most active influence its
strategic component. Instead of a simple model for transferring a strictly defined part of the
functions to one supplier, flexible schemes appear, the purpose of which is the ability to
quickly transfer different functions to different specialized suppliers in different countries. As
a result, operations in foreign countries are having an increasingly strong back impact on
American business, as they are closely interlaced in the company’s business processes.

To create mechanisms for ensuring flexibility of interaction with foreign partner
companies and the possibility of rapid changes, some new forms of interaction of US
companies with foreign partners arise. One of them was called the model of strategic
outsourcing. In the framework of this more flexible model, it is assumed that there are
different suppliers located in any geographical locations for various operations and functions.
At the same time, those functions that would be transferred to a single supplier within a
traditional model are distributed among the more specialized companies within the framework
of new models. Thus, in addition to better performing specific functions, the risk associated
with the transfer of functions to a single external supplier is also reduced.

The global sophistication of partner offshoring ties inevitably entails an increase in the
risks associated with the delegation of functions and the loss of control by the company. This
gives rise to a whole range of new problems that companies are forced to solve. We can talk
about the creation of a fundamentally new business organization structure based on a network
of constantly changing relationships between companies of different sizes and specializations
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depending on the goals and needs of the current project. In fact, many US companies in many
ways go over to the project-target principle of work. Jointly assuming the risks of an
American company and a service provider by creating a joint “entrepreneurial partnership” is
also an instrument for reducing risks. The search for the optimal ratio of outsourced functions
and the functions left for the company becomes one of the most complex tasks of modern
management. After all, despite the rapid growth of offshoring, companies still have to retain a
part of each transferred function for the management of supplies, processes and overall
coordination. [39]

Undoubtedly, the global economic crisis strongly influenced the development of trends
in the field of offshoring. In this case, the impact of the crisis on the processes of offshoring is
ambiguous. In connection with the need to drastically reduce costs, many US companies are
forced to massively abandon long-term service and scientific and technical projects, including
those located in other countries. This, in turn, causes a global decline in demand for
outsourcing services and increased competition among providers of such services. As a result,
providers are going to reduce prices (according to experts, prices have already decreased by
10-15%), and also review the terms of contracts already concluded for more flexible and more
profitable for buyers (for example, payment schedules and lending conditions change, as well
as more the payment for the work results is widely offered, and not for the number of hours
worked). Opening companies own branches in countries such as India, in connection with the
crisis is also much cheaper. In addition, in India, where one of the most acute problems was
the high level of staff turnover (reaching up to 30%) and the frighteningly rapid growth of
salaries of local staff, over the past few months, employee turnover fell to almost zero. In
general, we can state that the outsourcing services market, which was a “seller’s market” a
year ago, has now become a “buyer’s market”.

On the other hand, in crisis times, cost reduction is critical, and offshoring offers quality
services at lower prices. In addition, it has a number of advantages in terms of the flexibility
of organizational forms and methods of payment and the range of services offered. Therefore,
the demand for offshoring services, apparently, will remain stable or may even increase in
some areas. Also, the appeal to the market of offshoring outsourcing services, especially in IT
and R&D, can provide new opportunities for those companies that rely on a strategic
breakthrough during the crisis. [43]

The situation in offshoring production capacities is somewhat different, where both
demand and supply are less flexible, and global demand for industrial products is sharply
reduced. In these circumstances, many US companies will prefer to reduce offshore
production, especially given the increased risks, the costs of transporting finished goods, the
not favorable dollar rate and the negative impact on the economy of the supplier country. In
addition, dependence on foreign component manufacturers in the production of complex
products in crisis conditions also contributes to the growing instability of companies.

Thus, the crisis affects the global outsourcing of goods and services in different ways.
Global outsourcing of services is in demand during the crisis as one of the ways to reduce
costs and in some cases, is one of the means of implementing a strategic breakthrough. It can
be expected that the demand from US companies for offshoring services, especially in the
areas of IT, business services and client services, will even increase and become one of the
tools for many companies to overcome the crisis. Offshore production of goods is more
vulnerable in crisis conditions, as it relies on material flows of goods, and therefore less
flexible and dynamic. [39]

Value chain analysis allows the firm to understand which parts of its operations create

value and which do not. “What should a firm do about primary and support activities in which
its resources and capabilities are not a source of core competence and, hence, of competitive
advantage? Outsourcing is one solution to consider” [31, p. 93].
Most companies create a major portion of their incremental value and draw their real
competitive advantage from relatively few activities, which are generally services. In
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addition, the authors add: “At each stage, technology has increased the relative power of
services to the point where they dominate virtually all companies’ value chains". Quinn et al.
[43] describe what is happening in organizations:

The process begins by redefining what the company really does. Most companies primarily
produce a chain of services and integrate these into a form most useful to certain customers.
(...) The vast majority of their systems costs, value-added, profits, and competitive advantage
grow out of services activities. (...) Value is added primarily by service activities.

The value chain can be explained and explored in many ways, depending on the focus

of the analysis. Recently, some radical perspectives have been proposed: to fragment the
value chain into as many parts as possible. This obviously has an impact on the chain. If one
looks at the value chain with its building blocks, imagines a generic firm and thinks of it as a
set of systems, then how many subsystems can a system be fragmented into? In which
system(s) lie(s) its core competence? Supposing the core competence is in the operations link,
one might ask: does the core competence involve the entire operations link or only a part
(parts) of it? If the answer is parts of it, other operation link subsystems could be outsourced.

In addition, the value chain should be seen as a dynamic model. Moori and Zilber [in a
survey with 100 companies found that there is a movement of activities among primary and
support tasks and vice-versa as a fluidic perspective].

Another question is: where do innovations occur in this firm? Innovations can happen in
any system of the chain, probably; therefore, the ensuing question would be: do innovations
happen in all systems or in some subsystems of this system? If the answer is in some
subsystems, the others can be outsourced. However, is this firm recognized for its
innovations? If it is, subsystems can contain core competencies, if it is not, why not outsource
to best-in-class companies around the world?

Firm Ifrastiucture | | | § 0
o Resbulce Mpndcrant| | |
Technblogical Depetopinent | | | |
BT B R S -3
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I = . O 1 L

Figure 1. Fragmented Value Chain [31]

This is a simple way to think strategically about the value chain in connection with
outsourcing (and offshoring), to identify possible opportunities and, of course, to identify the
real core competencies and protect them.

Approximately 80% of world trade is coordinated by TNCs within their global
production networks. Countries that are most integrated with global capital flows, as
compared to their economies, tend to be active members of the GPS. TNCs coordinate GPS

99



Actual problems of international relations. Release 139. 2019

through complex networks of interactions between suppliers and different management
modes: from direct ownership of foreign affiliates to contractual relations and commercial
transactions. [2]

Both partnerships based on non-equity capital modes of international production
(NEMs) and international production arrangements and foreign branches can provide host
countries the opportunity to integrate into global production and distribution chains.

One of the main benefits of NEMs is that they are flexible mechanisms for interacting
with local companies that provide TNCs with inherent incentives to invest in maintaining the
viability of their partners in terms of knowledge, technology and skills. On the other hand,
creating a local affiliate through FDI(foreign direct investments), TNC signals its long-term
commitment to the development of the host country. FDI attraction is also the best option for
countries with limited production capacity. [10]

The place, country occupied in the global manufacturing system determines its
competitiveness in the international division of labour. First of all, countries have to
determine the real potential of developing competitive advantages, which will enable them to
strategically state themselves in global manufacturing systems. In order to gain access to
GPS, to benefit from participation in GPS and to realize the facilities provided by the
modernization facilities, a structured approach is required. It involves determining the specific
place of the GPS in general development strategies and industrial development policies,
creating conditions for GPS growth as a result of creating and maintaining a favourable
environment for investments and trade, and the creation of auxiliary infrastructure and
capacity building for local firms. To reduce the risks associated with participation in the GPS,
the reliable environmental, social and managerial framework is needed.

It should be noted that at present, the development of global production networks goes
in two ways. First, the growth of international competition forces companies to specialize
only in those areas of production that can provide them with the most competitive advantages.
By concentrating resources on strategic operations (management, R & D, control), companies
abandon less important functions in their understanding, transferring them to the competence
of other companies that are the first in the cooperative relationship (this phenomenon was
called "outsourcing™). As a result, the share of parent companies in the cost of finished
products is reduced. Outsourcing is especially well traced in the automotive industry. The
average share, for example, of large German concerns in the cost of cars produced does not
exceed 20%, and on individual models ("Porsche Cayen™) - 10%. [8] Most of the function is
given to the competence of regional partners.

The second way is a partial transfer of production or service functions to other regions
of the world (offshoring). Using spatial differences (natural, economic, social, humanitarian)
in the regions of the world, international companies achieve the greatest efficiency of their
activities, which is reflected in the growth of profits and reduction of expenses. In addition,
not only factor costs are the main motive for internationalization of production - access to the
regional market and technological know-how (knowledge) plays no less important role.

The geography of offshore businesses covers a large number of countries. These are
such countries asthose of Southern, Southeast Asia, countries of Eastern Europe, the CIS and
Latin America. The number of offshore companies operating in India and China is a leader.
Then there are NIS countries of Southeast Asia (especially Philippines, Malaysia, Thailand).

In Eastern Europe, offshore services are concentrated in Hungary, Poland, Romania,
Ukraine, Russia; in Latin America - in Costa Rica, Brazil, Uruguay. Most offshore countries
specialize in relatively simple IT services and business services. These include, in particular,
the back-office activity of Western TNCs, the organization of telephone call centres for
customer service (Saii-centres), etc. The services employ the largest number of employees.

Global offshore gives developing countries a chance to overcome technological lag
behind developed countries, modernize national economies. Research shows that in the
countries where production and service centres of TNCs are located, processes of
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complication of the work carried out, growth of value added of manufactured goods and
services are observed.

The source of competitive advantages for TNCs is the optimal configuration of the
global production system. Creation of production abroad is carried out by TNCs through
direct foreign investments, the scale of which has dramatically increased over the years.

Foreign subsidiaries and affiliates actively use the parent company's technology to
develop their business. At the core of the transfer of production of TNCs abroad are the
objective processes associated with the splitting and fragmentation of production and
technological processes, when different stages of production can be allocated and transferred
to places where the cost of their implementation will be lower.

Another advantage for TNCs in splitting production processes is the ability to
concentrate on the most complex and expensive components (for example, on production
services) and, by increasing product specialization, to reduce costs for obtaining specific
knowledge, experience and know-how.

The motives for the active foreign production of TNCs are different. For example,
Japanese automotive TNCs Toyota, Nissan and Honda built their plants in the US to be closer
to the markets and to avoid restrictions imposed by the Japanese government on the export of
cars from Japan to the United States.

Modern production systems of TNCs are very complex and capital intensive. So, for
example, Intel's investment in upgrading three existing semiconductor plants in the states of
Oregon, Arizona and New Mexico in the US to produce the latest microprocessor Westmere
on a nanotechnology basis will be over $ 7 billion for 2 years. The cost of a standard new
microchip manufacturing plant varies between 1.0 and 3.0 billion dollars. The cost of a
modern automobile plant is from 300 million dollars. up to 1 billion dollars. [21]

An important factor in improving the competitiveness of TNCs is the improvement of
the production system. Implementation in the production departments of constant
modernization and replacement of obsolete equipment, training of workers for more efficient
operations, automation of production processes, which significantly improve the efficiency
and competitiveness of firms.

In this sense, the well-known experience of Japanese manufacturing companies, many
of which use just-in-time production and inventory management systems, are constantly
investing in new technologies.

Industrial TNCs in their global production activities are guided by the experience of
organizing the production of the most successful companies. The most competitive in the
world (and not only in the automotive industry) is Toyota's system of production.

This system, known as "thin production”, involves: production precisely in time;
minimum stock levels and efficient use of resources; geographical concentration of
assemblies and manufacturing of components; quick adjustment of equipment; rationalization
of production processes and products, standardization of labor; training of workers to perform
various operations; wide introduction of subcontracting relations; selective use of automatic
machines; continuous process of implementing improvements; clear organization of group
work.

Focusing on the availability of cheap labour and raw materials in the regions, most
companies are interested in improving the skills of enterprise workers. With the growth of the
skills of employees, the quality of manufactured products is growing, the optimization of
labour processes is noted. Over time, the level of work in offshore companies is complicated.
This is due to the fact that growing sintering costs compel companies to switch to higher
value-added products. Only in this case, the company's products will be competitive.

Conclusion. Consequently, we can conclude that global production networks are one
of the important factors in the innovative transformation of countries and regions. They are
the channel on which the transfer of global knowledge and technical know-how to regional
structures. Due to this part of the regions of the former periphery could in a short time become
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a new innovative region of the world, with a specialization in the sector of highly-qualified
services, production of high-tech products, generation of scientific knowledge.

Global manufacturing networks include more and more companies. According to
rough estimates, in early 2014 there were more than 70 thousand parent companies in the
world (in 1990 - 7 thousand) and 870 thousand branches of TNCs located all over the globe.
Communication, logistics networks of companies dense ring embraced the whole world. Their
configuration is a consequence of the financial investments of companies abroad, their
management, the activity of states in marketing their regions.

Networks change the role of countries in the international division of labour. In recent
years, there has been an increase in the share of countries in world industrial production.
Functionally, developing countries increasingly deviate from the category of simple suppliers
of raw materials and agrarian products, transforming into industrial and service departments
of large international companies. In some of them there are processes of formation of
innovative "islands™ of independent science-intensive activity. Although in general R&D,
strategic management, management and control of the logistics chain remains the prerogative
of the industrialized countries.

Synergies should also be sought through combining into a single whole international
investment and trade agreements. Regional trade and investment agreements are of particular
importance from the point of view of production systems, since regional liberalization efforts
form regional production systems and involve the allocation of value added.

The global division of labour in the production network is a strategic factor in
enhancing the company's competitiveness. By distributing production and service functions
on a planetary scale, transnational companies reduce their own costs and financial risks by
sharing them with other companies.

Cheap labour and low factor costs in developing countries contribute to the transfer of
production and service operations. The parent company, which has been saved by this means,
aims at creating and developing new products and implementing marketing strategies. Thus,
in the formation of the final value of production, the share of R&D, advertising, logistics,
located on the territory of developed countries increases, and simultaneously, the share of
direct production, localized in developing countries, is reduced.

At the company level, the ability of local firms to increase production and transition to
higher value-added production within the GPS depends on the nature of the GPS in which
they operate, the systems of management and hierarchy within the system, their capability to
absorb funds, as well as business and institutional conditions the economy. At the national
level, the achievement of progress in the GPS implies not only the intensification of
participation in the GPS, but also the creation of greater domestic value added. At the same
time, it involves the gradual expansion of participation in the GPS using increasingly
advanced technologies, with the transition from export of resources (raw material exports) to
exports of products (technological and industrial exports) and services increasingly complex.

Production processes are increasingly fragmented geographically, and the performance
of production tasks is spread across countries. As multinational production progresses, an
intriguing phenomenon arises which is referred to as countries and firms “moving up the
global value chain.”

The concept of the GVC originates from Porter, being further developed by other
researches and theories. Among the latest are Contract theory, theory of firms, new trade
theory, and other. Porter’s value chain concept is concerned primarily with how firm
strategies can be renovated by shifting the focus to the configuration of business activities.

The geographical scope of firms’ activities should be studied to analyze the GVC
characteristics within GPS. Firms should disperse their activities globally and choose the best
locations for them to obtain a competitive advantage.Configuring a global value chain may
also imply managing heterogeneous languages, cultures, regulations, etc. It is important that
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firms have a global orientation. One should remember that there are firms that are born with a
global mandate and configure a global chain from the very beginning.

One of the most commonly misunderstood aspects of the global supply chain is the
difference between off sourcing and outsourcing. Outsourcing is about moving internal
operations to a third-party. This can come in the form of selling physical plant to a supplier, to
buy back goods or services, or shifting an entire business division to a third-party and again
buying the service back. The basic philosophy being: To move transactional activities to the
experts in order to give an organization the capacity to focus on its expertise. Unlike
outsourcing, offshoring is primarily a geographic activity. Offshoring takes advantage of
these cost differentials by relocating factories from costly countries to the cheaper economies
in order to sell the goods back at a hefty discount (and profit). Alongside technological
improvements, it has been the decades of productive offshoring that has lowered the costs of
consumer goods.

Synergies should also be sought through combining into a single whole international
investment and trade agreements. Regional trade and investment agreements are of particular
importance from the point of view of production systems, since regional liberalization efforts
form regional production systems.

Innovation activity at the same time is becoming global, stopping being a monopoly of
industrially developed countries, which is particularly relevant for developing countries and
countries with economies in transition, who see innovative development of the bases for long-
term, stable economic growth, modernization of the economy, overcoming technological lag
from industrially developed countries.
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Anorania. Cmamms npuceauena HAUBUSHAYHUM ACNEKMAM 3POCMA4oi nompeodu 8
OHWIOpHOMY (pIHaAHCYBAHHI 6 H0aHsX, WO nepedbauae 6unyck namoa-6omoie abo iHwi
sapianmu eubopy, maxi K npsami Kpeoumu 6 Micyegux OAHKax ado YKIAOAHHS NOGHICMIO
¢oHnoosanux ceon-koHmpakmie Ha aui. J[o po3ensidy bepemvcs MaKodc mpaouyiiHui i
0obpe 3HaUOMUll AK AlbMEPHAMUEa pUHoK obnicayiti oim-cym 6 [ onkowsi. Busuaromwcs
OCHOBHI  XAPAKMEPUCMUKU  OHUOpHO20  ma  opguiopnoeo  Qinancysanus 014
MYTbMUHAYIOHAILHUX KoMnaHil. bacamo mynemunayionaneHux Komnauii, ginancosux ma
0a2amocmopoHHIX THCMUmMYitl yoce eKutouulu eantomu A3ii 0o ce0ix npoepam emicii.
bazamo 3 nux maromo 3nauni exonomiuni 36’sa3ki 3 Kumaem. Ob6cse punky oonicayiti Kumaro,
sKI 3Haxoosmucsi 6 00iey, nepesuwus 10,4 mpunviiona wanie (npubausno 10,6 mpan. oon.
CIIIA) na xineyv cepnusa 2017 poky, i nocie mpeme micye y cimi. 30ICHEHO AHANI3 3HAYHUX
3MiH Yy cmpykmpi maxux emiciu. Teopemuuno o06z2pyHmosaHo micye i poib peHMIHOI y
po38umKy puHky oobnicayii Kumaro. I3 exmouenuam xumaticokoeo wawnsi y xowux SDR
no3uyis YiHHUX nanepis, 0eHOMIHOBAHUX V PEHMIHOI, 3HAYHO 3pocida. A NnomouHa puHKo8a
pegopma eaniomHozo Kypcy 0aua uje Oilbluie NOCUIULA IHmMepec 3 OOKY I[HO3eMHUX
IHcmumyyiti 00 puHKy KumaucovKkux ooaieayitl. Bucnoexu asmopa: inmepnayionanizayisa 1oams
sioobpadicae sioobpadicae 3ycunns ypsaoy KHP spobumu enympiwniti punox oonicayitl 6inviu
docmynHum Onsl IHO3eMHUX emimenmie ma ineecmopis. Iliosuwenns npozpecy y ninommit
npozpami nanoa-oodnicayil, po3uwUperHs nyny NPAKmuyHux 3HaHs y yii cgepi, 3pocmaroua
KITbKICMb 8UX00I8 THO3EMHUX YCMAHO8 HA PUHOK, A MAKOdiC OLlbl OOCKOHANI cucmemu ma
npasua, cmeoproioms albmMepHAmugy 01 3aayUeHHs 0pouIopHo2o penminbi uepe3 puHok
obnieayitl dim-cym, i K OUIKYEMbCA, npuzgede 00 3a2ocmpenus bopomvoOu i3 I oHKOHZOM, K
MPAOUYITIHUM PUHKOM PO3MIUeHHS OOp2y KUMAUCbKUX NIONPUEMCME.

KirodoBi cnoBa: ownwopne ¢hinancyeanns, oguiopne inancysanns, nanoa-oonois,
obnieayii Oim-cym, iHmepHaAyioHanizayis 10aHis.

Abstract. The article addresses the crucial aspects of rising need for actual onshore
funding in RMB through panda bonds or other potential options, such as direct loans from
local banks or fully funded swaps in RMB. Also, the alternative of well-known dim-sum
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market of Hong Kong should be carefully considered. The features of onshore and offshore
funding for multinational companies are examined. Many international corporates, financials
and multilateral institutions already have Asian currencies embedded in their issuance
programs. A lot of them have significant economic ties to China. The outstanding volume of
China’s bond market has surpassed RMB 70,4 trillion (approximately USD 10,6 trillion) in
the August 2017, making in the third largest in the world. Significant changes in the structure
of such issues are the subject of analysis carried out. Theoretically substantiated the role and
place of RMB in the development of China’s bond market. With the inclusion of RMB into the
SDR basket and ongoing market-based reform of the RMB exchange rate regime, China’s
bond market will continue to attract interest from foreign issuers. The conclusion of the
author : internationalization of yuan reflects the efforts to make the domestic bond market
more accessible and attractive to foreign issuers and investors, meanwhile boosted by
continuous progress on the pilot program of panda bonds, an expanding pool of practical
knowledge, and more sophisticated systems and rules, the panda bond market is expected to
achieve more progress in the competition with Hong Kong for offshore RMB funding through
traditional dim-sum market.

Keywords: onshore funding, offshore funding, Panda bonds, Dim sum bonds, RMB’
internationalization.

AnHoTauusi. Cmamos nocéauena naubonee 3HAUUMbIM ACNEKMAM 6Ce 803PACmaroujell
NOMpPeOHOCMU OHWOPHO20 (DUHAHCUPOBAHUSL 6 HAHSX, UMO NPeOYCMAmpusaem 6blnyck
nanoa-60H008 1UO0 npoyue 8apuaHmvl 8bl00pPA, MAKUK KAK Hpsmble KPeOumvl 8 MeCHHbIX
OaHKkax unu NOONUCAHUE NOTHOCHBIO (OHOUPOBAHHBIX CBON-KOHMPAKMOS HA HOAHU.
Paccmompen 6 smotl wacmu makoce u mpaouyuoOHHbILL, U XOPOULO OCBOEHHBIU IMUMEHMAMU
KaK aibmepHamuéa poulHOK obaueayuil oum-cym 6 Iloukonee. H3zyuaromcsi — ocHogHble
Xapakxmepucmuxku OHUWOPHO20 U OPPuIOPHO2O uHAHCUPOBaHUs OISl MYTbIMUHAYUOHATILHBIX
Komnauuti. MHozue MyTbMUHAYUOHANbHBIE KOMNAHUU, (DUHAHCOBbIE U MHOZOCMOPOHHUE
UHCMUMYYUU Yoice 6KIIOYUIU 8antombl A3uu 6 ceou npoepammel smuccuu. MHuozue u3 Hux
umerom 3HauumenvHvle 3KoHOMuyeckue cesasu ¢ Kumaem. Obvem vinyujenHvix 6 o0b6opom
obnueayuii Kumas npesvicun 10,4 mpunnuonos waneii (npudrusumensuo 10,6 mpan. oon.
CIIIA) x xonyy aseycma 2017 poky, u 3amsn mpemve mecmo 6 mupe. IIpousseden ananu3s
3HAYUMENbHBIX USMEHEeHUll 8 CMpYKmpe makux smuccutl. Teopemuyecku 000CHO8AHO Mecmo
U ponb peHMunou 6 pazsumuu pvinka ooaueayutl Kumas. C exnouenuem Kumaticko2o 10aHs 6
kop3uny SDR nosuyus yennvix Oymae, O0eHOMUHUPOBAHHBIX 6 DPEHMUHOU, 3HAYUMETbHO
so3pocia. A mexkywas pulHOUHAs pedopma 6aNOMHO20 KypCa 10aHs euje Oobule YCunulda
ummepec co CmopoHvl UHOCMPAHHBIX UHCIUMYYULL K PbIHKY KUMAUCKUXx oonueayuil. Bbi6oobl
asmopa: UHMepHAYUOHAIU3aYUsl 10aus omoodpaxcaem ycunus npasumenscmea KHP coeramo
BHYMPEHHULl PLIHOK obaueayuil 6o0nee OOCMYNHbIM Ol UHOCPAHHBIX OMUMEHMO8 U
unsecmopos.  Ilogvliwenue npocpecca 6 RNUIOMHOU NpocpamMme  NAHOA-oOIUSAYUL,
pacwiuperue nyia NPaKmuyecKux 3HAHUll 6 Smoll cgepe, 6ospacmaroujee KOIUUECHEO
8bIX0006 UHOCMPAHHBIX YUPENCOeHUL HA PLIHOK, d maKdice 6onee 00CKOHANbHbIE CUCTEMb U
npasuia, co30arm arbmepHamugy OJisi Npusieyeruss 0QP@h-uopHo20 peHMuHou yepe3 polHOK
obnueayuii OUM-CyM, U Kaxk odcuoaemcs, npugsedem xk  obocmpeHuro 6opvowl ¢ I onkoHeom,
KAK MpaouyuOHHbIM PbIHKOM pa3MeueHus: 00124 KUMAauCKux npeonpusimuil.

KiroueBsie cnoBa: orwopHoe ¢hunancuposanue, ogguoproe gpunancuposanue, nanoa-
O0HObL, 0OIULAYUU C OUMCAMOM, UHMEPHAYUOHATUZAYUS HOAHS.

ITocTanoBka mpodjemu. Macmtad 1 rimOuHa 3adydeHHs KUTalChKUX 1HBECTOPIB B
MDKHapOAHI PUHKH TPaHC(HOPMYETHCS B TBOCTOPOHHIN BIAKPUTHI T'POIIOBHH MOTIK, MOTIK
KamiTary, BHYTpimHI pepopmu 1 rnobamizaiiiro KUTaWChbKUX 10aHIB. Y TOW Yac SIK KUTaHChKi
KOMITaHii MMOYMHAIOTh (POpMyBaTH CBOI MIKHApOAHI IJIAHW, BEJIHMKE YHCIO KHTAHCHKUX
1HBECTOPIB BIIEBHEHO BUXOJUTHh HA MDKHAPOAHI ()IHAHCOBI PUHKHU B MOLIYKaX 1HBECTHLIIMHUX
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MOXJIMBOCTEH 1 nuBepcuikamii 1o6polyTy. Y Toil ke yac KUTalCbKi PUHKH 3MiHIOIOTHCS,
0COOJIMBO JJISI TOBAPIB 31 3POCTAIOYMM TOMMHMTOM, JIe¢ HEOOXIIHICTh 1HTEpHAIlIOHAJI3AIll cTae
BCE OUTBII OYEBHUTHOIO.

Meta crarti. MeToro CTaTTi € cHCTeMaTH3allisl HAWMONIMPEHIINX 1HCTPYMEHTIB Ha
['onkoHTChKiil (OHIOBINM Oipki Ui aHaii3y MpoLecy IHTEpHAIliOHami3amii loaHs, aHaui3
MOTEHIIAy IUX IHCTPYMEHTIB Ta CHUCTEMaTH3allisl MPAKTUYHUX MIIXOMIB IS MOOYI0BH
MoJeni (POHIO0BOTO PUHKY Ha MPHUKIal [ OHKOHTY.

AHami3 ocTaHHiX gocaigxkenb, i myOaikamii. OkxpeMuM acmekTaMm — aHajizy
IHCTpyMEHTIB Ha ()OHIOBOMY PUHKY MpPHUCBAYCHI HAYKOBI Ipami TaKUX BITUYM3HSHUX Ta
3apy6ixHuX BueHnx: A. Jlekepa, K. Cena, M. Snra, 1. Bonra ta 10. XpoMyimunHoi, Ta iH.

BukJiiaa oCHOBHOT0 MaTepiaJjty JA0oc/iaKeHHs. [ OHKOHT K M XKHApOIHUHN (DiHAHCOBUI
IIEHTpP BiAIrpae ocOOJIMBY POJIb B CTAHOBJICEHHI MIKHAPOIHOTO CTaTyCy KHUTAHCHKOI BaJIOTH.
Hacrana nHoBa rmaBa B icTopii (piHaHCOBHX PHHKIB, IO CrIOHYKa€ ['OHKOHT i ['OHKOHICBKY
dboHI0BY OipKy MEpEeTBOPIOBATH BEIUKY KiIBKICTh MOMKJIMBOCTEH B IIIl KJIACH aKTHUBIB.
Crimparouuch Ha JOCSATHEHHS 1 CHAALIMHY OipXi SK HpOBiAHOI MKHApOAHOI IIaTdhopMmu,
Oip>ka mparHe PO3IIMPHUTH 1 3MIIHUTH IO MOJETL JUIs KamiTaily, TOBapiB, (hiKCOBAHOTO
JIOXOJy, BAJIIOTH, 1 CTaTH TO-CIIPaBXHBOMY BJIOCKOHAJICHOIO IUIAT(GOPMOIO 3 IIHPOKUM
CIEKTPOM aKTHUBIB, fKa 3'e1Hye KuTaii i3 30BHIIIHIM CBITOM.

Came Tomy ['oHkKoHTrchKka (hoHIOBa Oip)ka € BKpail MEPCIEKTHBHOIO JUIS BKJIAICHHS
KOIITIB, TaK K €KOHOMIYHI 3B's13kH 3 [liHeOeCcHOT 3 KOXKHUM JHEM MIIHIFOTh. A 3 pO3BUTKOM
nporpamu Connect axiii MmaTepukoBoro Knurtaro Tex cTaiu JOCTYITHUMH ISl HSPE3UICHTIB.

bipxka Bumyckae MOMICSYHUNA OIONETEHb, M0 MICTUTh BIAKPUTY 1HQOpMAIIO TPO
YYaCHHKIB, eMicii, KITbKICTh IHCTpYMEHTIB 1 akuiidi. CTanom Ha nepury nonoBuny 2017 poxy B
mictuHry Oipxki Oyno 1,866 xommaniii, po3doutux mo 12 cexropam: eHepreTuka, BUPOOHHUIITBO,
POMHCIIOBICTh, (hiHaHCH, OyJIBHUITBO, MOCIYTH, TeJIEeKOMyHiKamii 1 iHpopmamiiiHi
TexHojorii tomo. Ha maiinanunky npencrtaBienuii 8,681 Tum ¢iHAaHCOBUX IHCTPYMEHTIB,
3arajibHa KUJIBKICTh aKIliii, 0 TOPTYIOThCS Ha Oipxki, mepesuirye 211 mupa, a iX omiHoYHA
BapTicTh cranoBuTh 8,982 Tpau mon. CIIIA. [3,4,11]

VY 2008 pomui kmouoBmii ingexkc HKEX Hang Seng Index oGBamuBcst B qBa pasu, a
Bocenn 2015 poky mpubmuzHo Ha 10%. I came tomi ¢doHmOBI 1HAMKATOPH OipXki CTalU
3apyYHHKaMH KHATAHCHKOi €KOHOMIKHM: JIOCTaTHBO JIMIIE TOHKOTO HATSAKY Ha T, IO TEMIIH
PO3BUTKY KUTaMChKOI EKOHOMIKHM CIIOBUIBHIOIOTHCSA 200 0e3p0o0iTTs 3pocTae, K CIEKYJISHTH
MOYMHAIOTh MAacOBO «3JIMBaTW» Manepu, COPUUYMHIIOYM 00BaJl Ha BCIX PUHKAX - Bl IMIOTEKU
1o i Ha HadTy [10].

3aKOpAOHHI 1HBECTOpH, IO OaxatoTh OpaTH y4yacThb Y PHUHKY, JEHOMIHOBAaHOMY B
peHMiHOI, MOXYTh 3BEpHYTHCS 10 pHHKY oOmiramiii [im-cym (Dim-Sum-bond). Bonu
BUITYCKAIOTbCs y ['OHKOH31 KHUTalChKUMHU Ta 3apyOLKHMMM KOMIIaHISIMU 3 LULTIO OOIWTH
cyBopwuii 3Bi1 3akoHiB KHP mono miHHux namnepis.

OO6miranii qiM-cyMm — 11e B o0Jiramnii, mo BumyckaroThes y ['onkonsi (a 3 2010 poky i
B IHIIMX MiCTax), 1 MpU LbOMY € ACHOMIHOBAaHUMHM y KMTaHChbKUX peHMiHO1. O6miramii [im-
CyM € TpUBAaOIMBUMM Ui 3apyODKHUX IHBECTOPIB, IO NpParHyTh YTPUMYBAaTH aKTUBH,
JIEHOMIHOBaH1 B peHMiHOI, ajie € 0OMEKEHUMH B I[bOMY KUTAaHCHKUMHU OpraHaMH KOHTPOJIO 32
KaIiTajaoM JUisd 3ano0iraHHs 1HBECTyBaHHIO BHYTpiHboro 6opry KHP.

Hazpa oOmiramiii minma Big HOMYJASPHOTO CTHIIIO MMojadi cTpaB y ['OHKOH31, mIO
BKJIIOUa€ B ceOe Mojauy pi3HOMaHITHUX HEBEJIMKX JeJiKaTeciB. [HIIMMH cloBaMu, iM-CyM €
npugadIUBUMU O] IHBECMOpPI8, W0 XOMinu O ympumysamu O0p2o6i 30008 A3aHH5, GUNYUEH] 8
I0aHAX, anre He MOJNCYMb Ybo20 3pooumu y 38°A3Ky 13 0OMeNCeHHAMU, HAKIAOeHUMU
KUMAUCbKUM pe2yli08aHHAM 6HYympiuHb020 Oopey. baraToHallioHalIbHI KOMIaHii, HaBiTh HE
matoun npeactaBaunTBa y KHP, MoxyTe BumyctuTH obmiramii aiM-cyMm Juist npodeciifHux
1HBECTOpIB 0€3 MOMEepeHbOro J03BOJY Ha T€ BIAMOBIAHMX perymtorouux opranieB KHP um
['oukonry. Ilicns BUMycKy Takux oOJiramiii OaratoHaiioHajdbHI €MITEHTH MOXYThb BUIBHO
BUKOPUCTOBYBAaTH cBOI Joxoau B ['oHKOH31 0e3 cxBaneHHs perymorouux opranis KHP.
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Bupyuka Takox MOXe BUKOPUCTOBYBATHUCS ISl BPETYIIOBAaHHS TPAHCKOPJOHHUX TOPTOBHUX
BIJTHOCHH.

HesBaxaroun Ha Te, mo [OHKOHr Bimirpae 1 Hagaidli BaKIMBY pOIb B
IHTepHaIlioHami3alii pUHKIB MaTepukoBoro Kurtaro - 1 He JuIIe TiIBKUA 3aBISKH Iporpami
Connect., sixa 703BOJIMIIA JOCTYI aKIisiM Ta OOJiramisiM eMiTeHTiB MaTepuKoBoro Kutaro 110
TOpPriB Ha O(PPIIOPHOMY PHUHKY - HOTO POJib K OPPIIOPHOTO HMEHTPY IS I0aHS MOXKE OyTH
oomexxeHa. Ockinbku cxBaneHHss KHP He € 00oB's3koBHM, iHBecTOpH, SIKi NparHyTb
nuBepcu(dikyBaTH I[iHHI Tamepw Ta OOprosi 3000B’S3aHHI, 0 BOHH YTPUMYIOTh,
3BEpTalOThCAd 10 PUHKY JiM-cam. KpiM TOro, iHBecTOpHM, $IKi CTaBJIATh CTaBKy Ha
[OJOPOXKYAaHHS  10aHIB, TaKOXX MOXYTb  BHMKOPMCTOBYBaTH  JIMHAMIYHUI  pUHOK
oOmiramiif. OkpiM 1IpOTO, JNaHWI OOProBHWii PHUHOK TaKOX JJ03Bosisie Kwurtaio perymoBatu
KUIBKICTh O(IIOPHUX F0aHIB, SIKI IOBEPTAIOTHC 10 Kpainu [1, 9, 10].

China Construction Bank cras nepuioto kpeautHotw ycranoBoro KHP, mo po3micTiiu
JcHOMIHOBaHI B foaHsx oOumiramii B Jlommoni. Ilpo me mume The Financial Times. 3a
JIOTTIOMOT'0I0 PO3MIIICHHSI 0aHK 3aay4uB OJIM3bKO Mibsipia toaHiB (160 MiiblOHIB 10J1apiB).
Topru ob6niramismu noganucs 30 nmucromnana [10].

[Mepmri emicii giM-cymiB BHITycKanucsi BUKITIOYHO B Kurai Ta ['onkonry. Takum 4rHOM,
Jlonnoncbka Oipska crana nepioro B €Bpori 1 [liBHiuHIM AMmepuli, e moAiObHI nanepu Oynu
peati3oBaHi.

Tepmin noramenns obmiramniii HactynaB B 2015 pomi. CraBka no Hum ckiiagana 3,2 %
p. a. Ilanepu manoi emicii 3amy4unu BeNMUKUAN iHTEpec 3 00Ky MIKHApOJHHUX iHBECTOPIB, SIKi
XOTIJIM B3SITU Y4acTh y KYIIIBIII aKTHUBIB, 3JJaTHUX MIPUHECTU YMMAJUH J0X1]1, B pa3i 3pOCTaHHs
KypCy 10aHsl.

Pelitunarose arentctBo Fitch Bumamo 3000B'szamnsmu China Construction Bank
peittunr "A", 3aCHOBaHMIA Ha CHCTEMHIN BaXJIMBOCTI bOTo O0aHKy /it Kurato i Tomy ¢axri,
10 BiH KOPUCTYETHCS JIEP>KaBHOIO MiATpUMKOI0. Ha piBHI MiHicTpa ¢inanciB BennkobpuTanii
Jxopmx OcOopH, sSKMH TPUBITaB el KpPOK, OyJIO 3aCBiMYEHO IMOBHY IMiJTPUMKY TaKOTO
CTpATEri4HOro IJIaHy, IKUH BIANOBiAa€ OCHOBHHMM HampsiMKaM JIep>KaBHOI CTpaTerii o0
3aKpiruieHHs 3a JIOHIOHOM MicIst KITFOYOBO1 3apyOiXKHOT TOYKHM TOPTiBIIi B FOQHSIX.

Punoxk o6Gmiramiit [{iM-cym cTae mxepenom aemeBoro GoHIyBaHHS IS MO3WYAIbHUKIB
13 KpaiH, 10 po3BuBarThca. Ha oduopHomy kuTaiicbkoMmy G0ProBoMy pUHKY HEIOCTATHHO
NEPBUHHUX MPOMO3UIiH, IO CTBOPIOE HINIYy JUIsl 1HO3EMHMX EMITEHTIB 1 NMPHU3BOJIUTH [0
3HIDKEHHS BiJICOTKOBHX CTABOK JJISI HHX.

3pocratoua BoJaTHIBHICTh (hoHIOBUX IiH y 2016 pomi Ha oduIOpHOMY HOAHEBOMY
PUHKY CUJIBHO BIUIHYJA Ha wiHM Ha JliM-cymu. [liM-cyMm- obumiramii ctaiu TsArapem ais ix
TpUMayiB, TaKk SIK O(MUIOPHUH PUHOK CTaB IOCHJICHHO BHKOPHCTOBYBATHCS KHTaHCHKUM
ypAIOM SIK 3aci0 perysroBaHHs HalllOHaJIbHOI BatOTH. [[iM-CyMu Iodanu BTpadaTd CBOIO
JIKBIIHICTb.

3a manumu mposaiinepa Dealogic, o6csar Bumycky JliM-cym - oGmiraniit ckimas $7.2
MIIpA 3a mepuri aeB’sTh MicsuiB 2016 poky, ane motiM OyB MOJaBlIeHUI BUIIYCKOM MaHJa-
o6uiramiii ($11.8 mupa) — Gopry I€HOMIHOBAHOTO B OAHSX, IO HPOJABAaBCSA 3apyOIKHUMHU
KOMITaHIsIMU Ha HalllOHATLHUX PUHKAX, - BIIEpIIe 3a Bech yac [3, 8].

3a nmaHMMU CTaTUCTHKU 3 puHKIB Kamitamy RBC, 3aranpamii obcsar oddmopHux
JIETIO3UTIB 10aHiB CKOpOTHUBCA Ha 31% MOpiBHSAHO 3 aHAJIOTIYHUM MICSIIEeM POKOM paHillle, a B
JUMHI TIOTOYHOTO POKY JENO3UTH oaHiB B [OoHKOH31 3MeHmwmcs Ha 33%, 3rigHO 3
okpemumu nanumu Big Hong Kong Monetary Authority [5].

[Tpote, Ha 2018 pik mepenbdavyeHa ckpoMHa cTadiTi3aIlis Ta 3POCTAaHHS 00CATIB BHITYCKY
JIM-CyMiB, TaK SIK NPUOYTKOBICTh TakuX OOJIramid 3pociia Mmicis 3aXOJiB 31 CKOpOYEHHS
3aboprosanHocTi Haponuum bankom Kurato, Ta mIBUIKOTO 3pOCTaHHSI BapTOCTI I0AHIO.

5 ciuns 2017 p. PBC BuaaB mupkyssip, CIpsSMOBAHUN Ha CIIPUSHHSA TPAHCKOPJAOHHOMY
MOTOKY F0aHIB, HAJAI0UM MOKJIMBICTH JIETIIE MepepaxyBaTy JOXOAH BiJl F0aHIB, OTPUMaHI BiJ
emicii 3apyOibkHUX oOmiramiii abo aximiil. Perymstop Takox 3asBHB, 110 BHMOTH II0JIO
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BIIKPUTTS Ta OOCIYroBYBaHHS CIEI[iaJIbHUX PpaxXyHKIB [0aHIB OynyTh MOM'SKIICHI, ILIO
MOJICTIINTG 1HO3EMHI TpsAMi iHBECTHUIIT JeHOMiHOBaHI B foansx [10].

3anenag punky Dim Sum posmouaBcs y 2015 pomi Ha (OHI CTPIMKOTO 3HIIKCHHS
0OMIHHOTO KypCy 10aHs, 1o mociaaduino ioro o6ir. CnpoOu KUTalChKOTO ypsay 3a00pOHUTH
CHEKYJISITUBHI Jiil MPOTH BAIIOTU Ha 0P PIIOPHOMY PUHKY 3HU3HIIH JIIKBITHICTh HA HE3PIIIOMY
(Mos010My) TpoOIIOBOMY CerMeHTi puHKY MicTa [1, 10].
Ha nymky mpoBigHHMX iHBECTOpIB, SIKI CHEIiasli3ylOThCs Ha (oHIOBHX puHKax [liBaeHHO-
cxigHoi A3ii, puHOK O60proBux (hiHAHCOBUX IHCTPYMEHTIB O(QIIOPHOTO OAHIO MPUPEUYCHUI
Ha 3HHUKHEHHS, OCKUIBKM HOro posib OOMEXYeThCS TpaH3UTHBHMMHU ¢yHKuismMu. Ha
HIATBEPIKEHHA CaMe TaKOro CIPUMHATTSA CBITYUTh TOM (hakT, L0 OHIIOPHUN PHUHOK
MPOIOHYE HAa0araTto MIMPIIUHN MepelliK 3a TUIIOM 1 TepMiHAMU OOJIirallii, i BOJHOYAC BiH Mae
Kpary JKBigHICTS [2, 7].

PunOok emiTeHTIB iHO3eMHHMX oOuiraiiii, AeHomiHoBaHMX Yy roansx KHP, wnapasi
3MIIIYIO€ThCS Bl ['OHKOHTY 10 MaTepUKOBOI YaCTUHU. 3TiAHO TPaAMII] HalaHHS 1HO3EMHUM
obmiramisim crienn(iyHUX Ha3B (IHAHCOBOTO CIICHTY, sSKa Ma€ acCOLIIOBATHCh 13 YHMOCH
TUIIOBUM Y KpaiHi BamoTu emiciid, Panda 6onmgu (oOumiramii Panda) — e miHHI mamepw, o
BUIYCKAIOTBCS Yy I0AHSAX Ta BHITYHICHI 1HO3EMHUMH TO3MYAJbHUKAMH Ha TEPUTOPIi
marepukoBoro Kutaro. [laHa TeHeneHLis MOXXe O3HauyaTH, 110 BiOpYIOUMil pUHOK MicTa-
Jep)KaBU Il TaKOro THITY OOPrOBHX IHCTPYMEHTIB OUIbIIE HE JOCSTHE CBOIX ITIKOBHUX
3HaueHb. [1iBUINICHHS aKTUBHOCTI Ha pHHKY Panda GOHIIB € JIHIIe OYaTKOM TOTO, IO Mae
CTaTH HAWBAKJIMBIIINM HOBHM pPUHKOM A3ii B HaWOMMK4l AecATHIITTA. Takuil miaxin
0a3yeThcsi Ha MPUBAOIMBOCTI OOJirarii Panda mist y4acHUKIB PHHKY, IO MiAKPIIUTIOETHCS
MII[HOIO TOTITHYHOO TiaTpuMKoio [6, 10].

CxunbHICTh pUHKY oOmiramid 70 crnenuiyHUX Ha3B TPaBIiB i1 3aKOPJOHHUX
OOproBUX pPUHKIB MOPOUKYE HE3anepeuHy Metadopy A cydacHoro peHoMeHy: manaa 3’igae
nim cam. 3 2016 poky mpomax Panda-6ouaiB ( 6OproBi miHHI mamepw, sSKi JCHOMiIHOBaHI B
I0aHSX, 1 BUITYCKAIOThCS iHO3eMHUMH KoMmadismu Ha Tepuropii KHP) Bumepemxae puHOK
rOHKOHIrchkuX Dim Sum (Goprosi IfiHHI mamepH, JEHOMIHOBaHI B KMTalChKUX FOAHX, IO
eMITyIOThCsl Ha TepuTopii ['oHkory). [lo neBHOi Mipu 1e 0yi0 CHpUYMHEHO YTOPIIWHOO, SIKa
PO3MICTHIIAa CBOIO MIEPITY OHIIOPHY HOTY Miciis nmonepeansoi emicii B 'onkonry. binei Toro,
Kuraii BiIHOBUB 3HaUHY MOJITUYHY MIATPUMKY IIbOTO PUHKY y TOMY K polli. 3a00proBaHiCTh
y Panda-60on1ax mpoTsroM Ib0ro mepioay 3pocia BaecsaTepo, 10 78,4 Mip/. 10aHiB, a JUIEHb
2016 p. OyB Hai>KBaBIIIMM MICSIIEM 3 TOYKH 30py €Micii, KoM BOHH CSATHYIH Onm3bko 21,8
muipn roanis [10].

Jlo punky Panda Bonds npuiiHSTO BigHOCHTH OOproBi IiHHI Harnepyd BHITYIICHI Ha
KUTallCbKOMY PHHKY, €MITEHTaMHU SKHX € 1HO3E€MHI YCTaHOBH, 3apeeCTPOBaHI HaJIEKHHUM
ynHOM 3a Mexamu Kuraiicekoi Hapoanoi Pecniy0Oiiku, y ToMy 4Mcii Taki, skl 3apeecTpoBaHi
y I'onkonry, Makao ta TaiiBani. Panda Bonds 3a3Buuaii 1eHOMIHOBaHi B F0aHSX, ajleé MOXKYTh
OyTu BuMyHieHI 1 B I1HmUX BamoTax, Takux sk CoemianeHi [IpaBa 3amo3udeHHs
MixkHapoanoro BamotHoro ¢oumy (CII3). Cmix Bigpisusatu obmiramii ITanga (Panda) Bin
obumiraniii [Jim Cym ( Dim Sum). OcranHi Tak camM0O € JCHOMIHOBaHUMH B IOQHSX, MPOTE
BUITYCKAlOThCs Ha oddumopHux puHkax. Panda Bonds BigpisHstoThes Bif obmiramiid
BHYTPIIIHBOIO PUHKY, EMITEHTAaMH SIKMX € OHIIOPHI KUTaNCBhKI IHCTUTYII, 1 SIKI € 00EKTOM
NpaBWJI PETyJIIOBaHHs, crieliu(iYHNUX U1l MaTepuKoBOro Oi3Hecy [13].

OGmiramii "[Tapna", sk Temep 3araJbHOBU3HAHO, BKIIIOYAIOTH OOJIITaIii, BAMYIIEH] SK Ha
KUTaliCbKOMY BHYTPIIIHbOMY MiKOAQHKIBCBKOMY pPHMHKY oOumiramii (Ha sKuil mnpumnajgae
OUTBLIICT, BUIYCKIB Ta TOPTiBIl KUTAMCHbKUMHU OOMIramisMu), Tak 1 Ha BHYTPIIIHbMY
KuTaiicbkoMy OipxoBoMy puHKY ooOmiramiii. Takox, Ilanma-oOmiramii MOXyTh TEXHIUYHO
BKJIOUaTH oOJiramnii, BunymieHi opeuopHumMu (iIissMU KUTaChbKUX KOMITaHIM, HANpUKIIa,
TaKUMHU K JOYipHI KOMMaHii KUTalHChbKUX Koprnopauid y ['oHkoHry. OCHOBHHUI aKLEHT
poOuTBCS Ha NepcrleKTHBax s 3apyOLKHHUX IITA0-KBapTUP IO BIJHOIIEHHIO 0
MDKOaHKIBCBKOTO cerMeHTy puHKY Ilana-o0mirariii.
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[Tin xepiBauurBom Hapomunoro ©Oanky Kwurato (PBC), HarmionansHa acorriaris
iHCTHTYHIOHATBHUX iHBecTOpiB (iHancoBoro puHky (NAFMII) ta i yyacHMKH aKTHBHO Ta
MIOCTYIOBO CIPUSIOTH PO3BUTKY Ta pO3MMpeHHI0 puHKY [lanma-oOmiramiii. Lle mepenbauae
MPOBEJCHHS TITHUOOKUX TOCHIIHKEHHS MPAKTHUKU TPAHCKOPJOHHOIO PETYJIIOBAHHS Ha OCHOBI
PUHKY 3apyODKHUX OOJiramiid, a TaKoX CHPHUSHHS peecTpauii MiJIOTHUX MPOEKTIB Ta
MMOCWJICHHS 1HCTHTYIIHHOI CIpOMOXKHOCTI puHKY. Hampukinmi cepmus 2017 p. mo ckmany
Kuraiicbkoro Mix0aHKIBCbKOTO pUHKY yBiinum 42 emitentu [lanma -oGmiramiid, 3 sikux 27
3apeectpyBanu [Tanma-o6mirarii 3 NAFMII. OcHOBHI THIM €MITEHTIB BKJIIOYAIOTh YCTAaHOBH
MDKHApOAHOTO PO3BUTKY, CYBEpPEHHI ypsaau, (iHaHCOBI IHCTUTYIIl Ta He(diHAHCOBI
mianpremMcTBa [12].

Cranom Ha kineup ceprnus 2017 poky iHO3€MHI €MITEHTH BUAANM oOOJiramii Ha
3aranpHy BapTicth y 11,3 mupa. roaniB yepe3 57 tpanzakmiii [14]. ITorounuit obcsr Ianmga-
OOHIB, SKI 3HAXOAATHCS B 00Iry Ha puHKY, ckiagae 96,9 mupn roaniB. 3arajgbHa 4acTHHA
peectpaiii gocsraa 328,7 mapa. raHiB (y Tomy yuct Ha 309,1 Mapa. roaHiB 1€HOMIHOBaHHUX
I0aHSAMH 00JIiranii, Ta Ha ekBiBasieHT y 19,6 minbspaiB 10aHiB oOmiraiiii, JEHOMIHOBaHUX y
SDR) [14].

Punok obuiramiii Panda e Hag3BuuaiHO MPUBAOIMBHM IS EMITCHTIB, K KUTAHCHKHX,
TaK 1 IHO3eMHHX, TOMY 1110 BiH MPOMOHYE M YHIKalbHI MOXIUBOCTI. [lo-niepiie, s TUX, XTO
IUIaHY€ BUKOPUCTOBYBAaTH HAKOIMMYEHI KOIITH Y camomy KuTai, oGumiramnii Panda mo3Bossitots
Jieriie BUKOPUCTOBYBATH JOXOJHU, HDX MPU BUAAYl O(UIOPHUX PEKBI3UTIB (€ TPOIIOBUI
nepekas B KpaiHi € OUIbII CKIIaJHUM uepe3 3aKkoHoaaBui Oap'epu). [lo-apyre, obmirarii Panda
MPOMOHYIOTh MOXJIUBICTh JOCSATTH HOBHUX KaTeropiii MoKymuiB oOjiramii (MiKHApPOIHHUX
inBectopiB). Ilo-Tpere, 1HOI, HapUKIIaA, B JaHUH Yac BOHU JAIOTh MOXIIMBICTh MiIHIMATH
nemieBiie (piHAHCYBaHHS y HEBEIMKHX PO3Mipax, aHX Ha puUHKax obmiramiii Formosa a6o
Lion City (us mepeBara 3aJeHUTh BiJl BIIHOCHHX BUTpAT (iHAHCYBaHHs y KpaiHi Ta mo3a ii
MEXKaMH ).

B uinomy, punok Ilanma-oOmiramiii TOTEHIIHHO TPHUBAOIMBUN JUIS 1HO3EMHHX
EMITEHTIB 3 Pi3HUX NPUYKH. J[0 OCHOBHUX CJiJ BiIHECTH HACTYIIHI.

1. Dinancysanns onepayiu mamepuxosoi uacmunu Kumaro. Ockinbku 0araTo
1HO3EeMHHMX KOpIopalliii MaroTh 3HA4HI €KOHOMIYHI 3B'I3KW 3 KuTaeMm, naHa nmpudnHa € BKpan
aKTyaJIbHOIO 3 TOYKH 30y CIIOKMBYOTO PHHKY, KOHIIEHTpAIlil OTIEpaTHBHUX MEXaH31MiB Ta 5K
BUpoOHHUYOro neHTpy. IlinBuieHHs iHTepHanioHanbHoi BapTocTi RMB 6e3nocepeanbo Ha
MaTepUKOBIM YaCTHHI MOXE CIPOCTUTH OIlepalii 3 I'pOIIOBUMHU MOTOKAaMH Ta 3MEHILIUTH
MOTEHLIWHUN BaTIOTHUI PU3UK BIAMOBITHO 0 IHAUBIAYOTHHX MOTped piHAHCYBaHHS I0AHIB.

2. JMusepcugirxayis insecmopis. KopropatuBHa (iHaHCOBA TIOJITHKA 0ararbox
EMITEHTIB BKJIOYa€ TUBEPCUQIKAIiI0 IHBECTOPIB K OCHOBHOI'O MPUHILUMY (iHAHCYBaHHSI, a
MOTY)KHA 1HBECTHUIlIHA 0a3a PUHKY KMTAMCHKUX OOJIramii came Hajae 3Ha4YHY MOXKJIUBICTh
PO3LIUPUTH 0a3y KpeIUTOPIB.

3. Jlixeionicms: PUHOK OHIIOpHUX OONIramiii B MiJOMy CHOPHUAMAETHCSA SIK OLTBII
JIKBITHUH, HIK opduiopHuit puHok obmiraniit JimM-cym. Le

NOTEHLIWHI TepeBaru MJig EeMITEHTIB, sKI NOTpeOyTh 0aHIB, ajleé pPO3IJISAAl0Th
MOTEHIIIMHI HACTIIKK BHUIYCKY oOJiramiid, AeHOMIHOBaHMX B I0aHsiX B odduiopHiit abo
OHIIOPHIN IOPUCTUKIIISAX.

4. Mapxemunzogi mipkysanns. binbina 3aranpHa AocTynHicTh Kutaro mpussena 1o
3MIIIHEHHS €KOHOMIYHMX Ta ()IHaHCOBHUX 3B'A3KIB MK BHYTPIIIHIM Ta 30BHIIIHIM PUHKAMHU.
Posrnsinemo  pganmii  acmekt Oinbin  yBakHO. Ewmicis  [lanma-obmiramiii  iHO3eMHUMU
yCTaHOBaMHU JIOTIOMAara€ y4acHMKaM BHYTPILUIHBOTO PUHKY Kpalle 3pO3yMITH. SK JIIOTh I
IHCTUTYTH, (QOpMye IOBIpY MDK JBOMAa CTOPOHaMH, i, B KIHIIEBOMY MiJICYMKY, CIIpHs€E
cTabimpHOMY Ta e(peKTUBHOMY (PYHKIIIOHYBaHHIO 1HO3EMHHX KoMIaHil BcepeneHi Kurtaro.
Kpim toro, emicii [lanaa-o0miramiif iHO3eMHUMH YPSIIOBUMH OPTaHi3allisiMU TaKOX CIIPUSIOTH
NOTIMOJIEHHIO IBOCTOPOHHBOTO (DIHAHCOBOTO CIIBPOOITHUIITBA Ta TOPTOBEILHUX BIJHOCHHHU.
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5. Inobanvne ¢hinancysannsa: boproBuil puHOK MaTtepukoBoro Kwurar, sk 1 iHII
MDKHAPOJIHI pUHKH, MOYKE HAJaTH MOKJIUBICTh 1HO3EMHUM €MITCHTaM

orpuMaTH (hiHaHCYBaHHs B iXHI OCHOBHINM BamroTi (3a3Buuail y pomnapax CIIIA, eBpo
abo ¢ynrax GB) 3a mpuBabIMBUMH CTaBKaMu 3 JCHOMIHaIli€l0 B roaHsx. JlaHa crtpareris
nepeadayvae ykiaJaHHS CBOMOBOI YTOAM IO KPOCC-KYpPCY Ha OCHOBHY BAJIIOTY.

6. Innosayii na punxy. Yactuna po3mimeHHs puHKy [langa-o0umiramii Ha ChOTOAHIITHIN
JeHb Oyia 0O0yMoOBIIeHA, IPUHAWMHI 9YaCTKOBO, OKaHHSAM JOTYYHTHCH OJHHUM 3 TEPIINX 10
PUHKY 1HHOBAIlIMHUX TpaH3akiiii. bararonarioHanpbHI KOMMaHIi Ta TpaHCHAIIOHAILHI
KOpIToparlii, siki Ha paHHIX eTanax MpamroBajld Ha KUTAWChKOMY PUHKY, MOTJIM OTPHUMYBATH
JIOJIaTKOBI BUTOJIM BiJl MPECTHXKY Ta cOpusaTiMBoi pekiaamu. [Ipote, 3 2017 p. iHHOBaIiiiHa
CKJIaJIOBA JJAHOTO PUHKY HE € TOJIOBHUM MOTHBYIOUUM (PaKTOPOM JJIsl TIOTCHIIHHUX €MIiTeHTIB
[Tanpa-oOmiramiii. Ha ganuit MOoMeHT BuIlylieHo Kiigbka cepidd [lanma-obmirarmiii, y Tomy
yuci nie 6arato y cTajii miAroToBKH, 1 MapaieabHo MPOJOBKYE PO3BUTOK PUHOK JliM-cyMm -
oOJriramiii.

[ligBumienHs mporpecy y mnuioTHiM mporpami [lanma-obmirariid,
PO3IIMPEHHsT MyJy NPakTHYHUX 3HaHb, 3pOCTaroya  KUIbKICTh BHUXOJIIB
1HO3EMHHUX YCTaHOB HaKUTaWChbKUM PHHOK, a TaKOXK OLIBIII I[OCKOHaJIi CUCTEMHU
Ta MpaBUiia, CTBOPIOIOTH AJIbTEPHATUBY i1 O IIOPHOTO PUHKY OOJIraiiii
JiM-cyMm, 1 SIK OYIKY€ETBCS, MIPU3BEJE JI0 3aroCTpeHHsT 60poThOs 13 ['OHKOHTOM,

AK TPAIULUIAHUM PUHKOM PO3MILIEHHS OOPTy KUTAMCHKUX MIANPUEMCTB.
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Anomauin. Y cmammi 0ocnioxcyromvcsa 00'ekmueni nepedymosu ma 3aKOHOMIPHOCMI
NPOBEOEHHHS MPAHCHOPMAYTUHUX 3MIH 8 eKOHOMIYI PI3HUX KPAiH c8imy Ha IHHOBAYIUHUX
3acadax. OOIpYHMOBAHO, WO PO3BUMOK IHHOBAYINHOI MOOepHi3ayii eKOHOMIKU Mae Oymu
OOHUM i3 20/106HUX NPIOpUMEmI8 CUCMEMU 0epHCasHo20 pe2yntoeants. Ilpoananizoeano
00C8I0 PO3BUHEHUX KPAiH C8IMY U000 UKOPUCMAHHA (DIHAHCOBUX MeMOOI8 i IHCMPYMeHmi8
ons  akmusizayii iHHOBayiuHoi OisntbHocmi ma nposedennss HIJIKP. Ob6rpynmosano,
HeoOXiOHicmb iMniemenmayii ybo2co 00ceidy 6 Ykpaini ona 3abe3neuenns MooepHizayii
EeKOHOMIKU Yepe3 3aNnpo8aA0MCeHHsl DI3HUX NOOAMKOBUX Nilbe, NPUCKOPEHOI amopmu3ayii
OCHOBHO20 Kanimany, oewiedux Kpeoumie mowo. /{ogedeHo, wjo pospobka ma peanizayisi
Qinancosux memoois pecynio8anHHs 6 Mexanizmi IHHOBAYIUHOI MOOepHi3ayii eKOHOMIKU Mae
epaxosysamu  0cooiUGOCmMi  ma  CMPYKMYpYy — GIMUUHAHOI  eKOHOMIKU,  IUOUHY
enobanizayiinux — nepemeopeHb ma — CMYniHb — pO36UMK)Y  (QIHAHCOBUX — IHCMUMYMIS.
Cnpsamosanicmv QiHaHCOBUX MeMOOi8 pe2yNIo8aHHs HA NPOBEOEeHHs MOOEPHI3ayii eKOHOMIKU
nepeobauae KoHyeHmpayio, po3nooil ma nepeposnooil iHAHCOB0-eKOHOMIUHUX DeCcYpCis,
nepeopieHmayilo eKoOHOMIKU 00 IHHO8ayitiHoi modeni po3eumky. Buznaueno npiopumemni
Hanpsamu ma po3poOneHO pPeKOMeHOayii w000 B0O0CKOHANEHHS IHCMUMYYIUHUX OCHO8
Qinancosoi nonimuku 6 ymoeax inHogayitinoi moodepmuizayii exonomixu Yxpainu. Cepeo
HAUOIIbWl 8A2OMUX HANPAMIE BUOINEHO: NOWYK HOBUX Odicepell ma 30ilbuieHHs 00ca2ie
Qinancysanus  IHHOBAYINIHO20 PO3BUMKY, NOKPAWeHHs O0i€eocmi 6nausy QiHaHcosux
IHCmpymMenmie  Ha memnu E€KOHOMIYHO020  3POCMAHHS, 30i1bULEHHS] 4acmKu
BUCOKOMEXHOI02IYHO20 CEKMOPY eKOHOMIKU, MOu0.

Knrwowuosi cnoea: innosayitina OisinbHicmb,  QIHAHCOBI  Memoou  pecynt0O8aHHs,
IHcmumyyionanibHe 3a0e3neyeHHs, IHHO8AYiliHa MOOepHi3ayisl.

Abstract. These article is about the objective preconditions and regularities of
conducting transformational changes in the economy of different countries of the world on
innovative basis. It is substantiated, that the development of innovative modernization of the
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economy should be one of the main means system of state regulation itself. The experience of
developed countries of the world had analyzed with regard to the use of financial methods
and tools for activating innovation and conducting R & D. It substantiated, that the necessity
of implementation of this experience in Ukraine in order to ensure modernization of the
economy through introduction of various tax privileges, accelerated depreciation of fixed
capital, cheap loans, etc.. It had proved, that the development and implementation of financial
regulation methods in the mechanism of innovation modernization of the economy should take
into account the features and structure of the domestic economy, the depth of globalization
transformations and the degree of development of financial institutions. The focus of financial
regulatory methods for modernizing the economy involves the concentration, distribution and
redistribution of financial and economic resources, reorientation of the economy towards an
innovative model of development. The priority directions had determined and
recommendations had developed on improving the institutional foundations of financial
policy in the context of innovative modernization of the Ukrainian economy. Among the most
important areas are the following: the search for new sources and increase of financing of
innovative development, improvement of the effectiveness of the influence of financial
instruments on the rate of economic growth, the growth of the share of high-tech component
of the economy, etc.

Key words: innovative activity, financial methods of regulation, institutional provision,
innovative modernization.

Annomayusn. B cmamve ucciedyromces 06beKmusHvle npeonoCuLIKU U 3aKOHOMEPHOCMU
NPOBEOeHHHST MPAHCHOPMAYUOHHBIX USMEHEHUN 68 IKOHOMUKE DPA3IUYHbIX CIMPAH MUupda Ha
unnosayuonHvlx npunyunax. QOOCHOBAHHO, YMO pa3éumiue UHHOBAYUOHHOU MOOEPHU3AYUU
IKOHOMUKU OOMNCHO ObIMb OOHUM U3 2TABHBIX NPUOPUMEMO8 CUCTEMbl 20CYOAPCMBEEHHO20
peeynuposanus. Ilpoananuzuposan onvim pazeumeix CMpPaw Mupa — OMHOCUMENIbHO
UCNONIL308AHUSL (PUHAHCOBLIX MEMOO08 U UHCMPYMEHMO8 Ol AKMUBU3AYUU UHHOBAYUOHHOU
oesimenvrocmu u npogedenusi HUOKP. Ob6ocnosanno, HeobXoO0umMocmv umniemeHmayuu
9moezo onvima 8 Yxkpaune 015 obecneuenuss MOOepHU3AYUL IKOHOMUKU Yepe3 UCNOIb308AHUE
PA3IUYHBIX HATIO20BLIX JIb2OM, YCKOPEHHOU amMOpmu3ayuu OCHOBHO2O KANUMAld, Oeule8blx
Kpeoumoe u m. n. Jloxazawo, umo pazpabomxa u peanuzayus QUHAHCOBLIX Memoo08
pecyiuposanus 8 Mexamume UHHOBAYUOHHOU MOOEPHUZAYUU  IKOHOMUKU  OOJIHCHA
Vuumeleams — OCOOEHHOCMU U CMPYKMYPY  OMeUeCmEEeHHOU  IKOHOMUKU,  2TYOUHY
2N0OANU3AYUOHHBIX — USMEHEHULl U  CMeneHb  pazeumusi  (OUHAHCOBLIX — UHCUMYMOB.
Hanpasnennocms  punancogvlx memo0oo8 pecyiuposanus HA NpPo8edeHUue MOOEePHU3AYUU
9KOHOMUKU NpedycMampueaenm KOHYeHMpayuro, pacnpeoeiieHue U nepepacnpeoeieHue
PUHAHCOBO-IKOHOMUUECKUX PeCcypPCO8, NepeopUueHmayulo KOHOMUKU HA UHHOBAYUOHHYIO
MoOenv  passumus. OnpedelleHbl  npuopumemHvle  HANPAGIEHUs U paA3paboOmaHvl
PEeKOMeHOayuu  OMHOCUMENIbHO — COBEPUIEHCTNBOBAHUSL — UHCHMUMYYUOHAILHBIX — OCHOG
@uHaAHCOBOU NOAUMUKU 8 YCIOBUAX UHHOBAUUOHHOU MOOEPHU3AYUU IKOHOMUKU YKpauHbl.
Cpeou naubonee ecomvix HANPAsGIeHUll 8blOEIEHO. NOUCK HOBbIX UCMOYHUKOS U YeludeHue
00beM08 PUHAHCUPOBAHUSL UHHOBAYUOHHO20 PA3GUMUSL, VIVUULEHUs OCLICEEHHOCMU TUSHUS
PUHAHCOBLIX UHCPYMEHMO8 HA MeMNbl IKOHOMUHECKO20 pOoCmd, YeeludeHue 00U
8bICOKOMEXHOI02UYECKO20 CEeKMOopa IKOHOMUKU U M. .

Kniouesvle cnosa:  unnosayuonnas — OesimenbHOCMb,  (PUHAHCOBbIE — MemOoObl
pe2yauposanus, UHCMUmMyyuoHaIbHoe obecnedenue, UHHOBAYUOHHAS MOOEPHUAYUSL.

IMocranoBka mnpo6jemu. OCHOBHMM pYIIIEM pPO3BUTKY B YMOBax Trjobanizamii €
BUKOPHCTAHHS 1HHOBAlll y KOHKYpPEHTHIM OOpoThOlI HallOHAIbHUX EKOHOMIK 3 METOH0
OiABUIIEHHS PIBHA iX KOHKYPEHTOCHPOMOXKHOCTI. Peamizamis 1iei MeTH Moxke OyTH
3a0e3neyeHa JMile NUISIXOM TNIMOOKOro TEXHIYHOTO Mepeo30pOoeHHs] HayKOBO-TEXHIYHOIO Ta
BUPOOHUYOTO MOTEHIiaTy, sIke TOTpe0ye aKTUBI3allli 1IHBECTUIIMHOI JiSIBHOCTI B €KOHOMIIII.
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OcranHs € HEOOXiIHOIO TeperyMOBOIO 3a0€3MEUYEeHHs CTajJoro 3pOCTaHHS, IOCHUJICHHS
KOHKYPEHTHUX IIepeBar HaIllOHAIbHMUX €EKOHOMIK Ha CBITOBUX pHHKaX Ha OCHOBI iX
MoOJIepHi3allii Ta TEeXHIYHOI pekoHcTpykmii. Came TOMy Ha CydacHOMY e€Tami €IuHUM
aJIeKBaTHUM TJI00aJIbHOMY BHKJIHMKY CIHOCOOOM PO3BUTKY CBITOBOTO T'OCHOJIAPCTBA, 1 THUM
caMMM, IMIJBUIICHHS PpIBHA MIKHApOAHOI KOHKYPEHTOCHPOMOXHOCTI, € (HOpMyBaHHS
IHHOBAIIITHO-IHBECTHIIITHOT ekoHOMIKH. [IpoTte, uepe3 BimipBaHicTh B YKpaiHi (hiHAaHCOBOTO
KalliTajly BiJl peaJlbHOrO, a TaKOXX y CHIIy HEPO3BMHEHOCTI MEXaHi3MIB MIKIally3eBOTrO
MEePEJIMBY KaIliTalliB Ba)KeJi PUHKOBOTO CTUMYJIIOBaHHS IHHOBAIll HE CIPalbOBYIOTh. A
BiJITaK, IHHOBAIIl HE CTAIOTh JJIsi YKpaiHU 3aCO00M MiBUIIICHHS KOHKYPEHTOCIPOMOXKHOCTI
HaI[lOHAJILHOT EKOHOMIKH.

MeTo10 cTaTTi € y3arajdbHEHHS TEOPETHMYHHX MiIXOAIB HIOAO0 (iHAHCOBHX METOJIIB
peryiitoBaHHs 1HHOBALIMHOTO PO3BUTKY Ta pO3poOKa MPOMO3ULINA 3 X YJOCKOHAJICHHS Y
Cy4acHHX YMOBaxX CHCTEMHHMX MOJIEPHI3alliiHUX IEpeTBOpeHb B eKoHoMili. [IpoBeneHHs
MOPIBHSJILHOTO aHAJIi3y 3apyOiKHOTO JOCBIY JIEPKABHOTO PEryJIOBaHHS MOJCPHI3aIlIHHUX
TpaHncopmarliii B eKOHOMIIl Ha iIHHOBAlIMHKUX 3acajgaX Ta HaJaHHSA MPOMO3ULIN 100 HOTo
IMIIEMEHTAaIlli B YKpaiHi.

AHali3 oCTaHHIX JociaifxkeHb Ta mnyOJuaikaniii. 3HayHy yBary BHUKOPHUCTaHHIO
¢biHaHCOBHX METOIB BIUIMBY Ha MepeOdir coliaJbHO-eKOHOMIYHUX MPOIECIB Y CYCIIIBCTBI Ta
30KpeMa MOJIepHi3allii eKOHOMIKM Ha IHHOBAIIMHKUX 3acalaX MPUIUIIOTh TaKi BITYM3HSHI U
3apyOixHi BueHi, ik A. Baruep, 3. Bapnamiii, A. l'anbunncekuii, I'. ['onpamreitn, B. I'eenp,
I1. dpyxep, O. Konoxizes, M. Kpymka, O. Jlanko, I'. Menm, B. Oceupkuii, M. IToptep, O.
Porau, B. Cuzonenko, JI. ®enynosa, C. L{uranos, A. YUyxuo, O. lIHupkos, . [llymnerep Ta
iHmn.  O3HailomyieHHST 3 TyOJKalisMH, MPHUCBIYCHUMH TPOOIEMATHIl BUKOPUCTAHHS
¢biHAaHCOBOIO METO/AIB Ta I1HCTPYMEHTApilo [UIsl AaKTUBI3alii 1HHOBALIMHOTO PO3BUTKY
CBIAUUTH, 10 OCOONMBA yBara y HUX aKICHTYEThCS HAa MPAKTUYHUX aclEeKTaX MaKpo- Ta
MIKPOPiBHS.

Bongnouac  HemoctaTHe — TeopeTMdHEe ~ OOIPYHTYBaHHS  mporecy  (DiHAHCOBOTO
3a0e3MeyeHHs] MOJIEpHi3allil eKOHOMIKM Yy KPHU30BUX YMOBaX He J03BOJisi€ €(PEKTUBHO
BIUIMBATH Ha Tepedir iHHOBAIIMHUX MPOIECIB Ta OTPUMATH OYIKYBAHHMX pE3yJbTATIB.
HasiBHicTh HH3KM TpoOJieM B HaIllOHABHIA €KOHOMIIl aKTyasi3ye MoTpedy y AOCIiKEHH]
0coO0MMBOCTEN  (DIHAHCOBOTO  PETYNNIOBAHHS  1HHOBALIMHOTO  PO3BUTKY. 3aJUIIAIOTHCS
HEIOCTaTHbO JOCHIUKEHUMH THUTaHHS, 3YMOBJEHI PO3YMIHHAM IHCTUTYLIMHHUX 3MIH Yy
MexaHi3M1 (iHaHCOBOIO 3a0e3MeUeHHs] MOJepHi3allii eKOHOMIKM Ha 1HHOBAllIMHUX 3acajax y
CyJacHUX YyMOBaX, a TakoX — (opMyBaHHAM Ta peali3ali€l0 HOBUX MIAXOMIIB, SKI
3a0e3neuyBaiu O AKICHUH piBEeHb HOTO (PYHKIIIOHYBaHHS.

Buk/ag 0oCHOBHOro Marepiany aocigxeHHsi. Bu3HaueHHS MOXIMBOCTEH Ta ymMOB
NOJONIAHHA ~ KPHU30BUX  SIBUI,  BIJHOBJIIEHHS  E€KOHOMIYHOTO  3pPOCTaHHA  Ta
KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOCTI HAalllOHAJIbHOI €KOHOMIKM BHMAararTh pPO3pOOKH # peamizamil
KOMIUIEKCY 3aXOiB, II0 YTBOPIOIOTh CHPUSITIUBE ISl 1HHOBAIlMl CepeNoBHILE, IHILIIOOTh
IHHOBAIlIfHY aKTMBHICTh Ta PEryIIOIOTh IHHOBALIWHUA PO3BUTOK, CHPSIMOBYIOTH MOTO Ha
3abe3neueHHs1 MOTped cycninbcTBa. Lle 00yMOBIIO€ HEOOXINHICTh MOTIMOJIECHOTO aHATI3y
BIUIMBY (DIHAHCOBMX MEXaHI3MIB peryJlOBaHHS I1HHOBAII{HOrO pO3BUTKY, IOPIBHAHHSA
ICHYIOUMX MEXaHI3MIB 3 aJbTE€PHATUBHHUMH, BTUICHUMH Yy MPAKTUKY TOCIOJapIOBaHHS
IHHOBAI[IITHO PO3BUHEHMX KpaiH. HaykoBi migxoau 10 BH3HAHHS HArajabHOi MOTpeOM 3MiH B
cucteMax (h1HaHCOBOTO PETYJIIOBAHHS W yMpaBlIiHHSI HAOYBalOTh OCOOJIMBOI aKTyalTbHOCTI SIK
3 TOYKM 30pYy CyYacHUX MNpoOJeM pO3BUTKY EKOHOMIUYHOi HayKd, TaKk 1 B KOHTEKCTI
IHCTUTYLIOHAMI3alil po3poOKM ¥ peami3amii MOJITUKO-€eKOHOMIYHUX pilleHb Yy cdepi
¢iHaHCiB, OI0KETHO-TIOJIATKOBOI i IPOIIOBO-KPEIUTHOI MOTITUKH.

IHHOBaIIliHA MoOMepHi3allisl HAI[lOHAIBHOI EKOHOMIKM O3Haya€ SKICHI 3MIHH Ta
OHOBJIGHHS i TOCHOJApChKOI CHCTEMH, OpraHi3aliifHOi CTPYKTypHW, IiJBUIICHHS
e(eKTUBHOCTI (PYHKI[IOHYBaHHS Ha OCHOBI BJIOCKOHAJICHHS TEXHIKH, TEXHOJOTIi Ta
oprasizauii BUpOOHUIITBA, MiABUIIEHHS SKOCTI MPOAYKLIi Ta MOCIYT, [0 HUM HaJaloThC. Y
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TOM ke yac e(h)eKTUBHICTh MOJIEpHi3allii eKOHOMIKM Ha IHHOBALIHHUX 3acajax B 3HAYHIN Mipi
3QJIKUTh BiJI YMIHHS BHUKOPHUCTOBYBAaTH BCl MEpEBarn CHCTEMHOTO TMIAXOIYy, CYTh SIKOTO
MOJISITa€ B TOMY, II0 KOYKHE €KOHOMIYHE SIBHIIE PO3IIIAAAETHCS Ta OLIHIOETHCS y 3B'SI3KY 3
IHITAMHU, TTPUYOMY BCI CKIJIAJIOBI €I€MEHTH O0'€KTY Ta MPOIECH, IO B HUX BiJOyBarOThCH,
NOB'A3YIOTBCS 3 YpPaxyBaHHSAM SIK BHYTPIIIHIX, TaK 1 30BHIIIHIX YUHHUKIB. [loeqHanHs
IHTEPECIB OKPEMUX EKOHOMIYHUX CY0'€KTIB € HAMBAKJIUBIIIO MPOOJIEMOIO, BUPIIICHHS SIKOT
CBIIYMTH MPO pe3yIbTaTHBHICTh (DYHKIIIOHYBaHHS HAI[IOHAILHOI €EKOHOMIKH B Liiomy [1].

Ha nymxy H. BaninkeBud, MojepHi3allil0 HEOOX1THO pO3TJIsAaTH B IBOX i IJIOIIMHAX:
SIK SIBUIIIE 1 SIK TIpoLiec. Y MepIIoMy TIyMadeHHI MOAEpHi3allis — 11e Oyab-sAKi MiIeCPSIMOBaH1
3MIHU B €KOHOMIIll KpaiHU. Y JApPyroMy acrekTi MoJepHi3allis € OaraTorpaHHUM IPOILECOM
IIJIOTO KOMIUIEKCY KapAWHAIBHUX MEPETBOPEHb B HAPOJHOMY TOCHOJAPCTBI, B XOJi SIKOTO
MOEHYIOThCS €KOHOMIYHI 1 oprasizamiiiHi mpoOieMu, 110, 3a YMOB 3a3lajerijib
IPOTHO30BAHOTO PE3yJIbTaTy, MalOTh YITKO c(hOpMyNIbOBaHY KiHIEBY MeTy [2, C. 62]. Txmri
nocmigaukd  [3], BIIMEKOBYIOTH E€KOHOMIYHY MOJEPHi3amilo Bia iHIyCTpiamizarii,
HATOJIONTYIOYH, 1[0 BOHA, HA BIJIMIHY BiJI OCTaHHBOI, MTOB'A3aHA 3 TTUOOKUMU EKOHOMIYHUMU
3MiHAMH — BC€ OUIBII 3HAYHUM IOAUIOM Ipalli, BUKOPUCTAHHSAM METO/IB MEHEIKMEHTY Ta
BJOCKOHAJICHHSM TEXHOJIOTii, a TaKOX PO3BUTKOM CIPHATIUBUX YMOB Juisi Oi3Hecy. Ha
KapAWHAIBHI 3MIHM, 110 BiAOYIHCS y caMOoMy Mpolleci MojepHizaiii, 3Beprae ysary O.
JIsixoBenp, sIKa CHpaBeUIMBO Biamivae, mo sAkmo y 30-ti poku XX-CT. MoOAEpHi3amis
BUSBIISJIACS B 1HAYyCTpiali3allii, To Ha CbOTOJHI MOBa BXKE iiie HE MPO MaTepiaibHi, a Mpo
COLIIOKYJBTYpHI YMHHUKH [4, C. 35]. V cyyacHMX yMOBax, B €KOHOMIiYHii HayIli, HA 3MiHY
KOHIENIi1 1HAycTpiamizamii NpuilUia KOHIIEMIis MOJAEpHi3alii, sSka Bce OUIbII IIUPOKO
3aCTOCOBYETHCSI TPM BUBYCHHI CTAaHOBHWINA B KpaiHaX, IO pPO3BHUBAIOTHCS, B yMOBax
rnobamizanii exkoHoMmikd. BoaHowac ocTtanHi myOmikamii  €BpONEWCHKUX  IHCTUTYIIN
3aCBIIUYIOTh AKTYalbHICTh peaHiMaIlii MPOMHCIOBOI IOJITHKH B MEXaX OTOJIONICHOTO
HanpsIMy Ha peiHaycTpianizaiiito [5].

MopnepHizallis €KOHOMIKM Ha IHHOBAaIMHHUX 3acamax saK o00'ekT (iHaHCOBOTO
pEryIoBaHHS JOTENEp CTa€ BAXKIMBOIO CKJIIAJ0BOIO CTpATerii pPO3BUTKY YKpaiHH, HA YOMY
HaroJIOMyIOTh TMPOBiTHI BYeHI KpaiHW. [HCTUTyLIOHAJIbHE HAyKOBE MIATPYHTS HE TUIBKH
3aKJIaJa€ MiJBAIMHU IUTICHOTO 1 aJIleKBaTHOTO CIIPUMHSTS 3MiH, ajie i BU3HAYa€ HAITOBHEHHS
JNENYKTUBHUX BHCHOBKIB KOHKPETHUMH (aKkTaMu, B SIKUX 3I1HCHIOEThCS (OpMYBaHHS 1
PO3BUTOK (DiHAHCOBUX MEXaHI3MIB PEryIIOBaHHA N YNpPaBIiHHS 1HHOBALIMHUM pPO3BUTKOM.
HeoOxigHicTh yAOCKOHaJEHHsS (PIHAHCOBMX METOJIB pPEryNIOBaHHS I1HHOBALiHOI cdepi
BU3HAIOTh SIK MPUXWIBHUKU TOCUJICHHS DPOJII JAEpKaBU B €KOHOMII, TaK 1 MPUXUIbHUKU
PUHKOBOTO CaMOPETYIIIOBaHHS TOCIIONAPCHKUX TIporeciB. ToMy Taka MeTa JaepikaBHOL
HOJITHKH, AK MIATPUMKA 1 PO3BUTOK iHHOBAIIITHOTO MiAPHUEMHUILITBA 3ac00aMu (hiHAHCOBOTO
pEryioBaHHS TOBMHHA TIO3MTUBHO BIUIMBATH HA EKOHOMIYHE 3POCTAHHS, ITiJBUIIECHHS
KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOCTI MPOAYKIIi BITYM3HSIHUX BUPOOHMKIB SK HAa BHYTPIIIHBOMY TaK 1
Ha CBITOBOMY pHHKax [6, C. 115; 7].

TeopeTuuHi MIKOMM MO PI3HOMY pO3MIAJAIOTh NHMTAaHHS CTBOPEHHS €(EeKTUBHUX
MeXaH13MIB ()IHAHCOBOI'O PEryIIOBaHHS 1HHOBALIMHOTO PO3BUTKY, CTPYKTYpHHUX 3pYIIEHb B
HaIllOHAJIBHIN cUCTEMI rocroiapioBaHHs. B cydacHHX yMoBax BIUTUB (iHAHCOBHX MEXaHI3MiB
peryoBaHHS PO3TJISAAIOTh 3 JBOX NMPOTUJICKHUX MO3UIINA. 3TiAHO 3 MEPIIOI0, B CHCTEMI
perysroBaHHs BiZIOYBaeThCs MEpexia BiJ OOMEXEHHs 1 KOHTPOJIO 32 pyxoM (piHaHCOBHX Ta
IHBECTUIINHUX TOTOKIB /10 CTUMYJIOBaHHS IiSUIbHOCTI 1HCTUTYTIB (DIHAHCOBOI CHUTEMH 1
iHBecTopiB. Jpyra nmo3uilis — po3BUTOK (DiHAHCOBUX MEXaHI3MIB PEryIIOBaHHS 1HHOBAIIHHOI
cdepu moJsArae B pO3IIMPEHH] PUHKOBHUX Ba)KeJIB BIUIUBY, 3HATTI Oap'epiB Ha HUIAXY PyXy
KalliTajliB, CHPHUSHHI (OPMYBAaHHIO OJHOPIAHMX JUII BCIX cdep EeKOHOMIKM YMOB
nepeMilieHHs Kamitaty. [Ipyu nbomMy BiIMIHHOCTI B TEMIaxX 3pOCTaHHS MPOJTYKTUBHOCTI Mparil
i/ BIUTMBOM TEXHOJIOT1YHMX HOBOBBEACHb B PI3HMX Taly3siX €KOHOMIKHM 3MIHIO€ BIHOCHHUH
piBeHb IIiH Ta MPHU3BOAUTH JI0 3HAYHUX BIAMIHHOCTEW B TEMIAxX 3pOCTaHHSA OOCSTIB
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BUPOOHHUIITBA. TUM caMUM B pe3y/bTaTi IHHOBAI[ITHOTO PO3BUTKY BUHHKAIOTh HOBI CEKTOPHU
exoHoMmiku [8; 9].

[IpencraBHUKK KEHHCIAHCHKOI HAYKOBOI IIKOJIM Y CBOIX JOCHIHKEHHSIX 0e3IM0ocepeHbO
HE po3rsamanud BIUIMB  (IHAHCIB HA PO3BUTOK IHHOBamiiHOI cdepu. Ane Ha
MaKpOCKOHOMIYHOMY piBHI JOBEIH, IO 3MiHA TPOLIOBOI MPOMO3MILii OOYMOBIIOE 3MiHY
HOPMHU MMO3UYKOBOTO BiZICOTKA, IO BILUIMBAE HA IPaHUYHY €(DEKTUBHICTH KalliTalIOBKIIAJCHb, a
OTXe, Ha 0OCST IHBECTHLIN. 3MiHA IHBECTUIITHUX BUTPAT HA OHOBJICHHS OCHOBHOTO KaIiTaty
MIPU3BOJIUTH JI0 3MIHU CYKYITHOTO MTONUTY B TOMY YHCIIi 1 HA IHHOBAIIi1, III0 BIUIMBAE HA 00CST
HAI[IOHAJILHOTO BHUPOOHUIITBA. [ OJOBHMUMH NUISXaMU ITiIBUIIEHHS TEMIIIB €KOHOMIYHOTO
PO3BHTKY BOauajgoCh BHUKOPHUCTAaHHS 3aco0iB EKOHOMIYHOI JHMHAMIKM Ta aKTHBI3aIlil
CHOXHMBUOTO TONMUTY. BBereHHs auHamMiuHOro (akTopy B MOJENi MaKpOSKOHOMIYHOI
piBHOBaru OOYMOBHWJIO TOSBY IiJIXOMIB IIOJO JOIIBHOCTI Ta €(PEKTUBHOCTI JEP>KaBHOTO
¢inancoBoro perymoBaHHi. Tak, y Monem Xikca-XaHceHa OyJo HpOaHATI30BaHO BILIUB
OI0/KETHO-TIOJJATKOBOI Ta TPOIIOBO-KPEAUTHOI TMOJITUKM Ha 1HBECTHIli, a y Mozem
Mangenna-dOnemiara 0yio BBeleHO (DaKTOp MIKHAPOJHHUX 3B'S3KIiB, IO O3HAYANO 3HATTS
JesAKUX OOMEXeHb, MPUTAMaHHUX MOJEISIM MaKpPOCKOHOMIYHOI pIBHOBAaru, 1 IMepeaycim
NPUIYIIECHHS PO «3aKPUTICTh» EKOHOMIUHOI crucTtemu [4].

VYkpainceki gocminHuku, Hanpukiaan, O. KomomizeB y cBOIX HayKOBHX Mpamsix
JIOBOJIUTH, IO BUPIIMICHHS MPOOJIEeMU MOJACPHI3allii eKOHOMIKM Ha IHHOBAIIMHHUX 3acajax €
HEMOXJIMBUM 0e3 ¢dopMyBaHHS eQEKTUBHOI CUCTeMH (iHAHCOBOrO 3abe3rleueHHs Ta
crumyimoBanHs. [lin ¢piHaHCOBMM 3a0e3MedeHHsIM 1HHOBAIIIHOT MOIepHi3alii BiH MPONOHYE
PO3YMITH CYKYNHICTb EKOHOMIYHMX BIJTHOCHH, IO BHHHUKAIOTh 3 TMPHUBOIY TMONIYKY,
3ay4eHHs1 1 €(EeKTUBHOTO BHKOPHCTaHHsS ()IHAHCOBUX PECYpCiB, a TaKOX OpraHi3amiiHO-
VIPaBIiHCHKUX MPUHIUMIB, METOAIB 1 (OopM BINIUBY LUX pecypciB Ha IHHOBAIIHHUN
PO3BHUTOK HalliOHATBHOI EKOHOMIKH B YMOBax I100aibpHOro po3BuTky [10, €. 114].

HalinomupenimuM B €KOHOMIYHIM  jiTepaTypl € BHU3HaueHHsA (PiHAHCOBOTO
3a0e3nedeHHs] IHHOBAIIHHOTO PO3BUTKY SIK KOMIUIEKCY METO/IB Ta IHCTPYMEHTIB BIUIMBY Ha
IHHOBAI[IIIHY AISUIBHICTB, IIO peali3yeThcsl B pi3HUX (opMax uepe3 BIAMOBIAHY CHCTEMY
¢inancyBanns. [Ipu npomy, I'. Bo3usik BBaxae, mo (inaHcoBe 3a0e3neueHHs IHHOBAIiIHOT
TiSUTBHOCTI Mependavae peanizalliio 3aXo/iB 13 3aly4eHHs HeoO0XiIHOro oOcsAry (piHaHCOBUX
pecypciB mis GpiHaHCYBaHHS HOBOBBEACHB y cdepl mianprueMHUITBA. OCHOBHUM 3aBIaHHSIM
(biHaHCcOBOro 3a0e3NevyeHHs € NPUUHATTA pillleHb 00 BU3HAYEHHS JKEpen pecypciB
(biHaHCYBaHHS 1HHOBALIWHOT A1SUIBHOCTI, (JOpMYyBaHHS HEOOX1HUX iX OOCSTIB Ta ONTUMI3ALil
[11, c. 22].

B ymoBax nmocuneHHs 17100anbHOI KOHKYPEHLII MOJEpHI3allisl yKpaiHChbKOI €KOHOMIKH
Ha 3acajgax IHHOBAI[IMHOTO pPO3BUTKY, Ha JYMKY OKpeMux jpociigHukie [12], wmae
3a0e3neuyBaTucsd KOMIUJIEKCHUM 3aCTOCYBaHHSM YCIX JOCTYMHHMX BaXelllB €KOHOMIYHOT
HOJITUKH, 1 Hacamrepe] (1HAHCOBUX, Ta 3aMO0IraHHAM KOH(IIKTY MiX IXHIMU BIUIMBAMU 1
BUPIIICHHSM CTpPATEeTriYHUX 1 MOTOYHUX 3aBJIaHb CTPYKTYPHHUX MepeTBOpeHb. T. 3aToHalbKa
3BEpTa€ TaKOX yBary Ha Te, 0 e(eKTHBHA B3a€MOJisl HAyKOBO-AOCTIAHOI MiSIBHOCTI Ta
BUPOOHUYOIO CEKTOPY EKOHOMIKM B KOHTEKCTI JIep’KaBHO-TIPUBATHOTO IapTHEPCTBA 3a
HEOOXiHOTO  (iHAHCYBaHHA JacTh 3MOTY IIBHJKO MOJIEPHI3YyBaTH  HAI[lOHAJbHI
HiAMPHEMCTBA, 10 BIUTMHE Ha MIABMIICHHS PiBHS Ta SIKOCTI KUTTH [9, c. §].

BincytHicTh ni€eBUX MexaHi3MiB (IHAHCOBOI MIATPUMKU 1HHOBAIIMHOI HiSUTBHOCTI
YCKJIQJHIOE TPOIIEC MEePETBOPECHHS YHIKAJIBHHUX 116 Ha KOHKYPEHTO3JAaTHUH MPOAYKT, a
BiITAK, — aBTOMAaTUYHO BiJICTOPOHIOE BiJ] 1HHOBAIINHOI IiSJILHOCTI 3HAYHUN BiJCOTOK
IHHOBAIIWHUX TIANPUEMCTB, 10 HE 37aTHI 10 camodiHaHcyBaHHs. JlaHe muUTaHHS €
0COOJIMBO aKTyallbHUM B YMOBaX LHUKIIYHOCTI ()IHAHCOBOI KpPH3H, IO TMOPOJKYE 3HAYHI
CYMHIBH Ta HEBIIEBHEHICTh Y OCHOBHHUX JDKepesax Ta cy0'ekTax (piHaHCyBaHHS 1HHOBaLIHHOT
JISTIBHOCTI, a caMe: Jep)KaBHOMY CEKTOpi (JIep)kaBHUX MUIBOBUX (POHAAX Ta IHHOBAIIHHUX
HIAIPUEMCTBAX JEPKABHOTO 3HAu€HHs), Oi3Hec-cekTopi (NMpUBAaTHUX MiANPUEMCTBAX,
«Oi13Hec-aHTenax», BEHUYpPHUX (OHAAX TOIIO), HAYKOBOMY CEKTOpi (HayKOBO-JOCITIIHUX
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[IEHTpax Ta TOBApUCTBAaX, BHUIIMX HABYAJIILHUX 3aKJaJaxX OCBITH, aKaJeMisiX HayK TOIIO) Ta
MPUBATHOMY (HEKOMEPIIHHOMY) CEKTOPI.

Y CBITOBI MpaKkTULl MIATPUMKA IHHOBAIIMHOTO pPO3BUTKY 3 OOKy Jep>KaBU
3MIMCHIOETHCS 3a JOMOMOTOI0 MPSAMUX Ta Henpsamux ((pickaabHUX) MeTOAIB BILIMBY. OKpiM
0e3MmocepeTHpOT0 JIep>)KaBHOTO (DiHAHCYBaHHS, Ha CHOTOJIHI BIAOMHUH s allbTEPHATUBHUX
METOMIB Ta IHCTPYMEHTIB (DIHAHCOBOI MIATPUMKHA Ta CTUMYJIIOBAaHHS 1HHOBAIIHHOL
JISUTBHOCTI, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS B PO3BUHEHUX KpaiHax 1 sKi, 3[e0UIBIIOr0, peati3yroThes
yepe3 OOUKETHO-NIOJATKOBY CHUCTEMY. 3ayBakKUMO, IO CYKYNHICTh OOJUKETHUX Ta
NOJATKOBHUX I1HCTPYMEHTIB JOLIIBHO PO3IISAATH y B3a€MO3B'SI3KY SIK CKJIAQJIOBY CHCTEMH
(biHaHCOBOrO peryIrOBaHHs, IHHOBAIIHHOI AisTbHOCTI 30Kpema [13; 14].

[Mpsami MeToam JepXaBHOI MIATPUMKH  OyBalOTh  MEPEBAXHO JABOX  (opm:
aJIMIHICTPATUBHO-BIIOMYOi 1 IporpamMHo-miboBoi. llepma ¢dopma momsrae y mnpsaMomy
JoTaliifHoMy (¢iHaHCYBaHHI Ha MiACTaBl YMHHOTO 3aKoHOnIaBcTBa. Jpyra ¢opma mpsmoi
Jep>)KaBHOI MIATPUMKH 1HHOBAIIMHOI JISJIBHOCTI Tiepen0adae BUKOPUCTAHHS IIITLOBUX
nporpaM. 3a HUIBOBUMH IPOTPaMaMd PO3BHBAIOTHCA KOHTPAKTHI 1 CyOMiAPsIHI CHCTEMH,
TEXHOINAPKOB1 CTPYKTYpH, BEHUypHE MIJIPUEMHULTBO Tollo. Hempsmi MeToau crpsMoBaHi
Ha CTBOPEHHS CHIPHUSATIMBOTO 1HHOBAIIWHO-IHBECTHIIMHOTO KIIMaTy 1 CTHMYJIIOBaHHS
HoBaTopcTBa. Jlo Takux METOIB MepeayciM HajekaTh MOJATKOBI Ta KPEIWUTHI MiJbIHU,
CTpaxyBaHHs IHHOBAIIMHUX pu3uKiB. Cepea MOAATKOBUX MBI, MIO iX HAJAIOTh MaJOMY Ta
cepenabomy 6i3Hecy (MCB), walinomupenimii Taki: 1) HOporpecuBHE OMOJATKyBaHHS
npuOyTKy; 2) 3BUIBHEHHS BiJl CIUIATH MOAATKY Ha MPUOYTOK IMPOTATOM IEBHOTO 4Yacy; 3)
OI10/IaTKyBaHHS NPUOYTKY 32 3HUKEHUMHU CTaBKAMHU.

LlikaBoro € mpakTHKa BUKOpUCTaHHS nogatkoBux miner y CILIA. Tyr ronoBHa craBka
nonatky Ha npulytok — 34%. Oxanak 3a nepuii 50 tuc. non. CIIA omogaTkoBaHOTO HOXOAY
Koproparis Buraaye 15%, 3a Hactymai 25 trce. noi. — 25%, a Ha cymy, IO 3aJUIIAIACH, —
34%. Kpim toro, Ha noxoau B Mexax Big 100 mo 335 Tuc. 1071, 3aIIpOBAKEHO J0IaTKOBHMA
30ip y po3mipi 5%. Take mporpecuBHE ONMOAATKYBAHHS MAa€ CTUMYJIIOBAJIBHE 3HAYCHHS JIJIS
HiAMPUEMCTB MAJIOTO Ta CEPEHBOr0 Oi3HECY, AKi 3AIMCHIOITh IHHOBAIIHHY MisIbHICTH [14].

VY po3BHHEHUX KpaiHaX BUKOPUCTOBYIOTH TaKOX PI3HOMAHITHI IMOJATKOBI MUIBIH MIOAO
ctumymtoBannsa H/IJIKP. 3okpema, y SInoHii mpoMucIoBi KOMIaHii MarOTh IPaBO 3MEHILIEHHS
MOJaTKy Ha NpUOYTOK Yy po3Mipl, 10 JOPiBHIOE 7% IHBECTULINH y MEpeloOBYy TEXHIKY Ta
TexHousorito. Y Kanazi aHanoriyHa 3HMXKa KoauBaeThes Bif 7 10 20%. B AHriii komnasisM
JTIO3BOJIEHO BHUKOPUCTOBYBAaTH Oin3bko 10% KoprmopaTMBHOrO TMOAATKY MJis paHilie
00yMOBJIEHUX 3aKOHOM 1HBecTHLid. [librm y BUITIAAI HOJATKOBOTO KPEIUTY LIMPOKO
BUKOPHCTOBYIOTh ~ CTOCOBHO BUTpar nianpuemuunrsa Ha HJJIKP. Hanpuxinan,
aMEepUKaHCHKUM (pipMaM Ha/laHO MPaBO BUPaXOBYBATH 3 MOJATKY Ha MpUOYyTOK 10 20% ixHiX
BUTpaT g (iHAHCYBaHHS (yHJaMEHTalIbHUX HAYKOBUX JOCHIKeHb. llogaTkoBuMH
nineramu miarpumyetbest po3Butok HJIJIKP y 6Garatbox kpainax €C, Ascrpaunii, Kanani,
CIIA, Anonii tomo. B Iopryranii, ®panmii Ta Hinepnangax npiopuTeT HaTA€ThCS came
MaJluM Ta cepelHIM KOMMaHisM. BopHouac iHIEKC MOJaTKOBOIO CTHUMYJIIOBAHHS MOPIBHSHO
Hu3bkuil y CHIA Tta CrnoBauuuHi. [lonaTkoBi cTUMyNn € OCHOBHOKO (POpMOIO (icKaIbHOT
MiATPUMKH 1HHOBAIiHOI JisTbHOCTI miampuemMctB B ABcTpanii (81,8% 3aranbHux oOCHTiB
JepkaBHOI GinancoBoi mixrpumkn), Kanami (85%), Hinepnannax (87%) [13].

Kpim TOro, moJjaTKkoBi MiJIbI'M MOXKYTh HaJlaBaTHCh Cy0'eKTaM iHHOBaLlIHHOTO Oi3HECY Y
¢dbopMi MONATKOBOTO CIHMCAHHSA (3MEHIIEHHSI ONOJATKOBYBAaHOI'O JOXOJ]y) Ta MOJATKOBOTO
KpeAuTy (3MEHILEHHS CyMH TOJaTKOBOro 3000B's3anHs). B Kawmanmi, Benukiit bpuranii,
Agcrpauii, Ipnanaii, Icnanii, Itamii, Typeuunni ta @panuii po3mip MOJATKOBOIO KPEIUTY
3anexxuTh Bix oOcsriB Butpar Ha HJJIKP. Tak, y Benukiit bputanii po3mip momaTtkoBoro
Kpeauty ctaHoBUTh 150% ansg manux Ta cepenHix mignpuemctB 1a 100% nans BenUKHX, B
Kanani 1ieit mokaszuuk cranoButhb 10-25%, B Ipmanmii — 20% [8, c. 135].

Cucrema mofaTKoOBOrO CTHUMYJIIOBAHHS PO3BUTKY 1HHOBALIMHOTO MIANPUEMHUIITBA B
€KOHOMIYHO PO3BMHEHHMX KpaiHaX OXOIUIIOE TaKOXX aMOPTH3aliiHI MiAbIH, MUIBIU LI0J0
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crumymoBanHs H/IJIKP, minbru mono ¢opmyBaHHs pe3epBHUX (POHIB, MOAATKOBI KPEIUTH
tomo. OcoO0aMBO BaroMMMH € TIBIM aMOPTH3alliiHI — BaXJIMBUH 3aci0 J1ep>KaBHOTO
perymoBanHss HTII, BmpoBajkeHHS HOBOBBEICHb Ta OHOBJICHHS OCHOBHOTO KalliTaiy.
Hanpuknan, ninbropuil pe>xuM aMOpTH3ALIMHUX CIMCAaHb JJa€ 3MOT'Y MAJIOMY Ta CEpEIHbOMY
0i3Hecy HimeuunHH mNpoBaaMTH IHHOBALIWHHWHA Ipouec, MoJepHizaiilo BUpoOHMITBA. Ha
YacTKy aMOPTHU3aLiHMX cllMcaHb TYT Hpunajnae Onu3bko 66% yciX KalliTaJlOBKIaJeHb, Ha
peiHBecTHIiI0 A0X0aiB — 27%, a Ha 30BHImHI Kepena ¢iHaHcyBaHHS — 7%. 3 MeTOrO
ctumymtoBanHds MCBb B Himewunni nie ocoGnmBa amopTu3zaiiiiHa cTaBka B po3Mipi 20%
BUTpAT Ha MpuaOaHHS pyxomoro maiiHa. Kpim Toro, € cnemiajabHi HOPMH aMOPTHU3ALIHHUX
BiJIpaxyBaHb, SIKI 3aCTOCOBYIOTH JO BCIX I1HBECTHIIIH, CHPSIMOBAaHHUX HAa CTBOPEHHS HOBHUX
poOOYMX MICIb, OXOPOHH HABKOJHIIHBOTO CEPEJOBHINA, BHUITYCK TEXHIYHO NEepeaoBOi
HPOAYKILIT €KCIIOPTHUX IOCTABOK. BKiIageHi KOMITH CHMCYIOTh HPOTSITOM TPbOX POKIB: Y
nepummii pik amoptu3yoTh 50% ocHoBHOrO Kamitanmy, y apyruii — 30%, y tpetiii — 20%.
Metoan npuckopeHoi amopTu3alii IUPOKO BHUKOPUCTOBYIOTH y Smonii Ta IlBewii: Ha
HiJICTaBi JTaHUX OYXTaJTepChKOro OOJIKy Ta 3alulaHOBaHMX HOpM crnmcaHHs [9]. 3aramom
3HAYHAa KUIbKICTh KpaiH BHUKOPUCTOBYIOTh IIOJIATKOBE CTHMYJIIOBAHHS 1HHOBALIMHOT
JSUTBHOCTI. 3a3HaYeHE CTOCYETHCS K BXXE PO3BHHEHHMX KpaiH, Tak 1 KpaiH, IO TUIBKH
pPO3BUBAIOTHCA, MPOTE 1 MepIi, 1 Jpyri HparHyTh 1O MepexoJy iXHIX EeKOHOMIK Ha
IHHOBALIMHHUI THIT PO3BUTKY, MPOLIEC YOTO HAMATAIOTHCS IHTEHCH(IKYyBaTH Yepe3 MOJaTKOBE
CTUMYJIIOBaHHS 1HHOBAIIHOT TisSUTBHOCTI CBOIX MiAMPUEMCTB.

JieBumu 3acobamu aep)kaBHOI (DiHAHCOBOI MONITUKK CTHUMYIJIOBAHHS 1HHOBAIIHHOTO
0i3Hecy B 3apyObKHMX KpaiHax € peanizaiis AEpKaBHUX IUIbOBUX KPEAUTHUX Mporpam
(ALIKII), rapanTyBaHHs MO3MK, HAJAaHHS CyOCHIiH Ta MOTaliid Ha IUJII HAYKOBO-TEXHIYHOTO
po3BUTKY Tomio. Hampukiian, B AHIUII Jll€ cUCTEeMa KOHKYPCHOI JAep>KaBHOI JOINOMOTH JUIs
HAWBaXJIMBIIINX 1HBECTUI[INHUX MPOCKTIB BapTiCTIO HEe MeHie 0,5 MiH (QyHTIB CTEpIiHTIB.
MoskHa HaBecTd ynmaio npukiaais migrpuMku JIKIT ypsaamu 6arathox iHIIMX KpaiH [7;
13]. EdextuBHoo ¢opmoro (iHaHCOBOI JAOMOMOTH IHHOBAILIHHOMY Oi3HECY B PO3BHHEHHX
KpaiHaxX € rapaHTyBaHHS JIepP:KaBOIO MO3UK. 30Kpema, aaMiHicTpalis manoro 6i3Hecy (AMB)
CIIIA 90% yciei dhirancoBoi qormoMory Hajmae y Gopmi rapaHTOBAaHUX IMO3UK (TapaHTist — JI0
90% cymu no3uku, ogHak He Oinbiie 500 tuc. non. CIIA). Cepenniit po3mip rapaHTOBaHUX
no3uk cTraHoBuTh 175 tuc. non. CIIA, a TepMiH — OJIM3bKO BOCBMHU POKIiB (3 (hiHaHCYBaHHIM
KariTaJbHOro OyAiBHULTBA — 10 20 POKIB).

["apanTii npu peanizanii KOMEPLUIMHUX KPEIUTIB, JI3MHIOBUX KOHTPAKTIB 1 BEHYYPHOIO
¢diHaHCyBaHHSA, NO3MK MajJuM MignpuemMcTtBaM nepeabaudeHi ypsnamu OPH, Kananwm,
BenukobOpuranii. llle o1HUM BaXJIMBUM METOAOM (DIHAHCOBOI IOIIOMOTH JIEP’KABU € MIbIOBE
KpeAUTYBaHHS 1HHOBAIlIIfHOTO MignpueMHuITBa. Hanpuknaz, y @paniii nomupeHi Taki BUIH
NUIBTOBUX TO3MK: TO3MKH, SIKI MOBEPTAlOTh y pasl yCHiXy, 1 MO3UKH 3 MIJIIOBUMHU
npoueHtamu. [logiOHy MIATPUMKY MamuM MiANPUEMCTBAM HalaloTh ypsaau Himeduwunw,
SAnonii, Itami Tomo. Tak, kpenutu y pamkax «IIporpamu BipoakeHHs: €BpONn» HaalOThCs
nig 6% nns npuadanHs yctaTkyBaHHS — Ha 10 pokiB, ans OyaiBHUITBA — Ha 15 pokiB. B
Itanii MII mMoxyTe oTpumaru no3uky Ha 10 pokiB mia 3-5% piyHUX 32 PUHKOBOIO KypCy
15%. TIpu 1OCTPOKOBIH CILIATI KPEAUTY CyMa MO3UKH 3MeHInyeThest Ha 20-30% [15].

Jlns mpaKkTHKU YAOCKOHAJNEHHS (IHAHCOBMX METOIB 1 IHCTPYMEHTIB pEryJiOBaHHS
IHHOBaLIHHOI MoOJEpHi3alii pPO3BUTKY EKOHOMIKH Ile O3Hadae€ HEOOXiTHICTh, MO-TIEpIIE,
PO3IIUPEHHS IHCTPYMEHTAPIIO MOJATKOBO-0F0/KETHOT 1 TPOIIOBO-KPEUTHOI MONITHKH, 1, TIO-
Jpyre, HEOOXIAHICTh MPOBEAEHHS IHAYCTPIalbHOI MOJITUKM 3 BUKOPUCTAHHSAM MEXaHI3MiB
CTUMYJIFOBAaHHSI CIOKMBYOTO Ta IHBECTHI[IHHOTO TIOMUTY SK BHUPIIAIBHOTO (HaKTOpy
CTPYKTYpHUX 3MiH. BopmHouac airoua mpakTHka (iHAHCOBOIO pETyIIOBaHHSA B YKpaiHi
CBITUUTD, 1110 HAHOUIBILI MOMMUPEHUMH MEXaHI3MaMH PETyJIIOBaHHS 1HHOBAL[IHHOTO PO3BUTKY
€ TaKOX IpsiMe JiepKaBHe (piHAHCYBaHHS Ta IMOJATKOBE CTUMYItOBaHHs [16].

IMITIeMeHTaIlisl TOCBiy PO3BUHEHHUX KpPaiH y TOCMONAPCHKY MPAKTHKY YKpaiHH IacTh
MOYJIMBICTh HE JOMYCTHTH THX IOMMJIOK, III0 MaJH MicIe y mpolieci ixHpoi anpobamii. [Tpu
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IIbOMY Yy BITYM3HSHUX YMOBaX JOLUJIBHO BUKOPUCTOBYBATH €JIEMEHTH JIOCBIY TUX KpaiH, 110
€ OMM3BbKUMHU YKpaiHi 3a COIIaTbHO-€KOHOMIYHUM XapaKTePOM PO3BUTKY Ta ICTOPUYHHUMH
acniektamMu (OpMyBaHHSI PUHKOBOI eKOHOMikH. Ha Hamn morssi, 3 TOYKK 30py IHHOBAIlIHHOTO
pO3BHUTKY, YKpaiHa jaemo «Haragaye» Ilonpmy, Pymynito, Yropiuny ta XopBaTiio B mepion
ix Bctymy no €C, BiaTak [IOUIIBHO PO3IJISIHYTH JOCBiM (PiIHAHCOBOTO peETryJIIOBaHHS
1HHOBALITHOT aKTUBHOCTI MIIIPUEMHHULIBKUX CTPYKTYpP 30KpeMa B LIUX KpaiHax.

Tak, y [Tonbmi, CnoBayunHi Ta Yexii BU3HAYaIbHY POJib Yy PO3BUTKY iHHOBAIlIl 3aliMae
JiepKaBHE peryiaroBaHHs. EQEKTUBHICTh LbOTO PEryrOBaHHS JIEMOHCTPYIOTh JOCIIIKEHHS
iHHOBaIfHOI akTHBHOCTI €Bponeiickkoro Coro3y. Tak, 3riHO 3 JaHUMU €BpOCTaTy 3a
piBHEM 1HHOBAIIMHOTO PO3BUTKY cepen kpaiH-wieHiB €C y 2018 p., CrnoBayunna, Yexis,
VYropuiHa 3aiiMaroTh Jiaupyodi no3uiii, a [lompima ta PymyHis oTpuMany pe3yabTaT HIbKYe
cepenHporo. JlocaigHUKNA BKa3yrOTh, 0 B YeXii 3MIHIOETBCS CTPYKTypa JIOXOJIIB OFOKETY,
30KpeMa 3MEHIIYEThCS TMOAATKOBUHM TATAap KOPHOPATUBHOTO cektopa. EdexTuBHa craBka
OTIOJIATKYBAaHHS JOXOIB KamiTtany B Uexii BIT4yTHO HMKYA, HIXK B YKpaiHi. 3a IHIIUX PiBHUX
YMOB, 1Ie#i (haKTOp Ma€ 3a0X04yBaT iHBecTHLT [17].

3a3HayMMo, 110 I1HHOBALIMHUN PO3BUTOK XapaKTEPU3YETbCA JIOBOJI HM3BKOIO
€JIACTHYHICTIO IIOJ0 MAaKPOCKOHMIYHMX PpEryllolouuX BIUIMBIB 13 OoKy naepxkasu. Lle
CTOCYETBbCSI IIEpeAyCiM CHJIM BIUIMBY TI'POIIOBO-KPEAUTHUX pPEryJIsTOpiB, MEXaHI3MIB Ta
IHCTpYMEHTIB OOJKETHO-TIOJITATKOBOI MOJITUKH, (hJiHAHCOBUX BaxkeliB (hOpMyBaHHS MOTHUBIB
€KOHOMIYHOT MOBE/IIHKH CY0'€KTiB IHHOBAILlIMHOTO MpOIecy. 3a BUSHAHHIM 0araThbOX y4eHUX,
Jioya CHUCTEMa ONOJATKyBaHHS, OIO/DKETHA, aMOpTH3alliiiHa, BaJIOTHA, IHBECTHUIIHA Ta
TPOIIOBO-KPEIUTHA MOJITHKA € MaToe(EeKTUBHIUMH 1 OJOKYIOTh IHHOBAIIHY aKTUBHICTH [6;
16; 18].

Sk1o mogaTkoBi Mibru Ta Or0pkeTHE PiHaHCYBaHHS (PyHAAMEHTAIbHOI HAYKU, OCBITH
e 3/aTHI CHpaBISATA HE3HAYHWH MO3WTHBHUN BIUIMB Ha IHHOBAIliiiHY OpI€HTOBaHICThH
€KOHOMIKH, TO Cy4acHa IpOIIOBO-KpPEIUTHA MONITHKA, [0 CYyTi, HE 3/laTHA BUKOHYBaTH B
NOBHIA Mipi cBOi perymiotoui ¢(yskmii. 3amoOiranHs iHQIANIT BUMarae Bix OpraHiB
perymoBaHHs rpoioBo-kpeautHoi cucremu (HBY, Mindin Ykpainu) TBepmoi MoHeTapHOT
noJiTHKH. B 11 OCHOBI 3HaXOAsATbCS OOMEXKEHHsI MPHUPOCTY TPOMIOBOT MacH 1 HamaraHHs
3a0€3MeYUTH CTIMKICTh HAI[IOHANBFHOI BATIOTH. 3PO3YMiNO, HI0 Taka MOJITHKA OOYMOBIIIOE
BHUCOKHUH piBEHb OAHKIBCHKOTO KPEAUTY, 00MEXKYye e(peKTUBHICTh (POPMYBAHHS IHBECTULIIMHUX
pecypciB. BogHoudac po3BHHEH1 KpaiHu (OpMYIOTh IpOIIOBY 0a3y mijx OIOJPKETHI 3aBJaHHS, a
NEepeBaXHY 4YacTUHY (IHAHCYBAaHHS HAYKOBI W TEXHOJIOTIYHI HapKH PO3BMHEHUX KpaiH
€BpoIu 0JepKyIOTh BiJl A€ KaBH.

TeopeTuuHO B yMOBax JIOCKOHAQJIOTO PUHKY, PIBHUX CTaBOK OINOAATKYBAaHHS DPI3HUX
(¢iHaHCOBUX I1HCTPYMEHTIB 1 BIJICYTHOCTI pEryJIOIOuUX 3axoAiB Oyab-sika ¢dopma
¢iHaHCYBaHHS 1HHOBALIMHOTO MIANPUEMHUITBA HE TOBMHHAa CYTTE€BO BIUIMBAaTH Ha
pe3yabTaTu iX AisUIBHOCTI 1 peHTabenbHOCTI. IlpoTe B peanbHMX yMoBax MiJIPUEMCTBA
JIOCUTh YacTO CTHKAIOThCSA 3 PI3HOMAHITHUMM pPU3HKaMH, 110 OOYMOBIIOE INEBHY l€papXiro
dopm 1 kepen (iHaHCYBaHHS, B TOMY YMCIi 3 BUKOPUCTAHHSAM (DIHAHCOBUX 1HCTPYMEHTIB
PUHKY LIIHHUX TanepiB.

Ha mpaxkTtumi He nume BenuKi, a ¥ Madi 1 cepeiHi HIANPHEMCTBA BIAIOTHCS [0
PI3HOMAHITHUX JKEpesl 30BHIIIHBOIO I1HBECTYBAaHHA, B TOMY YHCIl J0 OaHKIBCHKOIO
KpEeIMTYBaHHS, 3aJlydeHHIO KOIITIB Ha (pIHAHCOBUX DPHUHKAX, BUKOPUCTAHHIO PH3UKOBHUX
KamiTamB (BeHuypHuX (QonmiB) Tomo. Ocratounmii BuOIp Kepen (iHAHCYBaHHS
IHHOBAIlIfHOT MiSTTBHOCTI 3aJ€KUTh B  OpraHi3amiifHO-TIPaBoBOi (QopMH 1 po3Mipy
HIANPUEMCTBA, TPUPOTU HOro pU3HKIB, Tramy3i 1 cdepu JiSUIBHOCTI, TEXHOJIOTTUHUX
0coONMMBOCTE BHUPOOHMLTBA, CHEHM(IKK MPOAYKIIi, sKa BHUIIYCKA€TbCS, XapakTepy
JIEP>KaBHOTO PETYJIOBAHHS 1 ONOAATKYBaHHS Oi3HECY, 3B'A3KIB 3 pUHKAMU Ta 1HIIMX (HaKTOPIB
BIUIUBY.

Bnane mnpoBeneHHS TEXHIYHOIO Ta TEXHOJIOTIYHOTO Tepeo30poeHHsI Oyab-sIKOro
BUPOOHHUIITBA, a TAKOXX BIPOBA/PKEHHS CYYaCHUX 1HHOBAIIMHUX TEXHOJOTIH, SK OJHOTO 3
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OCHOBHHX (DaKTOpiB MiJBUIIEHHS KOHKYPEHTOCIIPOMOXXHOCTI HAIlIOHAJIBHOI EKOHOMIKH,
noTpedye 3Ha4HMX IHBECTHIIH. OOCIT 1HBECTHIlINA, HEOOXIAHUX I (iHAHCYBAHHS JIUIIIE
NEepUIOYEePrOBUX IHBECTHLIHHO-IHHOBALIMHUX TporpaM B YKpaiHi, fKi Jam JaxyTh
MYJIBTHIUTIKATUBHHUM €(EeKT, OLIHIOIOTHCS ekcrepTaMu mpudian3Ho B 50-60 mupa. noa. CIIA.
[I{o & CTOCYETHCS pecypcy, KU Ma€ MATPUMYBATH IHHOBAIIMHY MisUTBHICTh, TO JJIS IIBOTO,
Ha JYMKY €KOHOMICTIB TOTpiOHO He MeHiie 5-10% BBIT mopoky [18].

[aBecTHiii B 1HHOBANIMHOMY TIPOIlECi € OJHMM 13 OCHOBHUX (hakTopiB. Ycmix
IHHOBAIlIMHOT ~ MTISUTBHOCTI 0araro B YOMY 3aJ€KWUTh BiJ JIOCTAaTHOCTI PECYpPCHOTO
3a0e3nedeHHs, B TOMY YHMCIi 1 B iHBecTuuiiiHOro 3a0esmedenHs. Came BiJ YCHIIIHOCTI
3aJIy4eHHS] OCTaHHIX, Y KIHIICBOMY MIJICYMKY, 1 3aJIe)KUTh 1HHOBaIliiiHA MisUIbHICTH. OJIHAK,
Ipu [bOMY TIOCTAlOTh MHUTAHHS, a came: Mpo JoKepena (PIHAHCOBUX pecypciB, Mpo
IHCTPYMEHTH iX 3aJy4eHHS Ta PO YMOBH, 3a SKUX TaKe 3aJly4eHHs BiIOYIEeThCs B IOCTATHIX
oOcsirax. [HHOBaNLiHA AISTBHICTD, K MPAaBUIIO, XapaKTEPU3YEThCA TOCUTh BUCOKHUM DPIBHEM
HEBU3HAYEHOCTI 1 PHU3HMKY, a TOMY BaXJIMBUMHU MPHUHIMUIIAMUA CHUCTEMHU (HiHAHCYBaHHS
IHHOBAIi}l €: 6ararorpaHHiCTh PKEpEN, THYUKICTh 1 aJalnTUBHICTD A0 MIBUAKO 3MIHIOBAHOTO,
TypOyYJIEHTHOTO CepeIOBHINA IHHOBAIifHKUX mporieciB [15].

B ymMoBax HeEratmBHOrO BIUIMBY TJIO0ATBHOI €KOHOMIYHOI HECTaOIIbHOCTI BHHSTKOBO
BOXUIMBOTO 3HAueHHs HaOyBae BH3HAUEHHS MPIOPUTETIB (iHAHCOBOrO 3a0e3NeyeHHs
MOJIepHi3allii eKOHOMIKM Ha 1HHOBAIIMHMUX 3acanax. Tak, MOXJIMBOCTI HAJaHHS KPEIUTIB Ta
OIO)KeTHUX 1HBECTHULIM Ha pO3poOKY 1 peami3ailito iHHOBAIif OOMEXEHI MOKIUBOCTSIMHU
YaCTUHHU JIOXOMHOI OrokeTHOi cuctemu. OcTaHHIM yacoM (iHaHCYBaHHS 1HHOBAIIHHOI
nisibHOCTI He mepesuinye 1% BBII, Toai sk 3a kputepiem €C Ha 1HHOBaLIMHUNA PO3BUTOK
Mae BuTpadatucs He MeHme 2,5% BBIL. OOmexeHi MOXIHUBOCTI Jep’KaBH CTOCOBHO
HiATPUMKH BIIPOBA/KEHHS 1HHOBAII y MO€IHAHHI 3 HAMAaraHHsIM CTUMYIIOBATU 3 OIOKETY
IHHOBAIIIT Y BCIX rayry3siX HMPU3BEIH 0 PO3MOPOMICHHS i 6e3 TOro Mi3epHoi pecypcHoOi 6a3u.
Kpim Toro, cnig BpaxoByBaTH, IIO 3TiHO MOIIMPEHOTO0 MIXHAPOAHOTO Kiacudikaropa, 10
KaTeropii BUCOKOTEXHOJIOTIYHUX BiTHOCATHCS TOBAapH, y BapTocTi sikux Butpatd Ha HJJIKP
CTAHOBJIATH He MeHIIe 3,5%, SIKIO IeH MOKa3HUK 3HAXOAUThCS B Mexkax 3,5-8,5%, To ToBapu
BIJTHOCSITBCSI JIO KAaTeropii «TeXHIKH BUCOKOI SIKOCTi», a SKIO mepeBuirye 8,5%, TO BOHHU
BBaXKaIOThCS «TE€XHIKOIO BHUIIOT sIKOCTI» [8; 9].

CratucTuyHI 1aHl NOKa3yloTh, 1110 MPOTIATOM TPUBAJIOTO MEPIOy OCHOBHUM JIKEPEIOM
¢biHaHCYBaHHS 1HHOBAIIMHOI AISITBHOCTI MIAMPUEMCTB 3aJIMIIAIOTHCS BIIACHI KOIITH, YacTKa
AKUX CTaHOBUTb OnM3bKO 2/3 3aranbHOi cymHu (iHaHCyBaHHS. Ajie HeepeKTUBHE i
Oe3cucTeMHE BHUKOPUCTAHHS aMOpPTH3allliHUX (OHIIB, HHU3bKUH piBeHb KamiTasizamil
npuOyTKIB Ta OOMEKEHICTh MOJATKOBUX Ta KPEAUTHUX CTHUMYIIB HE JI03BOJISIIOTH CTBOPUTH
HEOOX1/IHI YMOBH JUIsl IPOBEICHHST MOJIEpHi3allii HAI[lOHATFHOI €KOHOMIKM Ha 1HHOBAIIMHUX
3acagax. CyyacHa IpakTHKa HaJaHHS KPEAWUTIB 1HHOBALIMHO AaKTUBHUM IMiJIPUEMCTBAM B
VYkpaiHi, ki moTpeOylOTh KOIITH MiJ IHBECTHULINHHI NMPOEKTH, CBIIYUTH NPO PO3OIKHICTH
IHTEpECIB PEaJIbHOrO0 CEKTOPY €KOHOMIKHM 1 OaHKIBCHKHMX ycTaHOB. KpeauTu HamaroThbes mifg
BIJICOTKH, sIKI y OIJBIIOCTI BUMAAKIB MEPEBUIIYIOTh 3aKJIaJeHI B 1HBECTUIIHHOMY MPOEKTI
HOPMHU pEHTa0ENbHOCTI 3 YypaXyBaHHSM pHU3MKIB 1 JOBFOTPUBAJIOCTI 1HHOBALIMHUX
TEXHOJIOTTYHUX po3pobok [1; 6; 11].

Tomy npiopureroM (piHaHCYBaHHSI 1HHOBAlllil MMOBUHEH CTAaTHU HE BIIOMYMN MIAXIJT, a
noniOHa 10 Takux kpaid sk Ppanmis, Benukooputanis, CIIA, Himeuunna, [lIBenis Mmonens
€IMHOrO (1HAHCYBAHHA Ul YChOT'O IUKIY «HAayKa — TeXHIKa — BUpOOHULITBOY. Lle cTBOproe
CHPUATIIMBI YMOBH JUIs peattizalii iHHOBaliiHOT cTajii, 3abe3neduye KoOpJuHalliio Al pi3HUX
YYaCHHKIB 1HHOBAIIHHOTO Mporiecy Bu3Hauae edhextuBHicTh HIJIKP, Binmauy Big iHBeCTHIIIH
TOIIO. 3 METOH MiABHIIEHHS e(EeKTUBHOCTI (iHAHCOBOTO 3abe3NeyeHHs I1HHOBAIIHOI
TIISITBHOCTI B YKpaiHi JOIUIBHO PO3BUBATH 3a MPHUKIAIOM Oaratbox kpaiH €C mepexy
LEHTPiB, MDKPET1IOHAIBHUX Ta MIXXHAPOTHUX HAYKOBO-AOCHITHUX 1 IHHOBAIIHUX LIEHTPIB.

BucnoBku. Takum unHOM, MOJIEpHi3allil EKOHOMIKH YKpalHU Ha 1HHOBaIIMHIX 3acajax
CIOPUSTHME TIOCIIJOBHICTh Ta BHBAXKEHICTh VY3TO/DKCHHUX i JIepKaBHHUX, PUHKOBHUX 1
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CYCHUIBHUX 1HCTUTYTIB CIPSMOBAaHUX Ha 3a0e3NeueHHs HEOOXiMHUMH (IHAHCOBHUMHU
pecypcaMu, CTBOPEHHS YMOB JUIg pO3pOoOKHM 1 peaiizalii Cy4acHHMX TEXHOJIOTiH, 3HaHb,
3ni0HOCTe 1 BMiHb JIOJUHM. [HHOBamiiiHa [isIBHICTE B YKpaiHi IOBMHHA CTaTH
MPIOPUTETHOIO, €KOHOMIYHOIO 1 THYYKOK. Barommwii BIJITUB Ha PE3yNbTAaTHBHICTH MOJEII
IHHOBAIIITHOrO PO3BUTKY Mae (DiHAaHCOBO-KPEIUTHUN MEXaHi3M DEryIIOBaHHS HOBOBBEICHBb
SK Ha Makpo-, TaK 1 Ha MiKpopiBHi. JlepkaBHa (iHaHCOBA MATPUMKA y TPAMIN 1 HEMPAMIN
dopmMax € BaXKIMBOIO CKJIAQJOBOIO I1HHOBALiiHOI MojepHi3amii exoHoMiku. [Ipu mpomy,
TOJIOBHUMH HamnpsMamu (piHAaHCOBOT MIATPUMKH CTPYKTYPHHX TpaHchOpMaiiii B eKOHOMIIT
MOBHMHHI CTaTH CUCTEMa MOJATKOBHUX MUIBT, HAJIAaHHS JAEeP>KaBHUX TapaHTii MO IHBECTHLIHHUX
KpeauTax Uil MaJloTo Ta CEPeIHbOr0 IHHOBALIMHOTO Oi3HECY, JepKaBHa TIOJIITHKA
INPUCKOpEHOi amopTu3alii OCHOBHOTO Kamitany. HeoOximHO CTBOpeHHS 1HHOBALIHHUX
doHmiB, cremiamizoBaHuX (IHAHCOBHX I1HCTUTYTIB I CTUMYJIOBAaHHS HaJaHHS HHUMH
MIBrOBUX MO3MK MIATNPHEMISM 1 HOBaTOpaM, 320XOYEHHS CUCTEMH IJIIOBOTO CTpaxXyBaHHS
PHU3HKIB IHHOBALIMHOTO MiANpHEMHHUITBA. CTBOPEHHS CIPUATIMBUX YMOB JIOCTYMY CyO'€KTiB
rOCHOJApPIOBaHHS /10 IUBEpCU(IKOBAHUX JKepen (iHAHCYBAaHHS 1HHOBALIWHOI MisSUTBHOCTI
MOBHHHO BiZOyBaTHUCs 3a OJHOYACHOTO 3aCTOCYBaHHS IIUPOKOTO CHEKTPY (iHAHCOBUX
MeXaHi3MiB 1 IHCTPYMEHTIB KOHTPOJIO Ta BiIMOBINAIBHOCTI 32 LIIHOBUM BUKOPHUCTAHHIM
3aJy4eHUX KOIWITIB. BcecTOpoHHE BUKOPUCTAHHS (HIHAHCOBO-KPEAUTHUX Ba)XeNiB IS
HIATPUMKH JI€PXKABOIO CTPYKTYpHHX II€PETBOPEHb B IHHOBAIiiHIA cdepi, MATPUMKH 1
COPUSIHHS ~ PO3BUTKY  MIANPUEMHHUITBA B YKpaiHi  JO3BOJIUTH  MiJABHUILUTH
KOHKYPEHTOCIIPMOKHICTh HAI[IOHAJTLHOI €eKOHOMIKH Ha CBITOBHX PUHKAX.
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